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  Vijand als minnaar


  SARAH MORGAN


   


  Polly Prince doet haar uiterste best om het noodlijdende reclamebureau van haar vader te redden, die alleen maar aandacht heeft voor zijn nieuwste jonge vlam. Tot haar ontzetting komt ze erachter dat het bedrijf is opgekocht door de vijand uit haar jeugd: Damon Doukakis. Uitgerekend zijn zusje is degene met wie haar vader ervandoor is, en dat zint Damon helemaal niet – net als veel aan Polly hem niet zint. Haar uitdagende kleding, bijvoorbeeld. Dat het háár creatieve inbreng is die het bureau draaiende houdt, weet hij niet. Hij zal de boel weleens even veranderen.


   


  Wat hij niet verwacht, is dat zij hém zal veranderen!




  Biografie


   


   


   


  Sarah Morgans carrière als schrijfster begon toen ze als achtjarige de biografie van haar hamster schreef. Sindsdien heeft ze haar aandacht ietwat verlegd: naar de medische wereld – ze is van oorsprong verpleegster, en in haar verhalen speelt het ziekenhuis nog vaak een rol – maar vooral naar romantiek. Volgens eigen zeggen is Sarah getrouwd met de meest sexy man ter wereld, die nog dagelijks een inspiratiebron vormt bij het schrijven.




  Ook van deze auteur


   


   


   


  Bemind door de prins (Bouquet 3094)


  Grieks paradijs (Bouquet 3131)


  Donkere verlangens (Bouquet 3149)


  Weerloos tegen liefde(Bouquet 3161)


  Grieks, knap en veeleisend (Bouquet 3214)


  Een kus van de sjeik (Bouquet 3248)


  Getergd hart (Bouquet 3264)


  Onderhuidse passie (Bouquet 3281)


   


  Trots en liefde (Doktersroman 18A)


  Een warme ontvangst(Doktersroman 36A)


   


  Samen in de sneeuw (Doktersroman Extra 25)


  Verrassing op kerstavond (Doktersroman Extra 25)


   


  Eindeloze zomer (Doktersroman Favorieten 325)


  Duizendmaal ja (Doktersroman Favorieten 325)


  Verrassende kussen (Doktersroman Favorieten 325)




  Hoofdstuk 1


   


   


   


  ‘Hij is er! Damon Doukakis! Hij is binnen!’


  Wakker geworden door de paniekerige stem, tilde Polly knipperend tegen het felle zonlicht haar hoofd op. ‘Wat bedoel je? Over wie heb je het?’ mompelde ze. De hoofdpijn die haar al een week in zijn greep hield, was nog altijd niet gezakt. ‘Ik moet even weggedommeld zijn. Waarom hebben jullie me niet wakker gemaakt?’


  ‘Omdat je al dagen geen oog hebt dichtgedaan en je ons bang maakt als je moe bent. Geen paniek.’ Met twee bekers koffie en een grote muffin in haar handen gaf Debbie een trap tegen de deur. ‘Koffie en koolhydraten: daar knap je van op.’


  Polly wreef in haar ogen. ‘Hoe laat is het eigenlijk?’


  ‘Acht uur.’


  ‘Acht uur?’ Ze schoot overeind. ‘Over een kwartier is die vergadering! Dacht je dat ik mijn verhaal slapend kon afsteken?’ Met trillende handen sloeg ze het bestand op waaraan ze de hele nacht had zitten werken. Haar hart ging als een razende tekeer, en ze voelde zich misselijk. Alles zou voortaan anders zijn. Haar oude leven was voorbij.


  ‘Rustig nou maar.’ Debbie zette de koffie voor haar neer. ‘Als hij merkt dat je bang bent, veegt hij de vloer met je aan. Zo zijn mannen als Damon Doukakis. Die ruiken het als je zwak bent en maken je genadeloos af.’


  ‘Ik ben niet bang,’ zei Polly gesmoord. Maar ze was wél bang. Bang voor de verantwoordelijkheid en voor wat er zou gebeuren als ze zou falen. En ja, ook bang voor Damon Doukakis. Het zou gek zijn als het niet zo was.


  ‘Het gaat je zeker lukken. Ik bedoel, we zijn allemaal van jou afhankelijk, maar je moet er niet zenuwachtig van worden dat de toekomst van honderd mensen in jouw handen ligt.’


  ‘Dat is een hele geruststelling.’ Ze nam een grote slok koffie en keek op haar smartphone. ‘Twee uur geslapen en alweer honderd e-mails ontvangen. Slapen die mensen dan nooit?’ Ze scrolde er snel doorheen om te zien of er iets belangrijks bij zat. ‘Gérard Bonnel vraagt of de vergadering van morgenochtend naar morgenavond kan worden verschoven. Kan ik een latere vlucht naar Parijs nemen?’


  ‘Je neemt de trein, dat is goedkoper. Station St. Pancras, halfacht. Als hij de vergadering wil verzetten, heb je overdag vrij.’ Debbie leunde voorover en brak een stuk van haar muffin af. ‘Ga lekker naar de Eiffeltoren of vrij met een leuke Fransman aan de oever van de Seine. O la la!’


  ‘Seks in het openbaar is strafbaar, zelfs in Frankrijk,’ zei Polly, die een e-mail beantwoordde, zonder op te kijken.


  ‘Altijd beter dan helemaal geen seks. Wanneer heb jij eigenlijk voor het laatst een afspraakje gehad?’


  ‘Zonder seks heb ik al problemen genoeg.’ Ze drukte op verzenden. ‘Heb je die tijdschriftreclame al geregeld?’


  ‘Natuurlijk, maak je geen zorgen. Denk je ooit wel eens niet aan werken? Die angstaanjagende Damon Doukakis kon in jou wel eens zijn gelijke hebben gevonden.’


  ‘Die andere mails moeten maar even wachten.’ Met een blik op de klok legde Polly haar telefoon op het bureau. ‘Ik wil die presentatie nog even doorlezen, maar ik moet ook mijn haar nog kammen. Wat zal ik eerst doen?’


  ‘Je haar. Je hebt met je hoofd op je armen geslapen en ziet eruit als een vogelverschrikker.’ Debbie haalde een krultang uit haar la en stak de stekker in het stopcontact. ‘Even stilzitten, dit is een noodgeval.’


  ‘Ik moet ook nog naar het toilet om mijn make-up bij te werken.’


  ‘Geen tijd voor. Je ziet er prima uit zo. Ik vind het fantastisch hoe jij oud en nieuw met elkaar weet te combineren. Die roze panty maakt het helemaal af.’


  Terwijl Debbie haar haar fatsoeneerde, zette Polly haar laptop uit. ‘Gek dat mijn vader nog steeds niet heeft gebeld. Zijn bedrijf wordt kapotgemaakt, en hij is in geen velden of wegen te bekennen. Ik heb al wel honderd boodschappen ingesproken.’


  ‘Je weet toch dat hij zijn mobiel nooit aanzet. Hij haat dat ding. Zo, klaar.’ Debbie trok de stekker van de krultang uit het stopcontact.


  Polly draaide haar haar in een nonchalante knot. ‘Ik heb vannacht zelfs een paar hotels in Londen gebeld om te vragen of er misschien een man van middelbare leeftijd met een jong meisje logeerde.’


  ‘Voelde je je niet opgelaten?’


  ‘Daar ben ik mee opgegroeid.’ Polly viste haar laarsjes onder het bureau vandaan. ‘Damon Doukakis vermoordt ons als hij ontdekt dat mijn vader niet komt opdagen.’


  ‘We gaan allemaal extra ons best doen. Iedereen was al vroeg op kantoor vandaag, en we gaan heel hard werken. Damon Doukakis zal hier geen luilakken vinden. Al is je vader er niet, wij willen een goede indruk maken.’


  ‘Te laat. Damon Doukakis heeft allang besloten wat hij met ons gaat doen.’ Een plotselinge paniek maakte zich van Polly meester. Damon had het bedrijf van haar vader overgenomen en kon ermee doen wat hij wilde. Dat was zijn manier om wraak te nemen.


  Een wreed wapen, want zijn gramschap zou niet alleen haar vader treffen, maar ook al die onschuldige mensen die hier werkten en die het niet verdienden hun baan kwijt te raken.


  De verantwoordelijkheid drukte zwaar op haar schouders. Als dochter van haar vader voelde ze dat ze iets moest doen, maar in feite stond ze machteloos en had ze geen enkel gezag.


  Debbie nam een hap van haar muffin. ‘Ik heb ergens gelezen dat Damon Doukakis dag en nacht werkt. Jullie hebben dus in elk geval iets gemeen.’


  Na drie nachten nauwelijks geslapen te hebben, kon Polly zich nauwelijks nog concentreren. ‘Ik heb alle cijfers op een rijtje gezet. Laten we hopen dat Michael Anderson weet hoe hij een laptop moet bedienen. Die man is zo onhandig. Ik heb drie back-ups gemaakt, omdat hij de vorige keer kans zag alles te wissen. Is de raad van bestuur er al?’


  ‘De leden zijn tegelijk met Doukakis binnengekomen. Niet dat ze ons een blik waardig hebben gekeurd trouwens. Sinds ze hun aandelen aan Doukakis hebben verkocht, durven ze ons niet meer aan te kijken. Ik begrijp nog steeds niet waarom een rijke, machtige zakenman als hij zo’n klein bedrijfje als het onze wil hebben. Ik bedoel, ik werk hier met veel plezier, maar we zijn niet bepaald zijn stijl of wel soms?’


  ‘Nee, we zijn niet zijn stijl.’ Polly dacht aan hoe hard ze had gewerkt om het bedrijf te moderniseren en aan te passen aan de eisen van de eenentwintigste eeuw.


  ‘Dus hij heeft ons zomaar gekocht? Als therapie of zo? In plaats van aan schoenen, geeft hij een fortuin uit aan een reclamebureau. Hij schijnt een enorm bedrag te hebben geboden.’


  Polly zweeg. Ze wist waarom Doukakis het bedrijf had willen hebben, maar kon het aan niemand vertellen. Met één ijzig telefoontje had hij haar een paar dagen geleden het zwijgen opgelegd. Zij wilde trouwens net zomin als hij dat het bekend zou worden.


  ‘Het verbaast me niets dat de raad van bestuur de boel heeft verkocht. Het is een stelletje zakkenvullers. Ik word er doodziek van steeds dure lunches en business class voor ze te boeken en dan te horen te krijgen dat we geen winst maken. Bloedzuigers zijn het…’


  ‘Pol, niet zo grof!’ riep Debbie geschrokken.


  ‘Zíj zijn grof.’ In gedachten ging ze nog eens na wat ze in haar presentatie had gezet. Was ze niets vergeten? ‘Als ik die presentatie zelf kon geven, zou ik me niet zoveel zorgen maken.’


  ‘Het zou veel logischer zijn als jij hem geeft.’


  ‘Michael Anderson is bang dat ik vertel wie hier het werk eigenlijk doen. Bovendien ben ik niet langer mijn vaders rechterhand. Het is mijn taak om achter de schermen te zorgen dat alles loopt.’


  Polly was zich er scherp van bewust dat ze geen enkele opleiding had. Alles wat ze wist, had ze geleerd door te kijken, te luisteren en op haar intuïtie te vertrouwen. Ze was slim genoeg om te beseffen dat er meer nodig was. Kon ze zo dadelijk de bestuurskamer maar binnen wandelen en zwaaien met een diploma van Harvard.


  ‘Doukakis heeft al een geweldig draaiend reclamebureau binnen zijn organisatie. Hij heeft ons niet nodig en toch slokt hij ons op.’


  ‘Nee!’ Debbie stak huiverend haar hand op. ‘Hou op, geen verhalen meer over bloedzuigers en dat soort dingen… ik heb net ontbeten.’


  ‘Ik zeg alleen –’


  ‘Niet zeggen. Beschouw het maar als een compliment dat Damon Doukakis je vaders bedrijf wil hebben. Misschien is hij helemaal niet van plan ons op straat te zetten. Je koopt een bedrijf toch niet om het te slopen?’


  Nee, dacht Polly, maar wel om de baas te kunnen spelen. Doukakis had ervoor gezorgd dat hij aan het roer stond in plaats van een hulpeloze passagier te zijn, zoals zij. Terwijl haar vader het leven leidde van een jonge losbol, werd zijn bedrijf kapotgemaakt door een gewetenloze schurk tegen wie zij het in haar eentje moest opnemen.


  ‘Kop op!’ Debbie klopte haar even op de schouder. ‘Misschien is Doukakis niet zo gewetenloos als wordt beweerd. Tenslotte heb je hem nog nooit ontmoet.’


  Jawel!


  Met een kleur als vuur klapte Polly haar laptop dicht.


  Ooit, lang geleden, hadden ze elkaar ontmoet op de elitaire kostschool waar zij en een vriendinnetje waren weggestuurd. Dat vriendinnetje bleek het zusje van Damon Doukakis te zijn, die al zijn woede op Polly, in zijn ogen de aanstichtster van het kwaad, had gericht.


  Alleen de herinnering deed haar al beven over haar hele lichaam. Over de toekomst maakte ze zich geen illusies. In de ogen van Damon Doukakis was ze een onruststookster die zich niet wist te gedragen. Als hij de bijl erin zette, was zij de eerste die eraan ging.


  Vermoeid wreef ze over haar nek. Misschien moest ze haar ontslag aanbieden als hij in ruil daarvoor bereid was de rest van het personeel aan te houden. Als hij een slachtoffer zocht om haar vaders gedrag te wreken, dan zij maar.


  ‘Met wie is je vader dit keer eigenlijk aan de rol?’ vroeg Debbie. ‘Toch niet die Spaanse die hij op dansles heeft ontmoet?’


  ‘Ik heb geen idee.’ De leugen ging haar gemakkelijk af. ‘Ik heb het hem niet gevraagd.’ Ze pakte haar telefoon van tafel en stopte hem in haar zak. ‘Ik kan me gewoon niet voorstellen dat Damon Doukakis ons alles afpakt, terwijl mijn vader in een of ander hotel…’


  ‘…seks heeft met een vrouw die vast heel wat jonger is dan hij?’


  ‘Hou op! Ik wil er niet aan denken dat mijn vader seks heeft, en al helemaal niet met een vrouw van mijn leeftijd.’ Zeker niet met die vrouw!


  ‘Daar zou je zo langzamerhand toch aan gewend moeten zijn. Denk je dat je vader beseft dat zijn kleurrijke seksleven jou weerhoudt om ooit een relatie te beginnen?’


  ‘Ik heb geen tijd voor dit gesprek.’ Polly wrong zich in haar laarsjes en trok de ritsen omhoog. ‘Heb je gezorgd voor koffie en koekjes in de bestuurskamer?’


  ‘Ja, al denk ik dat Doukakis zich als een vervaarlijke witte haai liever aan ons te goed doet.’ Om haar woorden kracht bij te zetten, begon Debbie de filmmuziek van Jaws te neuriën. ‘Hij glijdt geluidloos door het water en vreet alles op wat hij onderweg tegenkomt. Wij liggen op de bodem van de oceaan, in zijn ogen zijn we niet meer dan plankton. Misschien moeten we gewoon hopen dat we niet lekker genoeg zijn voor zijn verfijnde smaak.’


  Polly keek even naar de vissenkom op haar bureau. ‘Sst, Romeo en Julia worden zenuwachtig van je. Kijk maar, ze proberen zich achter die plant te verschuilen.’


  Kon zij zich ook maar verschuilen… Nog nooit had ze zo tegen een vergadering opgezien. De afgelopen dagen had ze nauwelijks geslapen en zo veel mogelijk argumenten op papier gezet om het personeel voor ontslag te behoeden. Over haar eigen toekomst maakte ze zich geen illusies meer, maar de mensen hier beschouwde ze als familie. Ze zou hen met haar leven verdedigen als het moest.


  De telefoon op haar bureau begon te rinkelen. Met tegenzin nam ze de hoorn op. ‘Polly Prince.’


  Onmiddellijk herkende ze de wat lijzige stem van Michael Anderson, die haar opdracht gaf haar laptop mee te brengen naar de vergadering. Ondanks het vroege uur had hij duidelijk al gedronken.


  Ze hield de hoorn zo stevig vast dat haar knokkels wit werden. De man had al in geen tien jaar ook maar één creatief idee gehad, en nu had hij ook nog zijn aandelen voor een spotprijs aan Damon Doukakis verkocht.


  Haar bloed kookte. Als het bedrijf niet was verkocht, was alles nog te redden geweest. Ze gooide de hoorn op de haak en pakte haar laptop, vastbesloten zich niet zonder slag of stoot gewonnen te geven.


  Debbie keek naar haar laarsjes. ‘Daarmee kun je ze in elk geval een flinke trap onder hun kont geven. En ze maken je ook lekker lang!’


  ‘Dat is precies de bedoeling.’ De vorige keer dat ze Damon Doukakis had ontmoet, had ze zich heel klein gevoeld. Zowel fysiek als mentaal had hij ver boven haar uit getorend. Dat zou haar niet nog eens gebeuren! Dit keer zou ze zorgen dat ze hem recht in de ogen kon kijken wanneer hij zijn woeste blik op haar richtte.


  Toen ze naar de bestuurskamer liep, had ze het gevoel op weg te zijn naar de galg. Dat er om de paar seconden iemand zijn hoofd om de hoek van een deur stak om haar met een zenuwachtig lachje succes te wensen, maakte het allemaal nog erger. Iedereen rekende op haar, maar diep in haar hart wist zij dat ze machteloos was. Als Michael Anderson haar presentatie nu maar zou gebruiken…


  Voor de deur bleef ze een ogenblik staan, zichzelf dwingend diep adem te halen. Voor de bestuursleden was ze niet bang, maar wel voor Damon Doukakis, ook al hield ze zichzelf voor dat tien jaar lang was. Misschien waren de geruchten die de ronde deden gewoon niet waar en was hij intussen wat menselijker geworden.


  Ze klopte kort en stapte naar binnen zonder op antwoord te wachten. Met haar laptop stevig onder haar arm liep ze naar haar plaats. Dit waren de mannen met wie ze al samenwerkte sinds ze op haar achttiende van school was gekomen en die nu allemaal miljonair waren. Allemaal staarden ze zonder haar aan te kijken voor zich uit.


  Ze deden haar denken aan een roedel hyena’s die klaar stonden om toe te slaan. Zonder aarzelen hadden ze haar vaders bedrijf verkocht. Niemand van hen had zich om het personeel bekommerd.


  Het maakte haar zo woedend dat het even duurde voor ze de man aan het hoofd van de tafel opmerkte.


  Met zelfverzekerde arrogantie en zonder teken van gewetenswroeging zat Damon Doukakis daar als een legercommandant voor een groep krijgsgevangenen. Roerloos en zwijgend, al straalde zijn hele wezen mannelijke agressie uit.


  Met bonzend hart zette ze haar laptop neer. Ze voelde zijn donkere ogen op zich gericht en vroeg zich af hoe hij zonder een woord te zeggen zoveel gezag wist uit te stralen. Met zijn aanwezigheid domineerde hij de hele ruimte; zijn roerloze zwijgen versterkte het aura van macht dat als een beschermend schild om hem heen hing.


  Zijn dure maatpak zat als gegoten om zijn brede schouders, en zijn hagelwitte overhemd stak scherp af tegen zijn gebruinde nek. Hij zag er gesoigneerd uit, in tegenstelling tot de anderen, die er door te veel zakenlunches dik en slonzig uitzagen. Damon was slank en gespierd, ongetwijfeld door veel training en dezelfde ijzeren discipline als waarmee hij zijn bedrijf leidde.


  Vrouwen vonden hem onweerstaanbaar en een echte man. Hij was de stuwende kracht achter een van de snelst groeiende ondernemingen in Europa. Ondanks de economische crisis ging het de Doukakis Media Group voor de wind.


  Het irriteerde Polly in hoge mate dat hij niet alleen een briljante ondernemer was maar ook nog eens waanzinnig aantrekkelijk. Het is gewoon niet eerlijk, dacht ze boos. Ze opende haar laptop en hield zichzelf voor dat ze zich niet moest laten misleiden door zijn mooie pak. Het domste wat ze kon doen, was hem laten merken dat ze bang voor hem was. Dus keek ze hem aan. Een fractie van een seconde slechts, maar op datzelfde moment gebeurde er iets tussen hen. De impact van hun woordeloze contact trof haar als een mokerslag, en bevend over haar hele lichaam wendde ze haar blik af. Dat ze zich geïntimideerd zou voelen, had ze verwacht. Waar ze echter niet op had gerekend, was de seksuele opwinding die ze plotseling voelde. Hopelijk had hij het niet gemerkt!


  ‘Heren…’ Ze zweeg even. ‘Mr. Doukakis.’ Ondanks haar goede voornemens betrapte ze zichzelf erop dat ze als gebiologeerd naar zijn sensueel gewelfde mond staarde.


  Het gerucht ging dat seksuele veroveringen hem al net zo gemakkelijk afgingen als zakelijke transacties. In zijn affaires was Doukakis even gewetenloos, gevoelloos en berekenend als op elk ander gebied. Misschien gedroeg hij zich daarom wel zo beschermend tegenover zijn zusje, bedacht ze. Hij wist immers hoe mannen waren.


  Nou, dat wist zij ook! Onverwachte chemie op een heel ongelegen moment bracht daar geen verandering in.


  Toen haar blik opnieuw de zijne ontmoette, besefte ze dat hij wist welk effect hij op haar had. Dat effect had hij immers op alle vrouwen.


  ‘Miss Prince?’


  De koele, sardonische klank van zijn stem deed haar opschrikken uit haar verdoving. Als ze al enige hoop had gekoesterd dat hij haar bijdrage aan het schorsen van zijn zusje was vergeten, dan was die hoop nu de bodem in geslagen.


  ‘Zoals u weet, is Polly de dochter van onze directeur,’ zei Michael Anderson, die kennelijk blind was voor wat zich afspeelde en eindelijk de moed had gevonden om iets te zeggen. ‘Haar vader heeft er altijd voor gezorgd dat ze hier werk had.’


  Alsof ze te dom was om zonder hulp een baan te vinden! Het bloed steeg naar haar wangen van nijd, precies wat ze nodig had om haar verwarring te verdrijven.


  Opgelucht opende ze een bestand op haar laptop. ‘Ik heb een presentatie gemaakt over ons beleid en onze verwachtingen voor de toekomst. We hebben dit jaar zes nieuwe klanten binnengehaald, en die opdrachten zijn –’


  ‘Dat hoeven we allemaal niet te horen, Polly,’ onderbrak Michael Anderson haar haastig.


  Haar vingers rustten op het toetsenbord. Dat moesten ze wel horen! Zonder haar presentatie had het personeel geen schijn van kans om te mogen blijven! ‘U moet toch –’


  ‘Te laat, Polly.’ Anderson schraapte zijn keel. ‘Ik begrijp dat dit voor jou een hele vervelende situatie is, maar je vader heeft hier niet langer de leiding. Hij is altijd nogal onconventioneel geweest, maar nu lijkt hij nog van de aardbodem verdwenen ook. Zelfs vandaag, nu het gonst van de geruchten over de overname, laat hij niets van zich horen. Dat bevestigt eens temeer dat het bestuur met deze verkoop de juiste beslissing heeft genomen. De Doukakis Media Group gaat een andere koers varen. Het zijn opwindende tijden.’ Hij wierp een blik op de man die zwijgend aan het hoofd van de tafel zat. ‘Er komt een reorganisatie. Er moeten mensen uit. Dat zullen we ze binnenkort vertellen, maar ik wilde het jou persoonlijk laten weten, omdat je vader er niet is. Ik weet dat het hard zal aankomen…’ Hij deed zijn best meelevend te kijken. ‘Maar zaken zijn zaken.’


  Polly had het gevoel dat ze van een andere planeet kwam. Haar hoofd leek een spons, en haar oren zoemden. ‘Wacht even.’ Haar eigen stem kwam haar vreemd voor. ‘Bedoelt u dat iedereen hier zonder overleg wordt ontslagen? Maar het is uw werk om hen te beschermen en Mr. Doukakis te laten zien waarom we hen nodig hebben!’


  ‘Het punt is juist dat we hen niet nodig hebben, Polly.’


  ‘Dat ben ik niet met u eens.’ Een golf van paniek kneep even haar keel dicht. ‘We hebben die nieuwe klanten als team binnengehaald. We zijn een goed team.’


  ‘Doe die laptop maar dicht, Polly.’ Anderson tikte ongeduldig met zijn pen op tafel. ‘Als Mr. Doukakis ernaar wil kijken, kan dat later wel.’


  Zo was het dus, dacht ze moedeloos. Ze gingen haar ook ontslaan. ‘Het is nog niet voorbij.’ Ze spuugde de woorden haast uit, Michael Anderson recht aankijkend. Wanhopig probeerde ze een beroep te doen op zijn geweten. ‘U moet nu deze presentatie geven.’


  ‘Polly –’


  ‘U hebt een verantwoordelijkheid! Die mensen werken voor u. Ze steken hun nek voor u uit! U moet voor hen opkomen!’ De vermoeidheid en spanningen van de afgelopen week eisten hun tol. ‘U kunt een luxe leventje leiden omdat zíj zo hard werken. Waarom hebt u mij een presentatie laten maken als u niet van plan was die te gebruiken?’


  ‘Je maakte je zorgen om je vader,’ antwoordde hij minzaam en uit de hoogte. ‘Het leek me een goed idee je iets omhanden te geven.’


  ‘Ik ben geen kind meer, Mr. Anderson. Ik kan mezelf heel goed bezighouden, al heb ik daar geen tijd meer voor sinds de hoofdrolspelers in dit bedrijf niets anders doen dan op hun kont zitten en onze winst erdoor jagen met drank en dure lunches.’ Zich er vaag van bewust dat ze alle schepen achter zich verbrandde, ging ze staan. Tot haar genoegen zag ze Michael Andersons ogen groot worden van schrik.


  ‘Wat doe je? Waar ga je heen?’ vroeg hij haastig. ‘Ik begrijp wel dat je boos bent, maar –’


  ‘Boos? Ik ben niet boos, Mr. Anderson, ik ben razend! U hebt daar honderd werknemers die nagelbijtend van de zenuwen deze vergadering afwachten!’ Met een woedend gebaar wees ze naar de deur. ‘Honderd mensen die doodsbang zijn dat ze hun baan kwijtraken en die zich wanhopig afvragen of ze binnenkort nog een dak boven hun hoofd hebben. En het komt niet eens bij u op om voor ze te vechten! U bent een lafaard!’


  ‘Zo is het wel genoeg!’ riep Anderson met een van woede vertrokken gezicht. ‘Als je niet toevallig de dochter van de baas was, hadden we je allang ontslagen. Je hebt totaal geen idee van wat je wel en niet kunt zeggen. En die kleding van je –’


  ‘Kleding zegt niets over capaciteiten, Mr. Anderson. Al ben ik bang dat u daar niets van begrijpt. Afgezien van deze raad van bestuur…’ vol minachting liet ze haar blik langs de tafel dwalen, ‘…is dit een jong, dynamisch en creatief reclamebureau. Ik heb geen saai pak nodig met elastiek in mijn broekband om die viergangen lunches naar binnen te kunnen werken, die worden betaald door uw nietsvermoedende klanten.’


  Michael Anderson liep paars aan en zag eruit alsof hij elk moment een beroerte kon krijgen. ‘Ik zal je gedrag voor deze keer door de vingers zien, omdat ik weet hoe zwaar de afgelopen week voor je is geweest. Maar als ik je een vaderlijke raad mag geven nu je eigen vader het weer eens laat afweten: neem die ontslagvergoeding aan, ga op vakantie en denk eens goed na over je toekomst. Afgezien van je opvliegende karakter ben je een aardige meid. En mooi ook.’ Zweetdruppeltjes parelden op zijn voorhoofd. ‘Dat je accountmanager bent, is vanwege je vader. In elk ander bedrijf zou je hooguit secretaresse zijn. Niet dat daar iets mis mee is,’ haastte hij zich eraan toe te voegen toen hij Polly’s woedende blik zag. ‘Ik bedoel alleen dat een mooi meisje als jij toch niet nachtenlang over spreadsheets gebogen hoeft te zitten. Wat vindt u, heren?’


  Er ging een instemmend gemurmel op onder de aanwezigen. De enige die niets zei, was Damon Doukakis. Hij staarde zwijgend naar het gezelschap oude mannen.


  Polly had een rood waas voor haar ogen en zag niets meer. ‘Waag het niet om kritiek te hebben op mijn vader! En waag het niet om nog meer van die seksistische, vrouwonvriendelijke opmerkingen te maken, terwijl u dondersgoed weet wie hier het werk doet! Jullie hebben het bedrijf verkocht om er persoonlijk voordeel uit te halen. Nu zijn jullie multimiljonair en zijn wij onze baan kwijt.’ Tevergeefs probeerde ze haar emoties in bedwang te houden. ‘Schamen jullie je niet? Waar is jullie verantwoordelijkheidsgevoel?’


  ‘Wie denk je wel dat je bent?’ vroeg Anderson verbeten.


  ‘Iemand die zich druk maakt om de toekomst van dit bedrijf en de mensen die er werken! Als u er ook maar één ontslaat zonder andere opties in overweging te nemen, dan zal ik…’


  Wat? Wat kon ze doen? Zich plotseling bewust van haar machteloosheid, voelde ze alle boosheid wegvloeien. Ze liet zich terugvallen op haar stoel, woedend omdat ze haar zelfbeheersing had verloren. ‘Goed,’ zei ze hees. ‘Ik zal me niet meer opwinden, maar alstublieft, stuur niemand de laan uit.’


  Smekend wendde ze zich rechtstreeks tot Damon Doukakis, die zich nog altijd niet had verroerd. ‘Alstublieft, laat mij niet de oorzaak zijn van hun ontslag.’ Terwijl de tranen achter haar oogleden brandden, klapte ze haar laptop dicht.


  Toen ze opstond om weg te gaan, zei Damon Doukakis eindelijk iets.


  ‘Ik wil die presentatie zien. Stuur hem maar naar mijn mobiel.’ Hij klonk onvriendelijk en keek haar strak aan. ‘Ik wil alles zien wat je hebt verzameld.’


  Sprakeloos staarde Polly hem aan.


  Michael Anderson herstelde zich als eerste. ‘Ze is niet meer dan een veredelde secretaresse, Damon. Echt, je kunt beter niet –’


  Zonder acht op hem te slaan, bleef Doukakis naar Polly kijken. ‘Zeg tegen het personeel dat ze drie maanden de tijd krijgen om te bewijzen wat ze waard zijn. De enigen die per direct worden ontslagen, zijn de leden van de raad van bestuur.’


  Zijn woorden sloegen in als een bom. Toen de betekenis tot Polly doordrong, werd ze licht in haar hoofd. Hij stuurde het personeel dus niet naar huis! Ze kregen uitstel van executie.


  Met een gesmoorde kreet maakte Michael Anderson de boord van zijn overhemd wat losser. ‘Je kunt niet zomaar de hele raad van bestuur ontslaan! Wij zijn de motor van dit bedrijf!’


  ‘Als mijn auto zo’n motor had, had ik hem allang naar de sloop gebracht,’ antwoordde Damon grimmig. ‘Jullie hadden al bewezen hoe gehecht jullie aan dit bedrijf zijn door jullie aandelen aan mij te verkopen. Ik wil geen mensen in dienst die te koop zijn. En ik heb ook geen trek in een rechtszaak wegen seksuele intimidatie, wat ongetwijfeld zou gebeuren als ik jullie laat blijven.’


  Polly zag Anderson in elkaar krimpen, en haar hart sprong op van blijdschap.


  Damon Doukakis was echter nog niet uitgepraat; zonder enige emotie somde hij een waslijst van voorwaarden op. ‘Het hele bedrijf verhuist vandaag nog naar mijn Londense kantoor. Daar staan twee verdiepingen leeg.’


  Polly’s blijdschap verdween op slag. ‘Maar iedereen heeft altijd hier gewerkt!’


  ‘Ik doe niet aan “altijd”, Miss Prince. In zaken draait alles om het nu. Carlos, een van mijn mensen, zal de dagelijkse leiding overnemen.’


  ‘Maar dat doet Bill Henson!’


  ‘Al veel te lang. De komende drie maanden werkt Henson met Carlos samen. Doet hij het goed, dan kan hij blijven. Goede mensen wil ik graag houden, maar dit is geen liefdadigheidsinstelling.’


  Michael Andersons gezicht was grauw. ‘Damon…’ Hij schraapte zijn keel. ‘Je hebt iemand nodig die je ons systeem uitlegt en laat zien hoe alles werkt.’


  ‘Ik hoefde maar vijf minuten naar de balans te kijken om te weten hoe het hier werkt. En ik heb al besloten wie kan blijven.’


  Met een flauwe glimlach ging Michael Anderson weer achteruit zitten. ‘Gelukkig, ik was even bang dat –’


  ‘De komende drie maanden werkt Miss Prince met mij samen.’


  Met hem samenwerken? Nee, dat nooit! ‘Ik vind het geen probleem om te vertrekken, Mr. Doukakis.’


  ‘U blijft, Miss Prince. U komt met uw laptop naast mij zitten om samen die puinhoop op te ruimen.’


  Polly vroeg zich af welke puinhoop hij bedoelde. Het bedrijf of de relatie van haar vader met zijn zuster?


  ‘Mijn mensen zijn over een uur hier om de verhuizing te regelen. Wie niet mee wil, is uiteraard vrij om op te stappen.’


  ‘Wacht!’ Het ging Polly te snel. Ze had verwacht dat zij als eerste zou worden weggestuurd en was bereid zich op te offeren. Sterker nog, de afstand tussen haar en Damon Doukakis kon wat haar betrof niet groot genoeg zijn. ‘Ik neem ontslag.’ Ze stond op en liep naar de deur.


  ‘Als u ontslag neemt, ontsla ik de rest vanmiddag nog.’ Zijn woede was haast tastbaar.


  ‘Nee!’ riep ze geschrokken. ‘Zij hebben niets gedaan!’


  ‘Dat wil ik graag geloven! Ik vraag me af wie hier het afgelopen jaar eigenlijk wel iets heeft gedaan. Zelfs op een kerkhof gebeurt meer.’


  Polly’s knieën knikten. Ze dacht aan Doris Cooper, die al veertig jaar op de postkamer werkte. Ze bezorgde de post de laatste tijd verkeerd, maar omdat ze pas weduwe was geworden, wilde niemand er iets van zeggen. En dan Derek Wills, die zijn naam niet eens kon spellen maar wel altijd thee zette voor iedereen. Ze zouden het nog geen drie weken, laat staan drie maanden volhouden als zij er niet meer was om hen te helpen.


  ‘Goed dan,’ zei ze schor. ‘Ik blijf, maar ik vind uw gedrag buitengewoon onaangenaam.’


  ‘Uw mening over mij kan onmogelijk negatiever zijn dan de mijne over u.’ Hij ging in zijn volle lengte achter haar staan.


  Polly probeerde zich niet te laten intimideren. Zijn primitieve kracht had iets angstaanjagends. Ze voelde zich klein, maar dat was niets vergeleken bij die andere gevoelens. Haar hart ging als een razende tekeer.


  ‘Het leven is niet eerlijk,’ zei hij op onverzettelijke toon. ‘Of jullie het leuk vinden of niet, jullie zijn voortaan onderdeel van mijn bedrijf. Welkom in mijn wereld, Miss Prince.’




  Hoofdstuk 2


   


   


   


  Zo’n puinhoop had hij nog nooit meegemaakt. Woedend omdat hij zat opgescheept met een bedrijf dat hem nooit winst zou opleveren en razend over de nonchalance waarmee de raad van bestuur omging met het personeel, gaf Damon met één simpele handbeweging te kennen dat iedereen kon gaan.


  Het frustreerde hem dat hij de problemen moest oplossen, terwijl hij alleen zijn zuster wilde terugvinden en haar tegen zichzelf in bescherming wilde nemen. Zelfs na een week piekeren begreep hij nog steeds niet wat haar tot haar onbezonnen besluit had gebracht. Wilde ze met haar keus voor Peter Prince bewijzen dat ze onafhankelijk was? Hem uitdagen? De verantwoordelijkheid die hij voor haar voelde sinds hij noodgedwongen de zorg voor haar op zich had genomen, woog zwaar.


  Toen Polly Prince met de leden van de raad van bestuur naar de deur liep, hield hij haar tegen. Nadat de anderen het vertrek hadden verlaten, wendde hij zich tot de vrouw die hij de afgelopen tien jaar niet meer had gezien.


  ‘Waar u bent, zijn problemen nooit ver weg,’ merkte hij nors op. Ze was langer dan hij zich herinnerde, maar verder leek ze nog precies op de opstandige puber die in de kamer van de schooldirecteur stuurs en uitdagend het oordeel had afgewacht dat over haar zou worden geveld. Haar kledingkeuze was ook al een voorbeeld van haar nonchalante houding. Iedereen was keurig in donker kostuum naar de vergadering gekomen, maar het was typisch iets voor Polly Prince om hip te verkiezen boven formeel. Onder haar korte jurkje staken haar onwaarschijnlijk lange benen in een hardroze panty en zwarte enkellaarsjes. Fris, jong… en sexy.


  De plotselinge lust die ze bij hem opwekte, was even onverwacht als onwelkom. Haastig maakte hij zijn blik van haar los. Dat zijn zelfbeheersing hem in de steek liet, ergerde hem. Ook al hield hij zichzelf voor dat hij genoeg smaak had om zich niet seksueel aangetrokken te voelen tot een meisje met prachtige benen, het liefst zou hij… Hm. Om zijn gevoelens de kop in te drukken, probeerde hij zich te concentreren op haar vader. ‘Waar is uw vader?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Vertel me dan wat u wel weet.’


  Haar fijne gelaatstrekken verhardden zich. ‘Wat ik weet, is dat u mijn vaders bedrijf hebt overgenomen en nogal dominant bent,’ antwoordde ze, hem recht aankijkend.


  Haar koele opmerking was olie op het vuur. ‘Maak me niet boos, Miss Prince. Ik ben een lastige baas maar een nog veel lastiger vijand. Onthoud dat goed.’ Tot zijn genoegen zag hij alle bloed uit haar gezicht wegtrekken. ‘Ik wil uit dat bijdehante mondje van u alleen antwoord op mijn vragen horen. Waar is uw vader?’


  ‘Ik heb geen idee.’


  Haar onmiskenbaar eerlijke antwoord trof hem als een mokerslag. Hij was er steeds van uitgegaan dat zij hem zou kunnen vertellen waar hij de man kon vinden. ‘U zult toch wel contact met hem hebben? Hoe krijgt u hem in noodgevallen te pakken?’


  ‘Niet.’ Ze klonk oprecht verbaasd. ‘Mijn vader heeft me geleerd voor mezelf te zorgen. Als er een noodgeval is, dan los ik dat op.’


  ‘Ik heb uw vaders bedrijf overgenomen, Miss Prince. Dat kun je toch zeker een noodgeval noemen, en ik heb niet de indruk dat u bezig bent dat op te lossen. Bovendien kan ik me niet voorstellen dat iemand zijn bedrijf zomaar in de steek laat.’


  Zijn aandacht werd getrokken door een plukje lichtblond haar, dat uit haar rommelig in elkaar gedraaide knot stak. Kennelijk was zelfs haar haar opstandig. Dit meisje wist niets van verplichtingen en verantwoordelijkheden. Ze volgde gewoon haar eigen agenda zonder stil te staan bij de gevolgen. Daarvan was zijn zusje tien jaar geleden de dupe geworden. Heel even schoot het door hem heen dat Polly Prince niet verantwoordelijk kon worden gehouden voor de wandaden van haar vader, maar daar wilde hij nu niet aan denken.


  Polly beantwoordde zijn geringschattende blik zonder er merkbaar nerveus van te worden.


  ‘U hebt een belachelijk hoge prijs geboden, Mr. Doukakis, en de raad van bestuur is daar op ingegaan. Daar had ik geen enkele controle over. Mijn prioriteit is het personeel te beschermen tegen uw bloeddorstige neigingen.’


  ‘Hou op met dat toneelstukje. We weten allebei dat het personeel u geen zier kan schelen. Het bedrijf is voor u niets meer dan een middel om uw brood te verdienen. Geen enkel bedrijf zou u in dienst nemen. Als u had gedacht dat ik u wel zou afkopen, dan moet ik u teleurstellen. Ik neem nooit iemand op sleeptouw. U mag dan de dochter van de vorige eigenaar zijn, voortaan gaat u werken voor uw geld.’ Het verleden begon zich te vermengen met het heden, en hij werd steeds bozer. ‘U gaat eindelijk eens aan de slag. En als u alleen wc’s kunt schoonmaken, dan gaat u wc’s schoonmaken.’


  Haar saffierblauwe ogen bleven strak op hem gericht. ‘U weet echt helemaal niets van het bedrijf dat u net hebt gekocht, hè? De grote baas die nooit fouten maakt, die alles ziet en alles weet, blijkt plotseling stekeblind.’ De minachting droop van haar stem.


  Damon, die er prat op ging dat hij nooit zijn zelfbeheersing verloor, hield zich met moeite in. Het liefst zou hij haar wurgen. ‘Ik ben alleen geïnteresseerd in dit bedrijf om me te verzekeren van uw vaders medewerking.’


  ‘U hebt geen andere keus dan u voor het bedrijf te interesseren. Het is nu van u. Een knap lastig middel om uw probleem op te lossen, lijkt me.’


  ‘Ik doe alles wat nodig is om mijn zusje te beschermen.’


  Dat deed hij al sinds hij vijftien was, sinds die koude februarinacht waarin een politieagent had aangebeld en het verschrikkelijke nieuws had verteld. Op zo’n manier beide ouders verliezen, was afschuwelijk, maar Damon had zich erdoorheen weten te slepen, gedreven door de wetenschap dat zijn zusje afhankelijk van hem was en niemand anders op de wereld had. Wat aanvankelijk een zware verantwoordelijkheid was geweest, was de drijfveer geworden achter alles wat hij deed. Nu was Arianna beschermen voor hem net zo gewoon als ademhalen. Het web dat hij om haar heen had geweven, zou hij door niemand kapot laten maken.


  ‘Als u enig idee hebt waar ze zijn, kunt u me dat het beste meteen vertellen, want ik kom er toch wel achter.’


  ‘Ik heb geen idee. Ik ben niet mijn vaders cipier.’


  ‘Arianna is een vriendin van u.’ Tot zijn genoegen zag hij dat die opmerking doel trof.


  ‘En ze is uw zusje,’ kaatste Polly terug.


  ‘Ze vertelt me nooit iets.’ Het klonk verbitterd. ‘Inmiddels begrijp ik wel waarom. Ze heeft heel wat te verbergen.’


  ‘Of misschien bent u niet gemakkelijk te benaderen, Mr. Doukakis. Arianna is vierentwintig. Ze is volwassen. Als ze wilde dat u wist wat ze deed, dan vertelde ze het wel. Misschien moet u haar gewoon vertrouwen.’


  Zijn ongerustheid wakkerde zijn woede nog verder aan. ‘Mijn zusje is belachelijk naïef.’


  ‘Als u niet zo beschermend was geweest, had ze door ervaring wijs kunnen worden.’


  Opnieuw werd hij getroffen door het contrast tussen Polly’s fragiele verschijning en de sterke persoonlijkheid die daaronder schuil leek te gaan. Tien jaar geleden had ze koppig geweigerd uit te leggen waarom ze de schoolregels aan haar laars had gelapt. Door haar schuld was zijn zusje weggestuurd van een van de beste scholen van het land.


  Hij had Arianna daarna verboden nog langer met Polly Prince om te gaan. Destijds had hij er geen flauw idee van gehad hoe tienermeisjes in elkaar staken. Zijn zusje was opstandig geworden en alleen nog maar meer met Polly omgegaan, wat hem geregeld tot razernij had gebracht.


  ‘Arianna is schatrijk, en dat maakt haar tot een gewilde prooi van allerlei ongure types.’


  ‘Ik ben geen expert als het om relaties gaat, Mr. Doukakis, maar ik weet heel zeker dat mijn vader Arianna niet om haar geld wil.’


  ‘Echt niet? Dan weet u misschien nog niet hoe groot de problemen van dit bedrijf zijn.’ Hij probeerde niet te denken aan wat zijn zusje allemaal uithaalde met die overjarige playboy.


  ‘Is het wel eens bij u opgekomen dat mijn vader haar gezelschap zoekt omdat ze lief en grappig is en hem vermaakt?’


  De gedachte aan hoe dat laatste vermoedelijk in zijn werk ging, maakte Damon nog razender. ‘Dat zal in elk geval niet lang meer duren! Waarom blijft u er eigenlijk zo rustig onder? U zou u diep gekrenkt moeten voelen. Hoe oud is die vader van u eigenlijk?’


  ‘Vierenvijftig.’


  ‘Vindt u het dan niet vernederend dat hij zich voortdurend inlaat met veel jongere vrouwen? Hij is dertig jaar ouder dan Arianna en al vier keer gescheiden. Het beste bewijs dat de man een labiele persoonlijkheid heeft.’


  ‘Of een onverbeterlijke optimist is, Mr. Doukakis,’ zei ze schor. ‘Mijn vader blijft geloven in de liefde en het huwelijk.’


  Als het niet om zijn zusje was gegaan, zou Damon in de lach zijn geschoten. ‘Voor een huwelijk hoef je niet eindeloos te oefenen, Miss Prince. Ik geef zo een persconferentie. Binnen een uur staat het nieuws van de overname op internet. Als uw vader hoort dat ik zijn bedrijf heb overgenomen, zal hij wel bellen. Ik wil dat u me dan onmiddellijk waarschuwt.’


  ‘Mijn vader houdt niet van het internet. Volgens hem belemmert het een persoonlijke relatie.’


  ‘Het slechte nieuws zal hem snel genoeg ter ore komen. En we weten allebei dat ik wel de laatste ben die hij aan het roer van zijn bedrijf wil zien.’


  ‘Ik ben met u eens dat hij er niet blij mee zal zijn. Volgens hem hebt u slechts één doel, en dat is winst maken. Toen ik nog op school zat, had hij liever niet dat ik bij u over de vloer kwam.’


  Damon staarde haar oprecht verbaasd aan. ‘Vond hij dat ík een slechte invloed op u had?’


  ‘Mijn vader heeft iets tegen mensen die alles in geld uitdrukken. Voor hem gaat het bij een succesvol bedrijf minstens zozeer om de mensen als om de winst.’


  ‘Dat had ik na één blik op de balans al begrepen. Dat Prince Advertising nog bestaat, is puur geluk en komt alleen maar doordat een paar campagnes toevallig goed hebben uitgepakt,’ snauwde hij. ‘Het bedrijf maakte winst ondanks en niet dankzij uw vaders manier van zakendoen. Er werken veel te veel mensen, dus er moeten er in elk geval een paar uit. Dit is brandhout.’


  ‘Waag het niet om onze mensen brandhout te noemen! Iedereen hier heeft een belangrijke rol in het geheel!’ riep ze bevend van woede uit. ‘U voert een gevecht met mijn vader, niet met de onschuldige mensen die in zijn bedrijf werken. U kunt ze niet zomaar ontslaan. Dat zou een grote vergissing zijn.’


  ‘Tip nummer één: laat je tegenstander nooit merken wat je denkt,’ merkte Damon bedaard op. ‘Daarmee geef je hem een troef in handen.’


  Ze rechtte haar smalle schouders. ‘U bent al in het voordeel, Mr. Doukakis. Ik ben niet bang om u in uw gezicht te zeggen wat ik vind. U bent net zo koud en meedogenloos als wordt beweerd.’


  Hij keek naar haar vochtig glanzende ogen en vroeg zich af of hij zou zeggen dat het gevaarlijk was om je emoties te tonen. Hm, dat zou hypocriet zijn, want hij had de zijne ook niet onder controle.


  In een impuls legde hij zijn hand onder haar kin, haar zo dwingend hem aan te kijken. ‘U hebt gelijk, Miss Prince, ik ben net zo genadeloos als wordt beweerd. Onthoud dat goed. En door tranen raak ik alleen maar geïrriteerd.’


  ‘Ik huil niet.’


  Dat scheelde echter niet veel. Hij voelde het aan het verraderlijke trillen van haar kin. Ze was even oud als zijn zusje. Een ogenblik lang vroeg hij zich af hoe haar leven eruit had gezien. Enig kind, opgegroeid met een onverbeterlijke playboy als vader. Hij zag een korte flikkering in haar blik voor ze zich losrukte.


  ‘Iedereen heeft zijn prijs, Mr. Doukakis,’ zei ze hooghartig.


  Zij kon het weten, dacht Damon grimmig. Was ze niet juist daarom van school gestuurd? Nee, ze leek in niets op zijn zusje.


  ‘Ik ben bang dat ik uw aanbod helaas moet afslaan. Als het om minnaressen gaat, ben ik uiterst kieskeurig.’


  Een ogenblik staarde Polly hem niet-begrijpend aan. ‘Ik had het over zaken,’ zei ze toen afgemeten.


  ‘Natuurlijk.’ Hij keek naar haar mond.


  ‘Waarom bent u zo agressief? Bent u nu eindelijk klaar met uw tirade?’


  ‘Klaar? Ik ben nog niet eens begonnen.’ Hij maakte zijn blik los van haar mond. De chemie tussen hen was onmiskenbaar, maar hij liet zich er niet door van zijn stuk brengen. Als het om vrouwen ging, nam hij zijn beslissingen altijd op rationele gronden. ‘Op dit moment heeft iedereen hier nog een baan. Of ze die kunnen houden, hangt van u en uw vader af. Ik verwacht u vanmiddag om twee uur op mijn kamer. Verspil geen tijd met op mijn gevoel te werken, Miss Prince, want ik laat me nooit leiden door emoties.’


  ‘Echt niet?’ Haar blauwe ogen schoten vonken; hij zag er dezelfde vastberadenheid in als die dag tien jaar geleden. ‘Dat verbaast me, want het lijkt erop dat alles wat u op dit moment doet, wordt ingegeven door emotie. U probeert met deze overname druk uit te oefenen op mijn vader. Als dat geen emotionele beslissing is, dan weet ik het niet meer. Als u me nu wilt excuseren… Ik heb nog een hoop te doen voor de verhuizing.’ Ze liep resoluut naar de deur, een en al lange benen en wiegende heupen. Haar korte jurkje gleed langs haar dijen heen en weer, en de hakken van haar laarsjes tikten driftig op de vloer.


  Damon rukte zijn blik met moeite los van haar verleidelijke rondingen. Het liefst zou hij haar achterover op de vergadertafel duwen en ruwe, hartstochtelijke seks met haar hebben. ‘Doe iets aan die outfit!’ riep hij haar na. ‘U lijkt wel een flamingo in die roze panty! Ik verwacht van mensen die voor mij werken dat ze zich weten te kleden.’


  ‘U hebt kritiek op wat ik doe en op wat ik draag.’ Ze bleef roerloos staan, met haar rug naar hem toe. ‘Verder nog iets?’


  Hij vroeg zich af of ze hem haar rug toegekeerd hield om hem te tarten of omdat ze huilde. Haar smalle schouders brachten hem onwillekeurig van zijn stuk, maar hij was niet in de stemming voor medelijden. Als ze echt zoveel om het personeel gaf, zou het bedrijf er niet zo slecht aan toe zijn. Het was haar schuld en die van haar vader dat Prince Advertising op de rand van een bankroet stond en dat honderd mensen wellicht binnenkort hun baan zouden kwijtraken. Hij huiverde bij de gedachte.


  ‘Ik wil dat u mijn team de systeemwachtwoorden geeft, zodat we toegang hebben tot alle bestanden. Ik kan de puinhoop alleen opruimen als ik precies weet wat er aan de hand is. Dat is alles, u kunt gaan.’


  Hij had haar kunnen vertellen dat hij het als een mislukking beschouwde om mensen te moeten ontslaan. Hij had kunnen zeggen dat hij zijn verantwoordelijkheden als werkgever kende als geen ander. Hij zei echter niets. Zij had bijgedragen aan de puinhoop hier. Wat hem betrof, mocht ze nu even flink in de rats zitten.


   


  ‘Ik vermoord hem. Ik leg mijn handen om die bruinverbrande strot van hem en druk hem net zo lang dicht tot hij geen sarcastisch woord meer kan uitbrengen. Daarna knip ik gaten in dat maatpak van hem en spuit ik ketchup op zijn witte overhemd…’ Polly voelde zich machteloos. Ze legde haar hoofd op haar armen en sloeg met haar vuist op het bureau.


  ‘Wat zien vrouwen in hem?’ riep ze uit. ‘Ik kan me niet voorstellen dat iemand ook maar één minuut vrijwillig in zijn gezelschap wil doorbrengen. Een gevoelloos, seksistisch monster, dat is ie.’ Desondanks was ze zich voortdurend intens bewust van hem geweest. De seksuele spanning tussen hen verontrustte haar. Hoe was het mogelijk dat ze hem zo aantrekkelijk vond?


  ‘Ik weet niet of ik hem wel een monster vind. Hij is eerlijk gezegd waanzinnig aantrekkelijk.’ Debbie zette een rij lege dozen op de grond en begon in te pakken. ‘In elk geval hebben we onze baan nog. Laten we eerlijk zijn: de cijfers zijn zo slecht dat hij ook had kunnen besluiten ons er meteen uit te gooien.’


  ‘Geloof me, dat was veel beter geweest.’ Polly keek haar wanhopig aan.


  ‘Dat meen je niet.’


  ‘Ik weet het niet. Het enige wat ik weet, is dat ik niet voor die man kan werken.’ Uitgeput probeerde ze zichzelf te dwingen aan iets anders te denken dan aan zijn koude knappe gezicht. Koud, dacht ze, en zonder gevoel voor humor. ‘Ik houd het geen week vol. De vraag is alleen nog of ik hem vermoord voor hij mij vermoordt.’


  ‘Je kunt ons niet in de steek laten, Polly! Als jij weggaat, moeten wij ook weg!’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘We hebben aan de deur staan luisteren.’


  Polly ging uitgeput achteruit zitten. ‘Schamen jullie je niet?’


  ‘Dit is een crisissituatie. We wilden weten of we het arbeidsbureau moesten bellen of niet.’


  ‘Doe dat alvast maar. Binnenkort wil jij ook niet meer voor hem werken.’ Polly trok haar bureaula open en staarde naar de troep die ze erin bewaarde. ‘Ik moet een andere panty hebben. Hardroze is niet zijn lievelingskleur. Ongelooflijk eigenlijk, dat ik iets anders aantrek omdat een man dat wil. Hoe diep kun je zinken? Ik had eigenlijk moeten zeggen dat hij het dak op kon, maar ik had hem al meer op stang gejaagd dan verstandig is.’


  ‘Vond hij je panty niet mooi?’ vroeg Debbie verbaasd. ‘Heb je hem verteld dat je die draagt omdat –’


  ‘Hem iets vertellen? Niemand hoeft Damon Doukakis iets te vertellen. Je luistert terwijl hij bevelen uitdeelt. Ik vraag me af hoe die man zijn personeel weet te houden.’


  ‘Hij betaalt goed en is nog razend knap ook.’ Debbie stopte boeken in een doos. ‘Rustig nou maar. Ik weet dat je boos bent, maar bekijk het ook eens van de positieve kant. Hij heeft de hele raad van bestuur ontslagen. En jij was echt briljant!’


  ‘Ik heb mijn zelfbeheersing verloren tegenover die idioot van een Michael.’


  ‘Je was geweldig. Echt, je hebt hem flink de waarheid gezegd. Baf, boing.’ Debbie maakte een beweging alsof ze een linkse directe uitdeelde. ‘Hier, die is voor jou, seksistische rotzak! Dat zal je leren naar vrouwen te gluren. Of om koffie te vragen wanneer wij als gekken in de rondte rennen om het werk te doen waarvoor jij te lui bent. We stonden te juichen op de gang.’


  ‘Er valt niets te juichen. Ken je die uitdrukking over de regen en de drup? Damon Doukakis is een macho en een controlfreak.’ Ze probeerde niet te luisteren naar het stemmetje in haar hoofd dat zei dat hij slechts zijn zusje probeerde te beschermen.


  ‘Een man met zo’n uiterlijk kan zich veel veroorloven.’


  ‘Zijn uiterlijk interesseert me niet.’


  ‘Dat is dom van je, want je bent jong en vrij. Ik weet dat je door je vader tegen het huwelijk bent, maar Damon Doukakis krijgt een tien op de seksmeter.’


  ‘Debbie!’


  ‘Rustig aan. Je bent de hele week al zo snel geprikkeld. Dat is niet goed voor je bloeddruk.’


  Polly speurde in haar la. ‘Ik heb geen zwarte panty.’


  ‘Dan doe je een legging aan. Hier is een doos, ga inpakken.’


  Ze pakte de doos aan en probeerde rustig te ademen. Al was ze dan opgegroeid in de wetenschap dat seks en liefde niet hetzelfde waren, de onmiskenbare seksuele spanning tussen Damon en haar maakte haar onrustig.


  ‘Ik zou die man nog met geen pook aanraken. Ik val niet op iemand die niet kan lachen en ik wil geen seks met een man die op het punt staat onschuldige mensen te ontslaan. Dan geef je blijkbaar geen zier om anderen.’


  ‘Je kunt niet van hem verwachten dat hij lacht wanneer hij net een bedrijf als het onze heeft overgenomen.’ Debbie maakte de doos dicht die ze zojuist had ingepakt en begon de volgende te vullen. ‘De meeste mensen snappen niet hoe wij hier werken. Ik bedoel, ik vind het heerlijk, maar erg gangbaar zijn we niet. Niets wat met jouw vader te maken heeft, is gangbaar.’


  ‘Dat hoef je mij niet te vertellen.’


  ‘Relax. Als je vader straks uit zijn schuilplaats tevoorschijn komt, bestaat in elk geval zijn bedrijf nog, al is het dan niet meer van hem. Damon had niet een leger verhuizers laten aanrukken om ons over te brengen als hij iedereen wilde ontslaan. Ik heb altijd al graag eens een kijkje willen nemen in dat prachtige gebouw van hem. Het schijnt dat ze in de hal een fontein hebben. Stromend water is erg rustgevend. Hij moet wel veel van zijn personeel houden als hij ze een fontein geeft.’


  ‘Ik denk eerder dat die bestemd is voor wanhopige medewerkers die zich willen verdrinken.’ Polly liep naar het prikbord en begon er foto’s af te halen.


  ‘Je zegt zelf altijd dat iedereen een gevoelige kant heeft.’


  ‘Daar heb ik me dan in vergist. Damon Doukakis is van plaatstaal. Een gepantserde tank heeft nog meer gevoel.’


  ‘Hij heeft geweldig veel succes.’


  ‘Aan wiens kant sta jij eigenlijk?’ Polly staarde naar een foto van haar vader, waarop hij met een glas in de hand naast de rondborstige blondine van de boekhouding stond.


  ‘Ik sta aan de kant van degene die mijn salaris betaalt. Tenslotte moet ik een gezin onderhouden. Principes zijn prachtig, maar je kunt ze niet eten. Wees een beetje voorzichtig met die foto’s.’ Debbie wierp een blik over Polly’s schouders en slaakte een zucht. ‘Een leuke avond was dat. Mr. Foster had een slokje te veel op en is sindsdien superaardig tegen me.’


  ‘Aardige man, maar een waardeloze boekhouder. Als Damon Doukakis dat te weten komt… Zijn financiële afdeling is ongetwijfeld net zo gehaaid als hijzelf. Ze zullen niet onder de indruk zijn als ze Mr. Foster bezig zien met een pen en een rekenmachine. Ach, het wordt zijn dood als hij ontslagen wordt…’


  ‘Misschien wordt hij niet ontslagen. Je hebt hem toch uitgelegd hoe hij met een spreadsheet moet werken?’


  ‘Ja, maar het gaat langzaam. Elke ochtend nemen we door wat we de dag ervoor besproken hebben, maar dan blijkt hij de helft alweer vergeten te zijn. We moeten zorgen dat Doukakis geen reden heeft om iemand te ontslaan, Debs. Iedereen moet echt alles geven wat hij heeft, en wie dat niet kan, moeten we indekken.’


  ‘Dan is dit waarschijnlijk niet het geschiktste moment om je te vertellen dat Kims oppas weer ziek is. Ze heeft de baby zoals altijd meegenomen naar kantoor, maar ik vermoed dat Damon niet dol is op baby’s.’


  Polly kiepte de inhoud van haar la in een verhuisdoos. ‘Zeg tegen Kim dat ze de rest van de dag beter thuis kan werken en voor morgen een andere oppas moet zoeken.’


  ‘En als dat niet lukt?’


  ‘Dan geven we haar een kamer waarin ze zich schuil kan houden. Mijn vader heeft zeker niet gebeld? Ik zal een elektronische enkelband voor hem aanschaffen. Heb je die hotels gebeld die ik je had opgegeven?’


  ‘Ja, maar nergens succes.’


  ‘Het zou me niets verbazen als hij de receptioniste heeft omgekocht om zijn aanwezigheid geheim te houden.’ Polly legde de foto in de doos. ‘We moeten opschieten. Die verhuizers van de Doukakis Media Group kunnen elk moment hier zijn.’


  ‘De overname is al uitgebreid op de tv geweest, dus je vader zal het inmiddels wel weten.’


  Polly nam twee aspirientjes in met wat water voor ze antwoordde: ‘Ik denk eigenlijk niet dat hij televisie kijkt, Debs.’


  ‘Heb je enig idee met wie hij dit keer is?’


  Ja! Haar vader was met Arianna, die jong genoeg was om zijn dochter te kunnen zijn. Ze voelde het als een vernedering en hoopte net als Damon Doukakis dat niemand erachter zou komen. Had haar vader nu niet eens één keer iemand van zijn eigen leeftijd kunnen kiezen?


  ‘Ik probeer niet na te denken over mijn vaders liefdesleven,’ zei ze, de verhuisdoos dichtklappend. ‘Ik vraag me af hoe we het hele kantoor binnen een paar uur verhuisd krijgen. Ik ben doodmoe, het enige wat ik nog wil, is slapen.’


  ‘Ga dan naar bed. Je vader zegt altijd dat iemand die geen zin heeft om te werken net zo goed niet kan komen.’


  ‘Damon Doukakis denkt daar anders over. Hij verwacht me om twee uur op zijn kamer.’


  ‘Waarom?’ vroeg Debbie verbaasd.


  ‘Omdat hij wil dat ik eindelijk eens ga werken voor mijn geld.’


  Debbie staarde haar een ogenblik sprakeloos aan en barstte toen in lachen uit. ‘Heb je hem dan niet de waarheid verteld?’


  ‘Wat zou dat voor zin hebben? Hij zou me toch niet geloven en hij heeft zich vast voorgenomen mijn leven tot een hel te maken.’ Polly scheurde een stuk plakband af en hield intussen de verhuisdoos met haar voet dicht. ‘Tot nu lukt hem dat boven verwachting.’


  Debbie pakte een stapel brochures van universiteiten van het bureau. ‘Waar wil je dat ik deze laat?’


  Polly keek ernaar en voelde een steek in haar maag. ‘Verscheur ze maar, ik had ze nooit moeten aanvragen.’ Als Damon ze zag, zou hij haar toch maar uitlachen.


  ‘Maar je zegt altijd dat je het liefst –’


  ‘Verscheur ze maar,’ herhaalde Polly scherp. Het kostte haar echter moeite ze niet uit Debbies handen te grissen en alsnog snel in een doos te proppen. Wat had het voor zin? ‘Dat was gewoon een domme droom van me.’ Zwijgend keek ze toe hoe Debbie die droom aan stukken scheurde.


   


  Vijf uur later was de verhuizing achter de rug en liep Polly uitgeput de chique hal van de Doukakis Tower in, een architecturaal meesterwerk van glas en marmer, met in het midden een schitterende fontein. Het verbaasde haar niets dat heel Londen het erover had.


  Een beeldschone blonde receptioniste wees naar de glazen lift, die haar naar de veertigste verdieping zou brengen, en nam intussen de telefoon op. ‘DMG Corporate, met Freya. Waarmee kan ik u helpen?’


  Mij kun je niet helpen, dacht Polly moedeloos. Niemand kan me helpen. Waar ze ook keek, overal om zich heen zag ze de bewijzen van het succes van Damon Doukakis. Zij was gewend vanuit haar kleine kantoor uit te kijken op een fabrieksmuur, dus haar mond viel open van verbazing bij het uitzicht dat ze vanuit de lift had.


  De Theems kronkelde als een lint door Londen, met verder naar rechts het beroemde reuzenrad en in de verte de parlementsgebouwen. Het contrast deprimeerde haar. Zuchtend wendde ze zich af. Hoe zou het zijn om voor zo’n modern bedrijf te werken? Een vaag gevoel van afgunst bekroop haar. Iedereen hier had vast een geweldige opleiding gevolgd. Geen wonder dat Doukakis totaal niet van haar onder de indruk was. Ze staarde naar zichzelf in de spiegels naast de liftdeuren, zich afvragend hoe ze hem ervan kon overtuigen dat ze heel goed wist waar ze mee bezig was.


   


  Er was een luid gejuich losgebarsten onder de personeelsleden toen ze hoorden dat ze voorlopig hun baan zouden houden. Niemand had bezwaar gemaakt tegen de verhuizing. Integendeel, iedereen had dolenthousiast gereageerd op het vooruitzicht voortaan in zo’n prachtige omgeving te mogen werken.


  Iedereen behalve Polly. Ze wist niet veel van Damon Doukakis, maar wel dat hij geen gunsten uitdeelde. Als hij mensen in dienst hield, was dat om een reden. Hij zou ze met hetzelfde gemak ontslaan zodra hem dat uitkwam. Tenzij zij hem ervan kon overtuigen dat hij veel aan hen kon hebben.


  De hele ochtend had ze met klanten gebeld, terwijl ze dozen inpakte. Midden in de chaos had ze bovendien haar roze panty verruild voor een zwarte legging. Meer concessies zou ze niet doen wat haar kleding betrof.


  Nog steeds in de spiegel starend, kneep ze in haar wangen om er wat kleur in te brengen. Ze had honger, maar probeerde haar lege maag te negeren. De eerste dag, dacht ze grimmig. Ze haatte eerste dagen. Alsof ze weer op school zat, het gefluister achter haar rug… De vernedering wanneer haar vader haar in een van zijn sportwagens naar school bracht, met een wulpse, te jonge blondine naast zich. In gedachten hoorde ze weer het gegiechel… Er werd opzettelijk tegen haar aan gelopen, zodat haar boeken over de grond rolden. Tijdens de lunchpauze zat ze alleen en deed alsof ze dat ook wilde.


  Als ze iets had geleerd in die tijd, dan was het overleven. Wat er ook gebeurde, ze zou niet zonder slag of stoot toestaan dat Damon Doukakis het bedrijf sloot. Op een of andere manier moest ze indruk op hem zien te maken. Hoe maakte je indruk op een man als hij?


  De lift hield stil. De deuren gleden geluidloos open en weer dicht. Op het laatste moment werden ze echter tegengehouden door een gehandschoende hand. Polly deed onwillekeurig een stap naar achteren toen een breedgeschouderde man in een zwartleren motorpak binnenstapte. Damon Doukakis… Ze herkende hem aan zijn postuur. Toen hun blikken elkaar ontmoetten, wilde ze het liefst uitstappen en de trap nemen.


  Hij hoeft niet eens zijn mond open te doen, dacht ze wanhopig. Zelfs zwijgend was hij intimiderend. Geërgerd omdat ze hem ook in zwart leer aantrekkelijk vond, trok ze vragend haar wenkbrauwen op.


  ‘Ik dacht dat we hier een kostuum droegen?’


  ‘Ik had een vergadering aan de andere kant van de stad waar ik op de motor heen ben gegaan.’ Hij gedroeg zich openlijk en zonder enige gêne als een macho.


  Ondanks de vlinders in haar buik hield ze zich groot. ‘Dus u trekt dat leren pak niet aan om uw personeel met de zweep te geven?’


  Hij zond haar een blik die zowel een waarschuwing als een dreigement inhield. ‘Als ik mijn personeel met de zweep ga geven,’ zei hij zacht en dreigend, ‘bent u de eerste die het weet, want u staat boven aan mijn lijstje. Misschien zou u niet zo’n ramp zijn als u wat discipline was bijgebracht. Kennelijk heeft uw vader nooit eens nee tegen u gezegd.’


  ‘Hij had er moeite mee om me aan te pakken.’ Polly vertelde hem maar niet dat haar vader nooit enige verantwoordelijkheid voor haar had genomen.


  ‘Dat zal mij geen enkele moeite kosten.’ Hij nam haar met een koele blik op. ‘U krijgt dit keer een voldoende van me omdat u op tijd bent en die fluorescerende panty hebt uitgetrokken.’


  Om een reden die ze zelf ook niet begreep, bezorgde zijn minachting haar een brok in haar keel. Ze had blaren op haar handen van het sjouwen met de te zware dozen, haar voeten en haar rug deden pijn, en ze had al dagen nauwelijks geslapen. Belde er nu maar een goede klant om haar advies te vragen, zodat ze indruk op Damon kon maken… Haar telefoon, die de hele ochtend roodgloeiend had gestaan, bleef nu echter akelig stil.


  Het ergste was nog dat ze diep in haar hart vond dat ze zijn minachting een klein beetje verdiende. Het wás haar schuld geweest dat Arianna van school gestuurd was. Dat hij zo’n lage dunk van haar had, verbaasde haar niets, al zou het haar niet moeten kunnen schelen hoe hij over haar dacht. Al wat ertoe deed, was dat onschuldige mensen hun baan niet mochten kwijtraken.


  ‘In het nieuws van één uur werd nogal hard over u geoordeeld. U werd de man met de bijl genoemd.’


  ‘Prima. Misschien komt uw vader nu eindelijk uit zijn schuilplaats.’ Er verscheen een grimmig lachje om zijn sensuele mond.


  Polly keek naar zijn hoekige kaken en de vage schaduw van zijn baard. Wanhopig zocht ze naar iets wat duidde op zwakte, maar ze kon niets vinden. ‘Mijn vader verschuilt zich niet.’


  ‘Miss Prince,’ zei hij dodelijk zacht, ‘dwing me niet te bedenken wat uw vader op dit moment dan wel doet, tenzij u in deze kleine ruimte wilt kennismaken met een van mijn woede-uitbarstingen.’


  Instinctief deed ze een stap naar achteren. ‘Ik zeg alleen maar dat hij zich niet verschuilt. Mijn vader is geen lafaard.’


  ‘Hij laat zijn bedrijf naar de knoppen gaan in plaats van een paar moeilijke maar noodzakelijke beslissingen te nemen. Hij had allang mensen moeten ontslaan, maar dat heeft hij nagelaten. Als dat geen lafheid is, dan weet ik het niet.’


  ‘U moet niet oordelen over iemand die u niet kent.’


  ‘Ik leid een multinational en neem elke dag moeilijke beslissingen.’


  Zijn arrogantie maakte haar razend, temeer omdat hij gelijk had. Haar vader had inderdaad al veel eerder lastige beslissingen moeten nemen, maar dat hoefde ze niet uitgerekend van Damon Doukakis horen. ‘Het geeft u vast een heerlijk gevoel van macht om mensen eruit te gooien,’ snauwde ze.


  Het gebeurde zo snel dat ze hem niet eens zag bewegen, maar het volgende moment zag ze nog slechts een paar brede schouders en vuurspuwende ogen.


  ‘Ik heb tegenover een vrouw nog nooit mijn zelfbeheersing verloren, maar jij…’ Het kostte hem zichtbaar moeite zich in te houden. ‘Jij zou een heilige nog uit zijn vel laten springen. Ik zou oppassen als ik jou was, want als ik echt boos word, ben je nog niet gelukkig.’ Kennelijk besefte hij niet dat hij haar opeens tutoyeerde.


  Ze staarde hem gefascineerd aan, zich afvragend waarom hij Mr. Cool werd genoemd. Ze kende niemand die zo explosief was, als een pan water die voortdurend aan de kook werd gehouden. En wat rook hij heerlijk!


  ‘Ik zei alleen maar dat je voortdurend je ik-ben-de-baas-en-jullie-moeten-doen-wat-ik-zeg-verhaal vertelt.’ Als hij haar tutoyeerde, zou zij niet achterblijven. Waarom ging hij niet een stukje achteruit? Nog even, en ze zou toegeven aan de verleiding haar gezicht in zijn hals te begraven! ‘Wij zijn gewend aan een wat meer ontspannen manier van werken. Ik heb eerlijk gezegd geen idee hoe iedereen zich zal houden onder je schrikbewind.’


  ‘Die ontspannen houding heeft jullie op de rand van de afgrond gebracht,’ beet Damon haar toe. ‘Als er ontslagen vallen, is dat de schuld van jou en je vader.’


  Ze schepte er een pervers genoegen in hem razend te maken. Waarom zou hij niet net zo goed moeten lijden? Waarom wilde ze op dit moment niets liever dan haar mond op de zijne drukken? ‘Zo te horen ben je niet erg blij met ons,’ merkte ze liefjes op. ‘De volgende keer moet je je prooi wat beter bekijken voor je hem verslindt, want we liggen je kennelijk zwaar op de maag.’


  Met een gesmoorde vloek stapte hij achteruit en rukte de rits van zijn motorjack omlaag. ‘De pers is er op een of andere manier achter gekomen dat jouw vader en mijn zusje iets met elkaar hebben. Ik raad je dus dringend aan met hem te gaan praten, tenzij al die roddels je niets kunnen schelen. Mijn mensen heb ik opdracht gegeven een verklaring over de overname uit te laten gaan, waarin de nadruk wordt gelegd op onze manier van werken en onze doelstellingen. Er komt in te staan dat jullie bedrijf uitstekend past bij waar ik op dit moment mee bezig ben.’


  ‘Je bedoelt dat je niet openlijk wilt toegeven dat je aan grootheidswaan lijdt en een bedrijf hebt gekocht omdat de eigenaar een relatie heeft met je zusje.’


  Ondanks haar harde reactie schrok ze er wel van dat de pers al op de hoogte bleek van de relatie. Het zou niet lang duren voor ze naar de ware reden van de overname gingen zoeken. Ze wilde er niet aan denken wat dat betekende. Het zou niet de eerste keer zijn dat haar van alle kanten werd gevraagd hoe het was om een stiefmoeder van haar eigen leeftijd te hebben. Vriend en vijand waren gefascineerd door de fratsen van haar vader.


  Damon keek met toegeknepen ogen op haar neer. ‘Geloof me, Miss Prince, zelfs in deze tijd van seksuele emancipatie wil geen enkele man tijd doorbrengen met een kreng. Als je je wat liever en vrouwelijker gedraagt, vind je wellicht een vriendje. Misschien zelfs wel een met een bedrijf waarin je een beetje mag meespelen.’


  Polly was zo geschokt dat ze geen woord kon uitbrengen. Ze wist niet wat haar meer verbijsterde: dat hij haar voor lui hield, dat hij blijkbaar onderzoek had gedaan naar haar liefdesleven, of dat ze zich afvroeg of hij lekker zoende. Zou het door haar vermoeidheid komen dat ze zo van slag was? Vanavond zou ze echt eens vroeg naar bed gaan.


  ‘Ik heb nooit belangstelling gehad voor mannen die niet met een sterke vrouw kunnen omgaan,’ zei ze luchtig.


  ‘Er is een verschil tussen sterk en scherp, wat waarschijnlijk verklaart waarom jij single bent.’


  Alleen de gedachte dat ze zijn gelijk zou bewijzen, weerhield haar ervan hem naar de keel te vliegen. Zijn woorden deden pijn. Heel goed, hield ze zichzelf voor. Als hij zo doorgaat, wilde ze hem het liefst vermoorden. Alles was beter dan zich tot hem aangetrokken voelen. ‘Als die liftdeuren open konden, zou ik je een duwtje geven.’


  ‘Als we lang zouden moeten samenwerken, zou ik springen,’ was zijn koele reactie.


  Inwendig kookte ze, maar ze hoefde niet na te denken over een antwoord, want de lift stopte, en de deuren gleden geluidloos open.


  Damon duwde haar voor zich uit een groot, kaal kantoor in.


  Op slag was ze hun verhitte woordenwisseling vergeten. Wat ze ook had verwacht, niet zo’n hypermoderne, efficiënt ingerichte ruimte. Ze keek naar de rij bureaus met op elk ervan een videofoon, een aansluiting voor een laptop en een printer. Iedereen was hard aan het werk, en niemand keek op.


  ‘Waar zijn alle spullen?’ vroeg ze met een verbaasde blik om zich heen. ‘Boeken, foto’s, tijdschriften? Waarom is het hier zo spartaans?’


  ‘We werken hier met zogenaamde hotdesks.’


  ‘Hotdesks?’ Polly kreeg een visioen van personeel dat tijdens het werk brandwonden opliep.


  ‘Niemand heeft een vaste plek. Wanneer je binnenkomt, kies je een bureau dat nog vrij is. Bedrijfsruimte is een grote kostenpost, maar de meeste kantoren gebruiken slechts de helft van hun beschikbare oppervlakte. Wij huren hier tien verdiepingen, en dit is een uitstekende manier om de ruimte zo efficiënt mogelijk te gebruiken.’


  ‘Dus niemand heeft een eigen bureau? Wat afschuwelijk!’ Oprecht geschrokken probeerde ze zich voor te stellen hoe haar collega’s in zo’n steriele omgeving moesten werken. ‘Wat als iemand graag een foto van zijn baby wil neerzetten?’


  ‘Ze komen hier om te werken. Hun baby kun ze thuis bekijken.’ Hij gaf haar een zetje in de richting van een deur.


  Ze keek naar de gezichten van al die mensen en vroeg zich af of ze het hier naar hun zin hadden. Het uitzicht was schitterend, maar de ruimte had geen sfeer.


  ‘Mijn mensen hebben alles wat ze nodig hebben om te kunnen werken. Ze zijn heel flexibel, en met de huidige technologie maakt het niet uit waar ze zitten. Reizen kost tijd en is duur. Ik heb liever dat ze twee uur langer werken dan dat ze ergens in een file vastzitten. Sommigen beginnen laat en gaan lang door. Zij kunnen aan het bureau zitten van iemand die juist vroeg begint. Als iemand naar een vergadering in het buitenland is, kan zijn bureau door een ander gebruikt worden. Dit is het kantoormodel van de toekomst.’


  Polly dacht aan het kantoor dat ze die ochtend had verlaten – met wanden vol foto’s uit reclamecampagnes en op haar bureau dingen waar ze vrolijk van werd. En Romeo en Julia natuurlijk… Hier waren niet eens muren, geen koffiekamer met zachte leunstoelen en een gorgelende koffiemachine Overal glas, chroom en doodse stilte.


  ‘Dus dit wordt ons kantoor?’


  ‘Nee, ik laat je alleen maar een voorbeeld van efficiency zien. Kijk goed om je heen, Polly Prince, want zo ziet een succesvolle onderneming eruit. Je zult wel het gevoel hebben dat je op een andere planeet geland bent.’ Er verscheen een sarcastisch lachje rond zijn zinnelijke mond. ‘Opdat jullie mijn activiteiten zo min mogelijk storen, heb ik voor jullie een aparte verdieping gereserveerd.’ Zonder op antwoord te wachten, duwde hij een deur open en nam met twee treden tegelijk een trap naar boven.


  Achter zijn rug stak Polly haar tong naar hem uit voor ze in een rustiger tempo achter hem aan liep.


  Via een paar deuren kwamen ze in een ruimte met aan alle kanten ramen. Alle dozen en apparatuur uit hun oude kantoor waren inmiddels hierheen gebracht. Het personeel van Prince Advertising was lachend en pratend bezig met uitpakken. Polly voelde haar ogen prikken toen ze naar haar zwaaiden. Ze waren zo blij en optimistisch en hadden er geen idee van hoe wankel hun positie was.


  ‘Dit is jullie plek,’ zei Damon. ‘Aan de andere kant zijn vergaderkamers, waar je even rustig kunt telefoneren als dat nodig is.’


  Iets verderop gingen liftdeuren open, en Debbie en Jen stapten naar buiten. Verbijsterd door het schitterende uitzicht lieten ze de dozen die ze bij zich hadden haast uit hun handen vallen.


  ‘Fantastisch!’ riep Debbie uit. ‘We gaan gelijk inruimen. Voor je het weet, is het hier gezellig. Waar is de fluitketel?’


  Polly zag Damons blik en begreep dat ze, wilde iedereen zijn baan houden, moest zorgen dat het personeel zo ver mogelijk bij hem uit de buurt bleef. ‘Mr. Doukakis,’ zei ze snel, opeens weer formeel. Deze man kon ze echt niet tutoyeren. ‘Ik heb nog geen tijd gehad om u die presentatie te mailen, maar ik hem even gekopieerd naar een USB-stick, zodat u hem op uw eigen computer kunt bekijken. Debs, wil jij even toezicht houden op het uitpakken?’


  ‘Natuurlijk. Ik moet even bedenken welke planten zonlicht nodig hebben, maar daarvan is hier gelukkig genoeg.’ Debbie schopte haar schoenen uit en ging aan de slag. ‘Lieve hemel, wat is het hier prachtig!’


  Polly zuchtte inwendig. Ze hadden te lang voor haar vader gewerkt. Koortsachtig probeerde ze iets te bedenken om haar nieuwe baas af te leiden. ‘Misschien kunnen we een en ander even in uw kantoor bespreken, want hier is het nogal onrustig,’ stelde ze voor.


  ‘Daar schijnen jullie bij te gedijen. Zijn dat vissen?’ Hij keek ontzet naar Debbie, die een doos openhield waar Jen een grote emmer uit haalde.


  ‘Het aquarium is zo gevuld,’ zei Polly achteloos.


  ‘Aquarium?’


  ‘U wilde toch dat we alles zouden verhuizen? Die vissen horen daar ook bij.’


  ‘Houden jullie vissen?’


  ‘Bekijk het eens positief. Die vissen vallen niemand lastig, en u hoeft ze niet te betalen. Ze werken heel motiverend zonder dat ze een cent kosten.’


  Haar zwakke poging het allemaal niet zo zwaar op te nemen, had geen succes. Doukakis kon er niet om lachen, zelfs een glimlach kon er niet af. Hij keek haar strak aan, en ze was zich er pijnlijk van bewust dat iedereen plotseling doodstil was. De vrolijkheid was omgeslagen in verschrikte consternatie.


  ‘Naar mijn kamer!’ snauwde hij. ‘Nu onmiddellijk.’




  Hoofdstuk 3


   


   


   


  ‘Neem mijn telefoontjes even aan, Janey.’ Damon legde in het voorbijgaan zijn mobiel op het bureau van zijn secretaresse en liep door naar zijn kantoor, Polly in zijn kielzog.


  Zodra de deur achter hen dicht was, draaide hij zich naar haar om met de bedoeling een donderpreek af te steken. Toen hij haar echter verloren zag staan in de enorme ruimte, bestierven de woorden op zijn lippen.


  Ze zag er ongelukkig en uitgeput uit. Zo te zien had ze een ellendige week achter de rug. Een paar lokken glanzend blond haar waren losgeschoten, en ze was bleek met donkere kringen onder haar ogen. Een eenzame gazelle die de rest van de kudde was kwijtgeraakt.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze mat. ‘Kunt u misschien ook eens anders naar me kijken dan altijd met die frons tussen uw wenkbrauwen? Het is moeilijk werken in zo’n sfeer van terreur.’


  ‘Er heerst hier geen sfeer van terreur.’


  ‘Wat weet u daarvan? U staat aan de andere kant.’


  ‘We zijn hier heel open en bekijken de dingen van alle kanten. Als iemand bang is, kan hij dat altijd zeggen.’


  ‘Tenzij hij daar te bang voor is.’ Ze klonk vermoeid en liet moedeloos haar schouders hangen, alsof zelfs rechtop staan te veel moeite was. ‘Ik weet dat u me een waardeloze nietsnut vindt, en eigenlijk…’ Ze zweeg even en streek een haarlok naar achteren. ‘Eigenlijk neem ik u dat niet eens kwalijk. Alles lijkt daar inderdaad op te wijzen, maar soms zijn dingen anders dan ze lijken.’


  ‘Dat bedrijf van je is een circus. Wat is er anders aan dan het lijkt?’


  ‘In uw ogen zijn we misschien chaotisch, maar wij zijn het creatiefst in een ontspannen, informele sfeer.’


  ‘Als dit jouw manier is om te vragen of je die vissen mag houden, kan ik je vast vertellen dat het antwoord nee is. Ik wil geen huisdieren in mijn kantoor.’


  ‘Romeo en Julia zijn geen huisdieren, ze horen bij het team. Ze vrolijken ons op, en dat is belangrijk voor de motivatie. Wat ik zou willen, is dat u eens vijf minuten probeert wat minder star te zijn. U zult versteld staan over hoeveel plezier in uw werk u dat oplevert.’


  ‘Jullie manier van werken is onprofessioneel.’


  Het meest ironische was eigenlijk nog dat hij helemaal niet geïnteresseerd was in hun manier van werken. Hij wilde het bedrijf slechts om Peter Prince uit zijn schuilplaats te lokken. Er was echter nog geen enkel contact geweest.


  Dat zijn zusje hem niet had gebeld, verergerde zijn ongerustheid en frustratie. Polly had hem ervan beschuldigd dat hij haar te veel beschermde, en misschien had ze gelijk. Was het echt zo verkeerd iemand van wie je hield tegen verdriet te willen beschermen? Die relatie met Polly’s vader was gedoemd te mislukken. Arianna zou er diep ongelukkig van worden. Die gedachte maakte hem halfgek. Toen ze klein was, had ze snikkend en diep verdrietig op zijn schoot gezeten. Hij wilde niet dat ze ooit nog eens zo ongelukkig zou zijn.


  Polly keek hem fronsend aan. ‘Het is een chaos, daar hebt u gelijk in, maar geef me in elk geval een kans. Nu de raad van bestuur ontslagen is, krijg ik het bedrijf wel weer op de rails, daar ben ik van overtuigd,’ zei ze wanhopig.


  ‘Jij?’ Haar vurige pleidooi bracht hem onwillekeurig toch enigszins van zijn stuk, wat zijn gedachten voor een ogenblik afleidde van zijn zusje.


  ‘Ja, ik. Laat het me op zijn minst proberen.’


  Voor het eerst sinds hij Prince Advertising was binnen gestapt, scheelde het weinig of hij schoot in de lach. ‘Vraag je me nu heus je de kans te geven door te gaan met wat je al deed?’


  ‘Natuurlijk gelooft u me niet, maar ik weet heel goed wat ons bedrijf nodig heeft om succes te hebben.’


  ‘Het heeft iemand nodig die beslissingen durft te nemen. Die vissen moeten weg. Ik run hier geen aquarium. Alles wat je nodig hebt om je werk goed te doen, is een laptop en een internetverbinding. Ik neem aan dat je weet wat dat is?’


  Inwendig moest hij toegeven dat hij onder de indruk was van de felheid waarmee ze opkwam voor haar personeel. Het leek haar echt veel uit te maken of iedereen zijn baan kon houden. Zou het inmiddels tot haar zijn doorgedrongen dat haar eigen baan ook op de tocht stond?


  Bleek van vermoeidheid legde ze een datastick op zijn bureau. ‘Hier staat het bestand op dat u wilde hebben. Kijk maar naar de cijfers. Negentig procent van onze uitgaven werd gedaan door slechts één procent van het personeel. Die ene procent hebt u vandaag de deur gewezen. Ze verdienden de hoogste salarissen maar leverden nauwelijks een bijdrage. U hebt dus meteen al een flinke besparing op de overheadkosten gerealiseerd.’


  ‘Het verbaast me dat je weet wat overheadkosten zijn,’ mompelde hij, afgeleid door de sensuele welving van haar bovenlip.


  ‘Open dat bestand nou maar.’


  Hij probeerde niet aan seks te denken en stak de stick in zijn computer. ‘Is het soms de bedoeling dat ik dit verhaaltje van begin tot eind lees?’


  ‘Het is geen verhaaltje. Er staat in dat we de afgelopen drie maanden op zes nieuwe aanbestedingen hebben ingeschreven. En we hebben ze alle zes gewonnen. Bij een ervan is uw team door ons verslagen. De klant vond onze campagne het creatiefst en meest aansprekend.’


  Ze straalde een zelfvertrouwen en een energie uit die in tegenspraak waren met de indruk die Damon van haar had. Hij was oprecht verbaasd.


  ‘Een creatief en aansprekend bedrijf gaat niet failliet.’


  ‘Wel als de overheadkosten te hoog zijn. En ook door slecht management. Wij hadden allebei.’


  ‘Jouw vader had de leiding. Wie wil je nu eigenlijk de schuld geven?’


  ‘Een schuldige aanwijzen, is tijdverspilling. Ik vraag u gewoon naar de feiten te kijken en ons te helpen verder te komen.’ Ze aarzelde even. ‘Ik weet dat u goed bent in wat u doet, maar dat zijn wij ook. Samen zouden we onverslaanbaar moeten zijn. Ik ga nu beneden helpen met uitpakken. Kijk intussen eens naar de cijfers.’ Ze leunde over zijn bureau en drukte een toets van zijn computer in, waarbij een haarlok langs zijn wang streek.


  Hij hief zijn hand op om hem weg te duwen, maar Polly deed hetzelfde, zodat hun vingers elkaar raakten.


  Met een kleur als vuur en zichtbaar geschrokken deed ze een stap achteruit. ‘U hebt mijn hulp hier verder niet bij nodig, het wijst zich vanzelf.’


  Gebiologeerd keek Damon naar haar slanke vingers, die de weerbarstige haarlok achter haar oor streken.


  ‘Is dat…’ Met toegeknepen ogen keek hij naar haar gelakte nagels.


  Polly legde haar handen haastig op haar rug. ‘Kijk nu maar naar die presentatie.’


  ‘Laat me je handen eens zien.’


  ‘Hier,’ zei ze, hem uitdagend haar handen toestekend.


  ‘Wel verdraaid, je hebt een doodskop en gekruiste knekels op je nagels!’


  ‘Nail art heet dat, ik gebruik er sjablonen voor.’


  ‘En voor vandaag heb je een doodskop en twee knekels gekozen?’


  ‘Dat leek me wel passend voor de gelegenheid,’ antwoordde ze schouderophalend. ‘Ik weet dat u het allemaal veel te frivool vindt, maar een van onze opdrachtgevers verkoopt een topmerk nagellak. Afgelopen zomer hebben we een geweldige campagne voor hem gedaan in een van de glossy damesbladen, en… Enfin, kijk maar naar de cijfers. Wat doet u nu?’


  Haar nerveuze woordenstroom stopte abrupt toen hij haar handen in de zijne nam. Ze probeerde zich los te rukken, maar Damon verstevigde zijn greep.


  Ze had zachte slanke handen, en ineens kreeg hij visioenen van hoe die zich om een zeker lichaamsdeel van hem sloten. Een heftige opwinding overviel hem. Hij voelde haar beven; haar zelfverzekerdheid smolt als sneeuw voor de zon. De sfeer was plotseling zwaar en broeierig. Terwijl hij zichzelf eraan herinnerde dat zijn huidige problemen werden veroorzaakt door haar vader, rukte ze zich los.


  ‘Ik ga aan het werk, dan kunt u intussen die cijfers bekijken.’


  Hij was geschrokken van zichzelf. Waar was hij mee bezig? Als ze al niet zelf naar de deur was gelopen, zou hij haar eruit hebben gegooid. Zich vermannend, richtte hij zijn aandacht op zijn computerscherm, maar al wat hij zag, was goudblond haar en gelakte nagels.


  Met uiterste wilskracht bestudeerde hij de eerste spreadsheet. Eén blik was voldoende om te zien dat het was gemaakt door iemand met verstand van computers. Sterker nog, dit was het eerste bewijs dat Prince Advertising ook professioneel werk kon leveren.


  ‘Wacht!’ riep hij gebiedend nog voor Polly de deur achter zich kon sluiten. ‘Wie heeft dit gemaakt?’


  Het bleef geruime tijd stil voor ze zich langzaam omdraaide en hem aankeek. ‘Ik,’ zei ze.


  ‘Je bedoelt dat Mr. Anderson je van informatie heeft voorzien, die jij vervolgens op een rijtje hebt gezet.’


  ‘Nee, ik bedoel dat ík de informatie heb verzameld die me nodig leek om een gefundeerde beslissing over de toekomst van ons bedrijf te kunnen nemen.’


  Damon keek van de complexe gegevens op zijn scherm naar Polly. ‘Het is niet netjes om met de eer te gaan strijken als een ander het werk heeft gedaan.’


  Om haar mondhoeken verscheen een spottend lachje. ‘Nee? Leuk om dat voor de verandering eens te horen van iemand die er verstand van heeft. Misschien kunnen we bij nader inzien toch wel goed samenwerken.’


  Damon staarde naar de spreadsheet en probeerde te begrijpen wat hij zag. ‘Welke functie heb je precies?’


  ‘Ik ben mijn vaders assistente, wat in de praktijk hetzelfde is als manusje-van-alles.’


  Manusje-van-alles. ‘Deze spreadsheet is dus niet gemaakt door Mr. Anderson?’


  ‘Mr. Anderson weet nauwelijks hoe hij een laptop moet aanzetten, laat staan hoe hij een spreadsheet moet maken.’


  Damon leunde achterover. ‘Dus je kunt goed met computers overweg?’


  ‘Ik kan heel veel dingen goed, Mr. Doukakis. Dat ik een roze panty draag en het leuk vind om mijn nagels te lakken, wil nog niet zeggen dat ik dom ben, net zomin als u aardiger zou zijn in een spijkerbroek.’ Ze pakte de deurknop beet, klaar om ervandoor te gaan. ‘Ik moet nu echt naar beneden. Het is voor iedereen nogal traumatisch dat hun toekomst in uw handen ligt. Het zou veel uitmaken als u de volgende keer eens lacht en een bemoedigend woord zegt.’


  ‘Ze mogen blij zijn dat ik de leiding heb overgenomen. Zonder mij zou jullie bedrijf in drie maanden failliet zijn.’


  ‘We hebben problemen gehad met onze cashflow, maar –’


  ‘Is er iets waarmee jullie geen problemen hadden?’


  ‘Klanten houden van ons omdat we heel creatief zijn.’ Ze keek hem recht aan. ‘Alles wat ik wil, is dat niemand wordt ontslagen.’


  ‘Die garantie kan ik pas geven nadat ik de puinhoop heb opgeruimd die jullie ervan hebben gemaakt.’


  ‘Ik weet heel goed dat sommige zaken niet goed lopen, maar wat ik vraag, is dat u kijkt hoe wij werken voor u een irrationele beslissing neemt.’


  ‘Irrationeel?’ Hij trok ongelovig zijn wenkbrauwen op. ‘Denk je dat ik irrationele beslissingen neem?’


  ‘Onder normale omstandigheden niet, maar…’ ze ademde diep in voor ze haar zin afmaakte, ‘in dit geval wel. Ik denk dat u zo razend bent op mijn vader en u zo machteloos voelt, dat u bereid bent alles te doen wat nodig is om de boel weer een beetje onder controle te krijgen. En ik besef heel goed dat u niet bent vergeten dat uw zusje door mij op haar veertiende van school is gestuurd. Ik geef toe dat ik daar schuld aan had, maar het zou niet eerlijk zijn het personeel de dupe te laten worden van wat ík tien jaar geleden heb gedaan.’


  Damon keek haar zwijgend aan. Hij moest erkennen dat ze op zijn minst voor een deel gelijk had. Was het niet onredelijk van hem haar te beoordelen op iets wat ze had gedaan toen ze nog zo jong was?


  ‘Ga ze helpen daar beneden,’ zei hij ruwer dan hij bedoelde. ‘Als ik je nodig heb, dan bel ik wel.’


  Een uur later zat hij met meer vragen dan antwoorden. Geërgerd belde hij zijn financieel directeur. ‘Ellen, kun je even komen?’ Met zijn blik strak op het scherm gericht, trommelde hij ongeduldig op het bureau. ‘Neem de salarisgegevens van Prince even mee. Er klopt iets niet in de cijfers.’


  Niet veel later had hij andere cijfers onder ogen, maar nog steeds begreep hij er niets van. ‘Het lijkt erop dat het salaris van al die mensen een halfjaar geleden is verlaagd. Zijn dochter heeft de afgelopen twee jaar amper genoeg verdiend om van te leven.’


  ‘Dat heb ik gezien,’ zei Ellen, de overzichten naast elkaar op zijn bureau leggend. ‘Het bedrijf kan het hoofd nauwelijks boven water houden. Een klein bureau met kosten die bij een veel groter bedrijf horen.’


  ‘Die kosten zijn vooral gemaakt door de raad van bestuur.’ Polly Prince had gelijk gehad, dacht hij grimmig. De raad van bestuurd had geld over de balk gesmeten. Business class vliegen, uitgebreide lunches, peperdure flessen wijn… Een waslijst van onnodige kosten.


  ‘Financieel zitten ze vrijwel aan de grond,’ zei Ellen. ‘Ondanks de economische crisis is er niet ingegrepen. Peter Prince had mensen moeten ontslaan. In plaats daarvan lijkt het erop dat iedereen liever minder ging verdienen.’ Ze zette haar bril recht. ‘Het is een chaos, maar dat wist je al toen je het bureau kocht. Aan de andere kant hebben ze wel een paar heel belangrijke opdrachtgevers, en op een of andere manier hebben ze net een grote opdracht van het Franse Santenne binnengehaald. Hun grootste merk is High Kick Hosiery, dat gaat echt wat worden. Hadden wij daar ook niet op ingeschreven?’


  ‘Ja.’ De gedachte dat de opdracht zijn neus voorbij was gegaan en aan Prince Advertising was gegund, maakte zijn humeur er niet beter op. ‘Waarmee heeft Prince gewonnen? Zo’n chaotisch bedrijf heb ik nog nooit meegemaakt.’


  ‘Financieel en organisatorisch is het een bende, maar in creatief opzicht… Heb je dit gezien?’ Ze stak hem een brochure toe.


  ‘Ik heb nog niets gezien.’


  ‘Je screent de bedrijven die je opkoopt toch altijd zorgvuldig?’


  ‘Dit keer niet blijkbaar,’ antwoordde hij geërgerd.


  ‘We werken al heel lang samen, Damon. Wil je erover praten?’ vroeg Ellen kalm.


  ‘Nee.’ Hij hief afwerend zijn hand op. ‘Geen vragen.’


  ‘Ik neem aan dat het iets met je zusje te maken heeft,’ was haar meelevende reactie. ‘Ze mag van geluk spreken met zo’n broer.’


  ‘Daar denkt ze zelf anders over.’


  ‘Voor haar is het vanzelfsprekend dat je van haar houdt. Beschouw het als een compliment. Blijkbaar voelt ze zich veilig bij je. Geloof me, ik weet waar ik over praat, want ik heb zelf puberkinderen. Je hebt het goed gedaan.’


  Zo voelde het niet, en hij wilde het er niet over hebben. ‘Wat dat bureau betreft….’


  ‘Er is niet alleen slecht nieuws.’ Ellen begreep de hint en veranderde van onderwerp. ‘Er is daar een heel creatief brein aan het werk, waar je gebruik van moet zien te maken.’


  Damon opende een ander bestand. ‘Dit is goed,’ merkte hij op, wijzend op een advertentie voor sportschoenen.


  ‘Het is allemaal goed. Heel creatief. Ze weten ook handig gebruik te maken van sociale netwerken. Mijn oudste dochter smeekt al maanden of ik zulke schoenen voor haar wil kopen, gewoon door die fantastische reclamecampagne van ze.’


  Damon bladerde door de brochure die Ellen had meegebracht. ‘Ze zijn origineel,’ merkte hij op. Fronsend keek hij naar de reclameleus in een andere advertentie van het bekende sportmerk. Loop, Adem, Leef. ‘Heel goed,’ mompelde hij.


  ‘Sinds die campagne zijn de verkoopcijfers van dat merk verviervoudigd. Hun reclame sluit helemaal aan bij de huidige trend. Het lijdt geen twijfel dat het een chaos is bij Prince Advertising, maar er werkt daar op zijn minst één persoon die echt heel goed is. Ik zou zelfs willen beweren dat het hele bureau drijft op de creatief directeur. Wie is dat?’


  ‘Michael Anderson, ik heb hem vanochtend ontslagen.’ Damon keek nog eens naar de brochure. ‘Deze ideeën kunnen onmogelijk van hem afkomstig zijn. Die man heeft echt niet één originele gedachte.’


  ‘Misschien Prince zelf dan?’


  Alleen al denken aan Peter Prince deden Damons nekharen recht overeind staan. ‘Die is in de vijftig en staat erom bekend dat hij de benen neemt zodra hij daar zin in heeft. Het bedrijf is voor hem een soort hobby. Dit hier is jong en verfrissend, gemaakt door iemand met visie.’


  ‘En humor,’ vulde Ellen glimlachend aan.


  Damon dacht aan de doodsknop en de gekruiste beenderen op Polly’s nagels, haar roze panty, de vissen op haar bureau, de vrolijke sfeer onder het personeel.


  ‘Ze hebben in elk geval een originele manier van werken,’ mompelde hij.


  ‘Als het niet de creatief directeur is, wie is het dan wel die daar de ideeën levert?’ Ellen pakte de papieren op. ‘Met die creativiteit hebben ze goud in handen. Rekeningen worden te hooi en te gras verstuurd, hun cashflow is een nachtmerrie, maar dat zoeken we allemaal wel uit. Zorg dat je degene die daar zo creatief is niet kwijtraakt. We moeten zien uit te vinden wie dat is en hem met een waterdicht contract aan ons binden.’


  Damon sloot het bestand af. ‘Ik kom er wel achter wie het is, ik weet precies aan wie ik dat moet vragen.’


   


  Tegen zeven uur was iedereen naar huis, behalve Polly. De afgelopen uren was ze voortdurend in touw geweest met het oplossen van problemen en het aanhoren van ongeruste klanten, die het nieuws over de overname op televisie hadden gezien.


  ‘Mr. Peters, ik denk dat we nog eens moeten kijken naar wat we tegen de media zeggen.’ Ze zat met haar telefoon in kleermakerszit op de grond, bezig de laatste dozen uit te pakken. ‘Ja, dat klopt, Mr. Anderson is weg.’ Ze haalde een zakje ballonnen uit een doos en gooide het in haar bureaula. ‘Maar er zijn genoeg andere mensen die kunnen helpen bij het bedenken van de beste strategie.’ Ik bijvoorbeeld, dacht ze. ‘Ik zal een vergadering plannen en het team vragen wat ideeën te leveren. Ik beloof u dat u ervan zult opkijken… Mm, zeker… absoluut onze prioriteit.’


  Nadat ze het gesprek had beëindigd, zette ze de afspraak in haar telefoon. Daarna trok ze haar laarzen uit. Iedereen mocht dan naar huis zijn, voor haar zou het ook vanavond weer laat worden. Gestaag werkte ze zich door alle ingesproken boodschappen heen.


  Toen ze na een uur opkeek, was het donker. Geboeid keek ze door de grote glazen pui naar de duizenden lichtjes van Londen. De maan glinsterde in het water van de rivier, en voor het eerst in de afschuwelijke week die achter haar lag, voelde ze zich rustig.


  Misschien, heel misschien, zou hier iets goeds uit voortkomen. Damon Doukakis was waarschijnlijk een van de weinigen die het bedrijf weer gezond kon maken, vooropgesteld dat hij niet eerst iedereen ontsloeg.


  Romeo en Julia leken zich prettig te voelen in hun nieuwe omgeving, en ze had ontdekt dat er genoeg computers waren om te voorkomen dat ook zij met hotdesks zouden moeten gaan werken. Ze vroeg zich af hoe de mensen hier zich elke ochtend voelden, wanneer ze aan hun lege bureaus gingen zitten en slechts werden begroet door een telefoon en een aansluiting voor hun laptop. Damon Doukakis was zo gefocust op succes dat hij alle menselijkheid uit het oog verloor.


  Hoewel… Niet helemaal. Het bloed schoot naar haar wangen. De aantrekkingskracht die hij op haar had, was onmiskenbaar geweest, en ze wist haast zeker dat hij het ook had gevoeld.


  Hij had geschokt geleken. Als ze niet zo nuchter was, had dat haar kunnen krenken. Geen haar op zijn hoofd die er kennelijk aan dacht zich in te laten met iemand zoals zij. Ze had in de bladen genoeg foto’s van hem gezien om te weten dat hij alleen aandacht had voor elegante, verzorgde vrouwen. Vrouwen die nooit in kleermakerszit en zonder schoenen op de grond zouden zitten of in het openbaar zouden verschijnen zonder een perfect kapsel. Van zijn werk tot zijn vrouwen had hij alles volmaakt onder controle.


  Waarom verspilde ze eigenlijk zoveel tijd aan gedachten over het soort vrouwen met wie Damon Doukakis omging? Ze had genoeg te doen! Haar bureau lag bezaaid met briefjes over telefoontjes die Debbie had aangenomen. Ze moest Vernon White bellen over de Honey Hair-campagne, Cool Sweets wilde een advertentie voor Fresh Mouth-mints, David Mills van Fox Consumers wilde haar dringend spreken.


  Dringend, dringend, dringend, alles was dringend. Een plotselinge paniek overviel haar. Iedereen had intussen het nieuws over de overname gehoord en vroeg zich af of Prince Advertising zou overleven. Op die vraag kon ze geen antwoord geven, ze had immers geen flauw idee wat Damon Doukakis van plan was.


  In de wetenschap dat als die klanten zouden weglopen iedereen zijn baan kwijt was, maakte ze een prioriteitenlijst voor de telefoontjes die ze moest doen. Juist toen ze zich afvroeg of het handig zou zijn nog een mobieltje aan te schaffen, ging de deur open en kwam Damon Doukakis binnen. Onmiddellijk verschrompelde haar zelfvertrouwen tot er nauwelijks nog iets van over was.


  Als het om haar werk ging, stond ze haar mannetje, maar hoe ze moest vechten tegen wat ze voelde zodra ze met hem in dezelfde ruimte was, daarvan had ze geen idee.


  Een blik op zijn smoking en vlinderdasje vertelde haar dat hij een opwindender avond tegemoet ging dan zij. Ademloos wachtte ze tot hij bij haar was. Hij zag er zo woest aantrekkelijk uit dat ze niets anders kon dan hem aanstaren. Zijn aangeboren zelfvertrouwen, iets wat mensen uit rijke families eigen leek te zijn, maakte alles nog erger.


  Ze voelde zich duizelig en was blij dat ze zat. Het komt door de vermoeidheid, zei ze tegen zichzelf. Zo knap was hij nu ook weer niet. Maar toen hij haar met zijn donkere ogen onderzoekend aankeek, moest ze die mening toch enigszins bijstellen. Oké, misschien was hij wel knap, al was dat slechts de buitenkant.


  ‘Leuk pak,’ zei ze in een poging de spanning te breken. ‘Ik wist niet dat je een bijbaantje had als ober.’


  Hij lachte niet, en daar was ze eigenlijk blij om, want ze zou nooit vallen op een man zonder humor, al zag hij er dan uit als een fotomodel. Dat weeë gevoel in haar maag kwam gewoon door die onheilspellende blik van hem.


  ‘Theé mou, waarom zit je op de grond? En waar zijn je laarzen?’


  ‘Onder mijn bureau. Ik was dozen aan het uitpakken, en mijn voeten deden pijn, dus…’ Toen ze zag dat hij naar haar benen keek, zweeg ze abrupt. ‘Laat maar, ik beloof je dat ik schoenen zal dragen wanneer ik een afspraak heb met een klant, dus bespaar me alsjeblieft de preek die je in gedachten hebt.’


  ‘Jij gaat niet naar…’ Hij maakte zijn zin niet af, omdat zijn aandacht plotseling werd getrokken door de ingrijpende verandering die zijn tot dan toe zo ordelijke kantoorruimte had ondergaan. ‘Wat is hier in vredesnaam gebeurd?’


  Polly krabbelde overeind. ‘Je zei dat we met de ruimte mochten doen wat we wilden,’ verdedigde ze zich. Hemel, wat was hij lang nu ze geen hakken droeg! Ze volgde zijn blik naar de kalender met halfnaakte brandweermannen. ‘Die is van een project voor een van onze klanten. Een fotografisch meesterwerk, vind je niet? We hebben hem opgehangen omdat we er ideeën door krijgen.’


  Hij trok spottend een wenkbrauw op. ‘Hoe meer ik over jullie creativiteit ontdek, hoe meer ik geboeid raak.’


  Ze haalde verlegen haar schouders op. ‘Ik geef toe dat wij informeler te werk gaan dan jullie, maar die hotdesks werken bij ons gewoon niet. Wij willen graag weten waar we thuishoren wanneer we ’s morgens binnenkomen in plaats van elke dag een stoelendans te moeten doen. We willen een plekje dat van onszelf is.’


  ‘Het ziet er hier uit als een rommelmarkt.’ Hij pakte de roze donzige pen van haar bureau en keek haar ongelovig aan. ‘Wat doe je hiermee?’


  ‘Daar schrijf ik mee. Als ik zit te brainstormen, moet ik op een vel papier kunnen krabbelen. Dan kan ik beter denken.’ Ze had hoofdpijn en wenste dat ze de pen had weggestopt. ‘Het is mijn gelukspen, ik vind hem leuk. Hij maakt me aan het lachen en wanneer ik lach, ben ik creatiever.’


  ‘Prima, want jullie geluk is mijn prioriteit, heb ik intussen wel begrepen.’ Hij zei het zacht maar met een dreigende ondertoon. ‘Over geluk gesproken, zijn de vissen al een beetje gewend? Of hebben ze heimwee? Genieten ze een beetje van het uitzicht? Is er verder nog iets wat ik kan doen om ze op hun gemak te stellen?’


  Polly besloot zijn sarcasme te negeren. ‘Het beste is niet te dichtbij te komen, ze zijn bang voor haaien.’


  ‘Ik ben géén haai, Miss Prince.’


  ‘U hebt mijn vaders bedrijf opgeslokt, dus u moet het maar niet erg vinden als ik daar anders over denk.’


  ‘We weten allebei dat je vaders bedrijf me niets interesseert.’


  ‘Helaas, want nu zit u met ons opgescheept.’ Plotseling zag ze er de humor van in. ‘Nu zit u dus opgescheept met onze roze, donzige, van vissen houdende manier van ondernemen en wij zitten opgescheept met uw leeg-bureau-blik-vooruit-waag-het-niet-om-te-lachen-aanpak. We gaan samen een mooie tijd tegemoet.’


  Ineens was ze te moe om nog te vechten. Zo onopvallend mogelijk schoof ze haar roze blocnote onder een stapel papieren, in de hoop dat hij het niet zou zien. ‘Mag ik mijn pen terug? Het is mijn gelukspen. Ik krijg mijn beste ideeën wanneer ik die pen vasthoud.’


  Damon keek haar fronsend aan.


  Wat had ze nu weer verkeerd gezegd? Waarschijnlijk vond hij haar hopeloos stom.


  ‘Kunt u misschien ophouden met steeds uw wenkbrauwen te fronsen?’ informeerde ze. ‘Het brengt me uit mijn evenwicht. Wij zijn gewend aan een positieve sfeer.’


  Hij bleef haar aankijken, maar legde ten slotte de pen terug. ‘Heb je al iets van je vader gehoord?’


  ‘Nee.’


  ‘Belt die man je ooit wel eens?’


  Met die eenvoudige vraag raakte hij ongewild een gevoelige snaar. Bang dat hij zou zien dat hij haar had gekwetst, sloeg ze haastig haar ogen neer. ‘We leiden allebei ons eigen leven.’ Voor geen prijs zou ze laten merken hoezeer deze laatste affaire van haar vader haar van streek maakte. Damon Doukakis hoefde niet te weten dat zij zich er net zo beroerd onder voelde als hij. ‘Was dat alles wat u wilde weten? Ik heb het erg druk namelijk.’


  Het bleef even stil voor hij tot haar verrassing zei: ‘Je ziet er moe uit, hou het voor vandaag voor gezien.’


  Het deed haar goed dat haar vermoeidheid hem opviel, maar het laatste wat ze voor hem wilde voelen, was sympathie. ‘Ik moet echt nog even doorgaan. Mijn baas denkt dat ik een luie donder ben en ik moet nog minstens een miljoen mensen bellen voor ik naar huis kan.’


  ‘Je kunt niet naar huis.’ Hij pakte een teddybeer van haar bureau en keek er vol ongeloof naar. ‘Beneden staat een horde journalisten te wachten tot een van ons naar buiten komt.’


  Polly rukte de beer uit zijn handen. ‘Ik ben niet bang voor journalisten.’


  ‘Ik heb het niet over een paar indiscrete vragen, maar over een horde aasgieren die hunkeren naar een schandaal. Je kunt vanavond met je teddybeer in mijn appartement hierboven slapen.’ Hij haalde een plastic kaartje uit zijn binnenzak. ‘Neem de lift naar de bovenste verdieping, daar ben je veilig. Hiermee kun je de deur openen.’


  Bood hij haar een schuilplaats aan tegen de pers? Het onverwachte gebaar bracht haar van haar stuk. Als ze in zijn appartement bleef slapen, zou ze nog even door kunnen gaan met haar werk. ‘O, nou… graag… Dank u wel,’ zei ze verlegen. ‘Hoe gaat u zelf aan die horde proberen te ontsnappen?’


  ‘Mijn auto staat in de ondergrondse parkeergarage,’ antwoordde hij met een blik op zijn horloge. ‘Ik moet gaan, maar morgen wil ik het met je over die presentatie hebben. Ik heb een paar vragen.’


  ‘Morgen kan ik niet, dan heb ik een afspraak met een klant in Parijs.’


  ‘Hoe laat gaat je vlucht?’


  ‘Ik ga om halfacht met de trein. Mijn afspraak is pas ’s avonds.’ Terwijl ze het zei, hoorde ze zelf hoe vreemd dat klonk. ‘Hij is verzet nadat ik de trein al had gereserveerd,’ voegde ze er met een kleur aan toe.


  ‘Zodat je dus een dagje vrij hebt in Parijs.’ De kortstondige harmonie tussen hen was verdwenen. Op zijn knappe gezicht lag een harde, minachtende trek.


  ‘Ik reis tegen het goedkoopste tarief, dus ik kon de datum niet meer wijzigen’ verdedigde ze zichzelf.


  ‘Ik heb een overzicht gezien van waar dat bureau van jullie allemaal geld aan uitgaf.’


  ‘U hebt een overzicht gezien van waar de raad van bestuur geld aan uitgaf, bedoelt u.’


  ‘Met wie heb je een afspraak in Parijs?’


  ‘Gérard Bonnel, vice-president marketing van Santenne. We hebben ingeschreven op hun aanbesteding, en nu wil hij onze ideeën doornemen.’


  ‘Je kunt niet in je eentje met zo’n belangrijke klant als Gérard praten. Ik ga mee. Trek in vredesnaam een mantelpakje aan wanneer je een klant bezoekt.’


  Polly wilde iets terugzeggen, maar hij liep al naar de lift. Verdraaid, ze ging nog liever dood dan dat ze in dat appartement van hem bleef slapen! Wat gaf het dat er journalisten stonden te wachten? Ze had wel vaker met dat bijltje gehakt. Bovendien was ze zo moe en uit haar humeur dat die persmuskieten waarschijnlijk aan één blik genoeg hadden om te begrijpen dat ze beter uit haar buurt konden blijven.


  Ze werkte nog een uur door, trok toen haar laarsjes aan, stopte haar telefoon in haar zak en nam genietend van het panoramische uitzicht de lift naar beneden.


  De gedachte dat Damon Doukakis haar naar Parijs wilde vergezellen, beviel haar niets. Het liefst wilde ze rustig haar werk doen en zo ver mogelijk bij hem vandaan blijven.


  Juist toen ze bedacht dat ze hem morgen op het station misschien expres uit het oog kon verliezen, gingen de liftdeuren open. Ze wandelde naar de hoofdingang en stapte naar buiten.


  ‘Polly, kun je iets zeggen over de overname door Damon Doukakis van je vaders bedrijf?’


  ‘Polly, heb je al iets van je vader gehoord?’


  ‘Polly, is het waar dat je vader een relatie heeft met Damons zusje?’


  Er werd geduwd en getrokken, en plotseling verloor ze haar evenwicht. Haar hoofd raakte met een klap een hard, koud voorwerp. Verblind door flitslicht voelde ze iets warms langs haar gezicht druppelen. Bloed, dacht ze vaag. Daarna werd alles zwart.




  Hoofdstuk 4


   


   


   


  ‘Wat? Welk ziekenhuis?’ Damon stopte zijn telefoon in zijn zak en liep met grote stappen het restaurant uit. ‘Hoe ernstig is ze gewond?’


  ‘Het ziekenhuis wilde geen details geven, sir.’ Franco, zijn chauffeur, manoeuvreerde de limousine behendig door het drukke Londense verkeer. ‘Ze zeiden alleen dat ze een hoofdwond heeft en vannacht moet blijven, dus het zal wel ernstig zijn.’


  Gefrustreerd trok Damon zijn vlinderdasje af. Waarom was ze in vredesnaam naar buiten gegaan? Hij had nog zo gezegd dat ze in zijn appartement moest blijven. Die meid was een regelrechte ramp.


  Plotseling viel hem iets in. ‘Bel de media, Franco, anoniem, en zeg dat Polly Prince in het ziekenhuis ligt.’


  Zijn chauffeur keek in het achteruitkijkspiegeltje. ‘Daar hebben ze haar zelf heengebracht, sir.’


  ‘Ik bedoel niet de roddelbladen, maar radio en televisie. Bel de nieuwsredacties en zeg dat Miss Prince een ernstig ongeluk heeft gehad en dat we niet weten hoelang ze in het ziekenhuis moet blijven. Hou het vaag en zorgelijk. Ik wil het hele verhaal in de volgende journaaluitzending, met foto’s en al, zodat iedereen kan zien in welk ziekenhuis ze ligt.’


  Als Peter Prince hoorde dat zijn enige dochter in het ziekenhuis lag, kwam hij vast wel tevoorschijn.


  Optimistisch dat hij deze nieuwe ontwikkeling in zijn voordeel zou weten om te buigen, probeerde Damon zich wat te ontspannen. Hij maakte zich echter met het uur ongeruster over zijn zusje.


  Arianna was pas zes geweest toen hun ouders waren omgekomen. Hijzelf was in één nacht volwassen geworden. De volledige verantwoordelijkheid voor zijn zusje had vanaf die tijd op zijn schouders gerust. Hij moest haar beschermen. Hoe had hij moeten weten dat ze zelf de grootste bedreiging voor haar eigen geluk vormde? Stel dat ze iets doms zou doen, zoals trouwen met die vent?


  Een kwartier later sprong hij voor het ziekenhuis uit de limousine en beende met grote stappen naar de eerstehulppost.


  Het was druk binnen, maar zodra de wachtenden voor de balie hem in de gaten kregen, weken ze uiteen als de Rode Zee. De receptioniste schoot rechtop en streek haar haren glad.


  ‘Waarmee kan ik u van dienst zijn?’


  Damon toverde zijn mooiste glimlach tevoorschijn. ‘Ik ben op zoek naar een vriendin van me… Polly Prince. Ze is per ambulance binnengebracht, dus ze moet hier ergens op een brancard liggen.’


  ‘Prince… Prince….’ Het meisje keek hem glazig aan voor ze haar blik wist los te rukken om op haar computerscherm te kijken. ‘Kamer één. Maar u kunt niet –’


  ‘Rechtsaf of linksaf?’ Zich bewust van het effect dat hij op vrouwen had, deinsde Damon er niet voor terug zijn charmes te gebruiken als dat nodig was. ‘Ik ben u heel dankbaar voor uw hulp.’


  ‘Links door de klapdeuren,’ antwoordde ze ademloos. ‘De dokter is nu bij haar.’


  ‘Dank u wel.’ Opnieuw schonk hij haar een stralende glimlach, en voor iemand hem kon tegenhouden, was hij verdwenen.


  In de spreekkamer stond een vrouwelijke arts, die eruitzag alsof ze elk moment kon exploderen.


  Damon voelde met haar mee. ‘Ik zie het al. U hebt zojuist kennisgemaakt met Polly Prince, en nu hebt u moeite uw zelfbeheersing te bewaren.’ Hij wierp een blik op de brancard en het bebloede verband dat erop lag. ‘Waar ís ze?’


  ‘Ze heeft zichzelf zojuist tegen mijn advies in uit het ziekenhuis ontslagen. We hadden haar vierentwintig uur ter observatie willen houden, maar ze zei dat ze onmogelijk kon blijven. Een koppige tante.’


  Damon dacht aan die dag lang geleden op school, toen Polly uitdagend haar kin in de lucht had gestoken en resoluut had geweigerd een verklaring te geven voor haar wangedrag. Koppig was nog zacht uitgedrukt.


  ‘Ze had een hoop te doen,’ vervolgde de dokter geërgerd de stethoscoop in haar zak stekend. ‘Maar ze zou nu moeten liggen en rust moeten houden. Ze heeft een flinke klap tegen haar hoofd gehad. Morgen schijnt ze een belangrijke afspraak in Parijs te hebben. Toen ik haar onderzocht, wilde ze zelfs haar telefoon niet afgeven. Ik moet eerlijk bekennen dat haar toewijding wel indruk op me maakte.’


  Het kostte Damon moeite de term ‘toewijding’ met Polly in verband te brengen, en een ogenblik lang vroeg hij zich af of ze het wel over dezelfde persoon hadden. ‘Dus u hebt haar geadviseerd te blijven, maar ze is gewoon vertrokken?’


  ‘Ja. Waarschijnlijk zal het wel goed gaan, zolang ze vannacht maar niet alleen is. Houdt u haar dus goed in de gaten, en als u zich ongerust maakt, kom dan meteen hierheen.’


  Damon vond het niet nodig haar veronderstelling dat hij de nacht met Polly zou doorbrengen, te corrigeren. ‘Langs welke weg is ze weggegaan?’ vroeg hij.


  ‘Via de ambulance-ingang. Ze zei dat ze van iemand een lift naar huis zou krijgen. Ik nam aan dat u daarom hier was.’


  Damon luisterde al niet meer, maar belde zijn chauffeur met het verzoek de auto voor te rijden. ‘Heb jij Polly Prince gezien?’ vroeg hij voor hij instapte.


  ‘Nee, sir.’


  Zacht vloekend keek hij om zich heen. Zelfs op dit tijdstip was het druk in het ziekenhuis, maar van Polly geen spoor. ‘Wat is het dichtstbijzijnde metrostation?’


  ‘Monument, geloof ik.’


  ‘Oké, erheen,’ zei hij. ‘Neem de meest voor de hand liggende voetgangersroute.’


  Nog geen twee minuten laten zag hij haar lopen, met gebogen hoofd en opgetrokken schouders, alsof ze elk moment in elkaar kon zakken.


  ‘Stop!’ Damon sprong uit de auto en was in drie stappen bij haar. ‘Theé mou, wil je soms dood? Eerst ga je de deur uit, terwijl ik je nog zo had gewaarschuwd dat niet te doen, en daarna ontsla je jezelf tegen het advies van de dokter in uit het ziekenhuis. Wat is er met je aan de hand? Waarom moet je altijd zo nodig overal tegen ingaan?’


  ‘Damon?’ Van schrik en verbazing tutoyeerde ze hem weer.


  ‘Maledizione, hebben ze je geslagen?’ riep hij ontzet uit bij het zien van bloed in haar blonde haar en de paarsblauwe plek aan één kant van haar gezicht.


  Haar blik gleed van hem naar de limousine en terug. ‘Damon, wat doe jij hier? Je ging toch uit vanavond?’


  ‘Ik hoorde dat je een ongeluk had gehad.’


  ‘Wat heb jij daarmee te maken?’


  ‘Ik ben natuurlijk meteen naar het ziekenhuis gekomen.’


  ‘Waarom? Wat kan jou het schelen of ik in het ziekenhuis lig? Je bent toch geen familie van me?’


  Hij haalde gefrustreerd een hand door zijn haar. ‘Je vader is er niet, en ik kon je toch niet aan je lot overlaten?’


  ‘Ik red me altijd in mijn eentje. En uit wat je vandaag allemaal tegen me zei, had ik eerlijk gezegd begrepen dat je me het liefst zelf in het ziekenhuis zou opbergen. Wil je soms zeggen dat je je afspraakje om mij in de steek hebt gelaten?’


  ‘Ik heb haar niet in de steek gelaten, ze wordt netjes thuisgebracht.’


  ‘Maar je hebt haar dus wel beroofd van het genoegen van je gezelschap en het vooruitzicht van slaapkameracrobatiek. Mijn hemel!’ Er verscheen een spottend lachje om haar mond. ‘Arme meid.’


  Zonder acht te slaan op haar ironische commentaar, raakte hij voorzichtig haar gezicht aan. ‘Wat is er in hemelsnaam gebeurd?’


  ‘Ik werd omver geduwd, en daardoor verloor ik mijn evenwicht en viel ik tegen een camera aan. Die had verdraaid harde randen. Maar het gaat prima met me. Aardig van je om even te komen kijken, maar ik kom zelf wel thuis.’ Ze probeerde langs hem heen te glippen, doch hij greep haar arm vast.


  Een subtiel parfum drong tot hem door. Hij klemde zijn kaken op elkaar en vroeg zich af waarom het hem zoveel moeite kostte zichzelf in bedwang te houden wanneer zij in de buurt was. ‘Je kunt niet met de metro en je mag van de dokter vannacht niet alleen slapen.’


  ‘Bedoel je dat jij jezelf als vrijwilliger aanbiedt om bij mij te slapen?’ Polly schoot zenuwachtig in de lach. ‘Je zou je gezicht eens moeten zien. Ontspan je een beetje. Ik weet heus wel dat je nog liever met een luis tussen de lakens ligt dan met mij.’


  Damon, die plotseling levendig voor zich zag wat hij met haar zou doen als ze met hem tussen de lakens lag, negeerde haar commentaar. ‘Waarom heb je jezelf uit dat ziekenhuis ontslagen?’


  ‘Ik moet morgen naar Parijs, en voor die tijd moet ik nog wat dingen afmaken.’


  ‘Je begrijpt toch wel dat je zo niet naar Parijs kan?’


  ‘Natuurlijk kan ik wel naar Parijs.’


  ‘Als je vader hier was, zou hij het je verbieden.’


  ‘Nee, mijn vader zou het me niet verbieden,’ zei ze zonder hem aan te kijken. ‘Ik maak zelf uit wat ik doe, en morgen ga ik naar Parijs.’ Ze rukte zich los, draaide zich om en liep weg richting metrostation.


  Een ogenblik keek Damon haar verbluft na. Nog nooit had hij iemand meegemaakt die zo eigenzinnig was. Blijkbaar was ze niet van plan naar rede te luisteren, dus wat moest hij nu doen? Haar over zijn schouder slingeren?


  Hij zag twee mannen naar haar benen kijken en besloot dat dat misschien niet eens zo’n slecht idee was. Met een paar passen haalde hij haar in. ‘Wat is er zo belangrijk dat je met alle geweld morgen naar Parijs wil? Is die klant soms een minnaar van je?’


  Ze slaakte een gesmoorde kreet. ‘Je hebt wel een hele lage dunk van me, hè?’


  ‘Ik ken Gérard. Dol op mooie vrouwen, zoals alle Fransen. En je komt maar liefst negen uur te vroeg aan.’


  ‘Wat natuurlijk slechts kan betekenen dat ik tijd genoeg heb om ’s middags seks te hebben en vervolgens van de slaapkamer naar de vergaderkamer te verhuizen?’ Zonder acht te slaan op nieuwsgierige voorbijgangers, keek ze hem met haar blauwe ogen strak aan. ‘Denk eens na. Vanochtend zei je nog dat ik eruitzie als een flamingo en nu denk je ineens dat ik veranderd ben in een femme fatale? Of vind je het als een echte macho nodig me te beschermen nu ik een bloeduitstorting in mijn gezicht heb?’


  Hij wist zelf ook niet wat hem bezielde. ‘Ik vraag me gewoon af waarom deze afspraak zo belangrijk is dat je jezelf tegen doktersadvies in uit het ziekenhuis ontslaat.’


  ‘Alle banen staan op de tocht. Gérard is een nieuwe klant, en ik werk in de dienstverlening.’ Ze hees haar tas hoger op haar schouder en keek boos naar een man die bij het passeren tegen haar op botste. ‘Voor je nog meer tactloze opmerkingen maakt: niet dát soort dienstverlening.’ Ze draaide zich opnieuw om.


  Dit keer schoot Damon razendsnel naar voren en belette hij haar de doorgang. ‘Je vat alles wat ik zeg expres verkeerd op.’


  ‘Is er soms een andere uitleg als iemand zegt dat je eruitziet als een flamingo?’


  ‘Ik zei dat die kleding niet geschikt was om in naar je werk te komen. Ik heb nooit gezegd dat je niet mooi bent.’ Waar die woorden zo plotseling vandaan kwamen, wist hij ook niet. Hij schrok er zelf van en zag zijn schrik weerspiegeld in haar ogen. Onmiddellijk liet hij haar los, van zijn stuk gebracht door de heftige seksuele lading waarmee elk contact tussen hen gepaard leek te gaan.


  ‘Luister, je mag vannacht niet alleen blijven. Het zal bovendien niet lang duren voor die horde journalisten die voor het ziekenhuis staat te wachten, doorheeft dat je door de achterdeur vertrokken bent. Stap in voor ze opnieuw om je heen staan te dringen.’


  ‘Ik heb geen lift nodig. Ik moet naar huis om dingen op te halen die ik morgen nodig heb.’


  ‘Ik probeer je te helpen.’


  ‘En ik probeer je duidelijk te maken dat ik geen hulp nodig heb. Ik dop mijn eigen boontjes, dat heb ik altijd gedaan.’


  ‘Vanavond dop ik je boontjes.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Geef me je sleutels. Franco zet ons bij mijn appartement af en haalt daarna bij jou thuis op wat je nodig hebt. Maak in de auto maar een lijstje. En ik beslis of je morgen fit genoeg bent om naar Parijs te gaan. Intussen blijf je in mijn penthouse. Als je meteen naar me had geluisterd, was dit allemaal niet gebeurd.’


  Na een verbaasde stilte schoot ze in de lach. ‘Neem jij altijd de leiding?’


  ‘Ja, als de situatie dat vereist wel.’


  Met glanzende ogen keek ze hem geamuseerd aan. ‘Ben je niet bang dat ik een wilde orgie aanricht? Dat ik met mijn lichtzinnige levenshouding je huis bezoedel? Je weet hoe ik ben, ik laat geen gelegenheid voorbijgaan om me met mannen en drank te vermaken.’


  Hij negeerde haar verwijzing naar wat er destijds op de kostschool was voorgevallen. ‘Hopelijk weerhoudt die klap op je hoofd je even van je aangeboren neiging om schade aan te richten.’ Al terwijl hij het zei, vroeg hij zich af waarom hij in hemelsnaam een situatie creëerde waarin ze zo dicht bij elkaar zouden zijn.


  ‘Ik waardeer het gebaar, maar ik red me wel. Ik ben gewend voor mezelf te zorgen.’ Die laatste zin voegde ze er wat stuurs aan toe.


  Hij vroeg zich af welke rol haar vader eigenlijk in haar leven had gespeeld. Hij wilde er juist opnieuw op aandringen dat ze met hem meeging, toen hij vanuit een ooghoek iets zag bewegen.


  ‘We krijgen gezelschap. Vlug, kom mee.’ Razendsnel tilde hij haar op en droeg haar naar de wachtende limousine. Seconden voor de persmuskieten kwamen aanhollen, sloeg hij het portier dicht. ‘Rijden!’


   


  Met tegenstrijdige gevoelens stapte Polly in de ondergrondse parkeergarage van de Doukakis Tower uit. Boos dat ze zonder pardon in de auto was gezet, maar ook opgelucht dat ze aan de journalisten was ontkomen.


  ‘Het lijkt hier wel een fort,’ zei ze met een blik op de hoge stalen veiligheidsdeuren, die achter hen in het slot vielen.


  ‘Soms is dat nodig.’ Zonder om te kijken beende Damon naar de lift. Zijn voetstappen echoden op het beton.


  Polly volgde wat langzamer, en niet alleen omdat haar hele lijf zeer deed. Wat was er met hem aan de hand? Hij was duidelijk boos, maar waarom? In de auto had hij geen enkele aandacht meer aan haar besteed. In plaats daarvan was hij in het Grieks een gesprek begonnen met zijn chauffeur.


  ‘Ben je boos omdat ik je avond heb verpest of omdat ik niet slaafs je bevelen heb opgevolgd? Ik heb je toch niet gevraagd me te helpen. Ik kan me echt zelf wel redden.’


  ‘In welk opzicht?’ Hij drukte op de liftknop. ‘Eerst raak je bewusteloos en daarna ontsla je jezelf uit het ziekenhuis.’


  ‘Ik ben heel goed in staat beslissingen te nemen.’


  Damon leek niet erg onder de indruk. ‘Iedereen kan beslissingen nemen. Het gaat erom dat je de juiste beslissing neemt op het juiste moment.’


  ‘Dat doe ik ook.’


  ‘Wat jij doet, is het uit principe voortdurend met mij oneens zijn.’


  ‘Dat is niet waar.’


  ‘O nee? Het scheelde weinig of je was vanavond voor de tweede keer omzwermd door die horde journalisten. Zou je zijn ingestapt als ik je niet had gedwongen?’


  Ze schuifelde ongemakkelijk van het ene been op het andere, zich er plotseling van bewust dat ze het hem wel erg lastig maakte. ‘Ja, ik zou zijn ingestapt als je me wat tijd had gegund om erover na te denken.’


  ‘Daar was geen tijd voor.’


  Zijn ruwe toon maakte dat ze zich nog schuldiger voelde. ‘Het spijt me echt dat ik je avond heb bedorven. En ik ben je dankbaar voor je hulp. Het is eigenlijk meer dat ik… Nou ja, ik ben niet gewend geholpen te worden. Het voelt een beetje vreemd.’


  Hoelang was het geleden dat iemand haar had geholpen? Een vreemd gevoel bekroop haar. Was die klap op haar hoofd dan toch harder geweest dan ze had gedacht? Had ze beter in het ziekenhuis kunnen blijven? Was het normaal dat ze zich zo beroerd voelde? Maar ze moest immers naar Parijs? Voor het voortbestaan van het bedrijf moest ze hoe dan ook die opdracht behouden.


  Op het liftpaneel lichtte de P van penthouse op.


  ‘Het spijt me echt,’ zei ze nogmaals, met een blik op zijn strakke gezicht. Ze voelde even aan haar hoofd. ‘Ik heb me niet gerealiseerd dat die idioten zo graag een verhaal wilden. Hoe wist jij dat?’


  ‘Ik werd gebeld door het hoofd van de beveiliging. Hij kon ze niet meer tegenhouden. Waarom ben je niet in het ziekenhuis gebleven?’


  ‘Dat kon niet. Ik heb een heel onsympathieke baas, die vindt dat ik lui ben en mezelf eens nuttig moet maken.’


  ‘Dus nu is het mijn schuld?’


  ‘Dat zijn je eigen woorden. Nee, het is niet jouw schuld. Ik zou het ook hebben gedaan als je niets had gezegd. Die afspraak is belangrijk. De reclamewereld is keihard. Als ik mijn afspraken niet nakom, pakt Gérard de telefoon en belt een ander. Dat wil ik niet.’


  ‘Ik ben geen onsympathieke baas,’ zei Damon met opeengeklemde lippen. ‘Iedereen met een greintje verstand zou rust nemen als hij een klap op zijn hoofd had gekregen. Of probeer je soms indruk op me te maken?’


  ‘Ik ben niet zo dom dat ik denk dat ik ooit indruk op je zou kunnen maken.’ Ze vroeg zich af waarom met hem opgesloten zitten in een lift haar bijna de adem benam. ‘Ik probeer gewoon mijn werk te doen. Die afspraak morgen is belangrijk. We hebben hard gewerkt om die opdracht te krijgen, en nu moeten we laten zien dat we goed werk leveren. Heb je misschien pijnstillers in dat luxe appartement van je?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij met een diepe zucht. Hij leek geïrriteerd.


  Ze vroeg zich af hoe het zou zijn met de vrouw die hij vanavond had laten zitten. Wie was ze? Ongetwijfeld een schoonheid, die het niet in haar hoofd haalde een hardroze panty aan te trekken en te schrijven met een donzige pen.


  Voorzichtig wierp ze een blik op hem. Er was nog nooit iemand geweest die haar was komen helpen, zelfs niet toen ze bij het trampoline springen op school haar arm had gebroken. Ze had zelf een taxi van het ziekenhuis naar huis genomen, omdat haar vader onbereikbaar was geweest. Verward keek ze weer voor zich. Iemand bedanken voor hulp was een nieuwe ervaring.


  ‘Waarom ga je niet terug naar je afspraakje? Het is nog vroeg, en ik heb geen oppas nodig. Ik neem een bad om het bloed weg te wassen, en daarna ga ik slapen.’


  ‘Jij lijkt vastbesloten om je van de ene ramp in de andere te storten, dus heb je toezicht nodig.’


  Polly schoot in de lach. Toezicht? Er werd al sinds ze een peuter was niet op haar gelet. Zodra ze kon lopen, had haar vader van haar verwacht dat ze haar problemen zelf oploste. ‘Zoek een oplossing, Pol,’ zei hij altijd.


  ‘Tenzij je van plan bent naast me te komen liggen, zie ik niet hoe je toezicht op me zou kunnen houden,’ merkte ze op. Toen zijn blik de hare ontmoette, kon ze haar tong wel afbijten. Het was akelig gemakkelijk om aan seks te denken met deze man in haar nabijheid. ‘Ik red me echt wel. Wat pijnstillers en een goede nachtrust, meer heb ik niet nodig. Ook geen gezelschap.’


  Toch voelde het prettig om te weten dat hij in de buurt was. Waarom eigenlijk? Ze was altijd zo onafhankelijk geweest. Dat hij brede schouders had, hoefde toch niet te betekenen dat ze erop wilde leunen?


  Tot haar opluchting gingen de liftdeuren eindelijk open, zodat er vanzelf wat meer afstand tussen hen ontstond.


  Net als iedereen had ze de verhalen gehoord die de ronde deden over het appartement op het dak van de Doukakis Tower, met uitzicht rondom, een terras en een verwarmd zwembad, maar de werkelijkheid overtrof al haar verwachtingen. Sprakeloos keek ze naar de lichtjes van de stad, die ver beneden hen aan alle kanten zichtbaar waren. Nog nooit had ze zoveel glas in één ruimte gezien. ‘Nou, van claustrofobie zul je hier geen last krijgen,’ mompelde ze. ‘Ongelooflijk, echt prachtig.’


  ‘Ik hou van licht en ruimte. Mijn villa in Griekenland is ook modern.’


  Het was de eerste keer dat hij iets over zichzelf zei, en ze voelde zich meteen klein en onhandig. Ze was niet gewend met mannen een persoonlijk gesprek te voeren.


  ‘Heb je een villa in Griekenland? Wat leuk voor je.’


  Hemel, wat een suf antwoord! Geen wonder dat hij haar geschift vond. Hij had vast al spijt dat hij zich had opgeworpen als oppas in plaats van terug te gaan naar zijn afspraakje met een vrouw die ongetwijfeld intelligenter uit de hoek kwam.


  Bijtend op haar onderlip bedacht ze dat het zou helpen als ze deed alsof hij een klant was. Tegenover klanten stond ze nooit met haar mond vol tanden.


  Hij gebaarde naar achteren, waar de ruimte smaller werd. ‘Je kunt de logeerkamer daar nemen, ik zal hem even wijzen.’


  Met een blik op de dikke witte tapijten die de houten vloer bedekten, trok Polly haar laarsjes uit. Ze voelde zich als een straathond die vanwege het slechte weer door iemand in huis was gehaald. ‘Het is echt prachtig hier,’ zei ze, achter hem aan lopend. Damon zou waarschijnlijk geen slapeloze nachten hebben, piekerend over hoe hij zijn bedrijf overeind moest houden. Zijn enige zorg was waarschijnlijk of hij al zijn geld nog kon tellen.


  Hij ving haar blik toen ze naar de futuristische keuken keek. ‘Heb je honger? Ik kan mijn kok wel even vragen wat klaar te maken.’


  ‘Hooguit wat pasta met pijnstillersaus. Nee echt, ik kan nu geen hap door mijn keel krijgen, maar aardig dat je eraan denkt.’ Haar oog viel op de met kleine lampen verlichte perspex wenteltrap in het midden van de ruimte. Ze had zichzelf nooit als heel romantisch beschouwd, maar dit was ronduit sprookjesachtig. Zou hij ooit een vrouw die trap op hebben gedragen?


  ‘Polly?’ Zijn stem wekte haar ruw uit haar dagdromen.


  Met een kleur als een boei volgde ze hem naar de logeerkamer, waar haar mond openviel van verbazing.


  De moderne openhaard brandde, en het bed was zo neergezet dat het uitzicht bood op de duizenden lichtjes van Londen. Wie hier logeert, wil nooit meer weg, dacht ze.


  ‘De badkamer is achter die deur daar. Er zit bloed in je haar…’ Hij tilde zijn hand op maar liet hem gelijk weer zakken, alsof hij twijfelde of hij haar zou aanraken. De onmiskenbare seksuele spanning die nog altijd in de lucht hing, leek zich als een net om hen te sluiten. Met gefronst voorhoofd deed hij een stap naar achteren.


  Nerveus begonnen ze tegelijkertijd te praten.


  ‘Ik verwacht niet dat…’


  ‘Heb je hulp nodig…’


  Het liefst zou ze ja zeggen. Alleen de gedachte dat ze zich voor zijn ogen zou moeten uitkleden, weerhield haar daarvan. ‘Ik red het wel, maar ik waardeer je bezorgdheid.’ Ze had eigenlijk liever gehad dat hij wat minder bezorgd was. Dankbaar zijn bezorgde haar een ongemakkelijk gevoel. Ze was niet gewend dat iemand zich om haar bekommerde, al was het dan uit plichtsgevoel. Ze had zijn raad het gebouw niet te verlaten in de wind geslagen, maar desondanks was hij meteen gekomen toen hij hoorde dat ze in moeilijkheden was geraakt. Al was hij dan meedogenloos, hij was ook fatsoenlijk.


  En hopeloos aantrekkelijk…


  Hij boog voorover en drukte op een knop naast het bed, waarbij zijn manchet omhoogschoof en zijn behaarde pols zichtbaar werd. In de muur aan het voeteneind verscheen een televisiescherm, maar Polly zag het niet. Ze staarde gebiologeerd naar het contrast tussen zijn gebronsde huid en zijn witzijden overhemd en haalde diep adem. Als ze de pols van een man al sexy vond, was ze er bar slecht aan toe!


  ‘Ik verwacht nieuws over je ongeluk in het journaal. Als je vader kijkt, zal hij zeker contact met je zoeken. Zodra hij dat doet, wil ik dat je de twee intoetst op de telefoon naast je bed. Dan ben je verbonden met mijn slaapkamer.’


  Ze was zo druk bezig te bedenken hoe hij er naakt uit zou zien, dat het even duurde voor zijn woorden tot haar doordrongen. Nieuws over haar ongeluk?


  ‘Er waren geen televisiecamera’s bij,’ zei ze, ‘alleen fotografen en een handvol journalisten. Het komt niet op het nieuws.’


  ‘Jazeker wel.’


  Langzaam begreep ze wat hij bedoelde. ‘Heb jij ze gewaarschuwd?’ Een golf van misselijkheid sloeg door haar heen, en het bloed steeg naar haar wangen. Hoe kon ze zo onnozel zijn? ‘Dus je gebruikt mijn ongeluk voor een publiciteitsstunt?’


  ‘Het is niet míjn schuld dat je een ongeluk hebt gehad. Het was je eigen beslissing om het gebouw te verlaten, terwijl het beneden krioelde van de roddelpers.’


  Zijn koele reactie was de druppel die de emmer deed overlopen. De ontdekking dat hij haar had geholpen om haar vader uit zijn schuilplaats te lokken, deed haar duizelen. Ze greep de badkamerdeur vast om niet te vallen.


  ‘En dan te bedenken dat ik een ogenblik dacht dat je misschien toch wel aardig bent en niet wilde dat ik dood werd gevonden, terwijl ik alleen thuis was.’ Met haar luchtige toon probeerde ze haar gekwetstheid te maskeren. ‘Had het me even gevraagd voor je al die moeite deed. Dan had ik je kunnen vertellen dat het voor mijn vader geen enkel verschil maakt. Al lag ik op de intensive care, dan nog zou hij niet komen.’


  ‘Bedoel je dat je vader zelfs geen contact met je zal opnemen als hij op het nieuws hoort dat je iets is overkomen?’ vroeg Damon met gefronste wenkbrauwen.


  Zijn vraag deed pijn. Was er iets erger dan een vader die zich niet om je bekommerde? Waarom vertelde ze hem dit eigenlijk? Het komt door de hoofdpijn, dacht ze mat.


  ‘Laat me nu alsjeblieft alleen. Ik heb er genoeg van. Hopelijk houdt je slechte geweten je niet uit je slaap.’


  Hij keek haar strak aan. ‘Laat de deur open. Als je in elkaar zakt, wil ik het weten.’


  ‘Waarom? Om de paparazzi te bellen, zodat ze close-ups kunnen maken?’ Met een klap gooide ze de badkamerdeur achter zich dicht en draaide de sleutel om.


  Tranen van woede brandden in haar ogen. Ze klemde haar tanden op elkaar om ze tegen te houden, al was het maar omdat huilen haar hoofdpijn zou verergeren.


  ‘Rotvent! Akelige gevoelloze robot!’ Ze reageerde zich af voor de spiegel, terwijl ze de punt van een handdoek nat maakte en voorzichtig de wond depte.


  Waarom voelde ze zich zo ellendig? Ze was toch gewend zichzelf te redden? Daar had ze Damon Doukakis niet voor nodig. Waarom voelde ze zich dan in de steek gelaten? Wat kon het haar schelen dat hij haar uit eigenbelang was komen zoeken?


  Ze staarde in de spiegel naar haar bleke gezicht. Het kon haar schelen omdat ze zich had laten meeslepen door die chemie tussen hen, die haar had doen vergeten dat hij dit allemaal slechts deed voor zijn zusje. Ze was zo dom geweest te denken dat hij haar misschien toch een beetje aardig vond. Dat kreeg je er nu van als je de voorzichtigheid uit het oog verloor.


  In de hoop dat hij uiteindelijk wel weg zou gaan, bleef ze zo lang mogelijk in de badkamer. Toen ze ten slotte de deur opende, was de kamer leeg. Op het bed stond een tas met de kleding die ze op haar lijstje had gezet, en op het nachtkastje stond een glas water naast een doosje pijnstillers.


  Snuivend besloot ze niet dankbaar te zijn. Het was fijn dat hij aan die pijnstillers had gedacht, maar dat betekende nog niet dat hij zorgzaam was. Ze nam er een paar in en trok het kanten hemdje en broekje aan dat ze in bed altijd droeg.


  Vervolgens haalde ze haar smartphone tevoorschijn om haar e-mails te lezen. Toen bleek dat er niets tussen zat wat niet tot de volgende ochtend kon wachten, ging ze met haar blocnote in bed zitten om een paar ideeën op te schrijven. Ze moest en zou Gérard laten zien dat hij er goed aan had gedaan haar te kiezen.


  Geleidelijk werd ze echter door slaap overmand en ten slotte zakte ze langzaam achterover in de kussens.


   


  Met een glas whisky in de hand keek Damon naar het journaalverslag vanuit het ziekenhuis. Er waren beelden van Polly, die met bebloed gezicht in de ambulance werd getild, en een interview met een arts, die geen commentaar op haar toestand wilde geven. Het was genoeg om elke vader of moeder naar de dichtstbijzijnde telefoon te doen grijpen.


  Het bleef echter ijzingwekkend stil.


  Wat was er nodig om Peter Prince uit zijn liefdesnestje te lokken, vroeg Damon zich af. Een gewonde dochter was kennelijk niet genoeg. Wat was dat voor man, die niet belde wanneer zijn dochter in het ziekenhuis lag?


  Damon draaide zijn glas om en om. Voor zijn familie had hij zich altijd minstens zo verantwoordelijk gevoeld als voor zichzelf, en daar zou hij net zomin mee kunnen stoppen als hij kon stoppen met ademhalen.


  Vanaf het moment waarop de politie het nieuws over hun ouders was komen brengen, had hij zijn eigen gevoel opzij gezet en zich volledig geconcentreerd op het welzijn van zijn zusje. Peter Prince zat blijkbaar anders in elkaar.


  Damon dacht terug aan die dag nu tien jaar geleden, toen hij door de school was gebeld. Onmiddellijk was hij weggelopen uit een belangrijke vergadering om zijn zusje aan te pakken. Kinderen, vooral pubers, hadden regels en discipline nodig.


  Zijn herinneringen golden nu echter niet in de eerste plaats Arianna, maar Polly Prince, die eenzaam en uitdagend in een hoek van de rectorskamer had gestaan. Haar vader was in geen velden of wegen te bekennen geweest.


  Damon had destijds gedacht dat Polly was ontspoord door de laksheid van haar vader. Nu vroeg hij zich af of het laksheid was geweest of domweg afwezigheid. Welke rol speelde die man eigenlijk in haar leven?


  Niet op zijn gemak wierp hij een blik op de dichte slaapkamerdeur. Moest hij nog eens gaan kijken of alles goed met haar was? De dokter had gezegd dat ze niet alleen mocht blijven. Ze zou toch niet bewusteloos zijn? Nee, vast niet, ze was taai.


  Hij kon de gedachte echter niet uit zijn hoofd zetten, en na lang aarzelen, stond hij op en beende met grote stappen naar de logeerkamer. Alleen even kijken, zei hij tegen zichzelf. Als ze ademde, zou hij gelijk weer weggaan. Hij duwde voorzichtig de deur open en zag haar opgerold op bed liggen, haar blocnote weggegleden op het witzijden laken, waarop haar pen inktvlekken had achtergelaten.


  Het waren echter niet de inktvlekken die zijn aandacht trokken, maar haar lijkwitte gezicht. Met de waarschuwing van de dokter in zijn achterhoofd, liep hij ongerust naar haar toe.


  Was de wond misschien weer gaan bloeden? Behoedzaam streek hij het blonde haar, dat als vloeibaar goud door zijn vingers gleed, uit haar gezicht. Het rook zo lekker dat het hem een ogenblik van zijn stuk bracht. Haastig bedacht hij waarvoor hij was gekomen, en aandachtig bestudeerde hij haar gezicht.


  Ze had donkere kringen onder haar ogen en grote bloeduitstortingen op haar wang en voorhoofd. Zo slapend, leek ze nog jonger dan anders. Hoe zou ze zich voelen nu haar vader niet eens belde?


  Hij dacht aan wat ze die ochtend had gezegd. ‘Als er een noodgeval is, los ik dat zelf op.’ Hoe kon zo’n jong meisje zo irritant zijn?


  Hij legde de lekkende pen op het nachtkastje en trok het dekbed over haar heen. Daarbij viel de blocnote op de grond. Toen hij hem opraapte en de verkreukelde blaadjes gladstreek, viel zijn oog op een paar woorden, die met grote krullen over een hele pagina waren geschreven.


  Loop, adem, leef…


  Wat echter vooral zijn aandacht trok, waren de andere combinaties.


  Loop, leef


  Loop op je doel af


  Leef om te lopen


  Voel hoe je leeft


  Kennelijk had ze allerlei combinaties uitgeprobeerd om een leus te vinden die zou werken.


  Damon liet zichzelf op de rand van het bed zakken. Zonder zich erom te bekommeren dat hij haar privacy schond, bladerde hij het blocnote door om al haar aantekeningen te lezen.


  Eén ding was duidelijk: hij had Polly Prince volkomen verkeerd beoordeeld. Dit slapende meisje hier was het creatieve brein achter al die briljante reclamecampagnes.




  Hoofdstuk 5


   


   


   


  Polly werd wakker van een aanhoudend gezoem. Ze opende voorzichtig één oog en werd onmiddellijk verblind door een felle lichtstraal.


  Kreunend verstopte ze haar hoofd onder het kussen. ‘Doe die lamp uit!’


  ‘Dat is de zon.’


  ‘Wat doet de zon hier op dit tijdstip?’ Het kussen deed pijn aan haar wond. ‘Au! Dat doet zeer. Wat is dat voor geluid?’


  ‘Het alarm van je telefoon.’ Een gebruinde hand hield haar smartphone voor haar gezicht. ‘Het is zes uur.’


  ‘Nee, dat kan niet…’ Haar stem klonk gesmoord van onder het dekbed. ‘Ga weg.’


  ‘Van mij mag je je nog eens omdraaien, maar je hebt je de hele nacht niet bewogen, dus ik wilde even weten of je nog leefde.’


  ‘Ik leef niet. Niemand leeft op dit tijdstip.’ Kreunend trok ze het dekbed nog verder omhoog. ‘Laat me met rust.’


  ‘Voel je je ziek? Dan laat ik een dokter komen.’


  ‘Ik heb geen dokter nodig. Zo ben ik altijd ’s morgens, ook als ik geen klap op mijn hoofd heb gehad. Ik ben geen ochtendmens. Ik moet langzaam en in mijn eigen tempo wakker worden. Wat doe je trouwens in mijn kamer? Zeker weer een manier bedenken om mijn vader te lokken? Ik dien gewoon als lokaas.’ Alle narigheid van de avond ervoor kwam boven. Ze voelde voorzichtig aan haar hoofd.


  ‘Ik ben in je kamer omdat ik me ongerust maakte.’


  ‘Hoelang ben je hier al?’


  ‘Het grootste deel van de nacht. Ik heb in die stoel geslapen, om er zeker van te zijn dat je niet een van die tekenen vertoonde waar de dokter me voor heeft gewaarschuwd.’


  Ze duwde voorzichtig het dekbed opzij en keek hem aan. Ergens vannacht moest hij zich hebben omgekleed, want in plaats van een smoking droeg hij nu een zwarte spijkerbroek en een polo.


  ‘Je ziet er niet uit als iemand die in een stoel heeft geslapen. Heb je soms naar me zitten kijken, terwijl ik sliep? Is dat niet een beetje griezelig?’


  ‘Eerder saai, je bent niet erg opwindend als je slaapt.’


  ‘Waarom bleef je dan zitten? Was je misschien bang dat je gijzelaar zou doodgaan?’


  ‘Ik heb je niet gegijzeld.’


  ‘Je hebt me hierheen gebracht in de hoop dat mijn vader zou komen opdagen, niet omdat je me aardig vindt, dus hou op met je mooier voor te doen dan je bent. Ik ben gewoon een gijzelaar.’ Ze kwam behoedzaam overeind en zag dat er koffie op het nachtkastje stond. ‘O, is dat voor mij?’


  ‘Ja. Ik heb begrepen dat roze je lievelingskleur is, maar ik ben bang dat ik geen roze koffiekopjes heb.’


  Ze wist niet wat haar meer ergerde: zijn spottende ondertoon of zijn energieke uitstraling, terwijl zij zich meer een natte dweil voelde.


  ‘Dat had ik ook niet verwacht. Jij bent een man die het nodig vindt zijn mannelijkheid te bewijzen door voortdurend iedereen te commanderen. Een echte man is niet bang voor roze. Roze is een kleur die gelukkig maakt. Echte mannen dragen wel eens een roze stropdas of een roze overhemd.’ Van over de rand van haar kopje keek ze hem nijdig aan.


  ‘Echte mannen?’


  ‘Ja. En daarmee bedoel ik niet spierbundels met te veel testosteron. Mannelijkheid is niet alleen dat je eruitziet als een kerel die een blok hout met één bijlslag doormidden hakt.’ Ze keek even naar de schaduw op zijn kaken. Lieve help, hoe kon iemand die in een stoel had geslapen er zo waanzinnig goed uitzien?


  ‘Ik heb wel eens een blok hout doormidden geslagen, maar ik geef onmiddellijk toe dat ik daarbij geen roze overhemd aan had.’


  Toen Polly haar kopje wilde terugzetten viel haar oog op de inktvlekken. ‘O nee, heb ik dat gedaan? Dat spijt me verschrikkelijk! Ik moet in slaap zijn gevallen met mijn pen nog in mijn handen.’


  ‘Je roze donzige gelukspen. Die je nodig hebt om creatief te kunnen denken.’


  Iets in zijn toon beviel haar niet, maar ze was te geschrokken van de schade die ze had aangericht om er veel aandacht aan te schenken. ‘Ik zal een nieuw laken voor je kopen. Je mag dan geen hoge dunk van me hebben, maar het beschadigen van andermans spullen behoort niet tot mijn gebruikelijke vergrijpen. Het spijt me echt.’


  ‘Vergeleken met de rampen die zich meestal afspelen wanneer jij in de buurt bent, kom ik er dit keer genadig vanaf. Kleed je aan, ik wil je spreken.’


  ‘Wat heb ik nu weer gedaan?’


  ‘Daar probeer ik achter te komen.’


  ‘Ik heb weinig tijd, want ik moet de trein halen.’


  ‘Een minuut geleden was je nog half bewusteloos. Ik wil niet hebben dat je naar Parijs gaat.’


  ‘Ik sliep zo vast omdat ik erg moe was, niet omdat ik een klap op mijn hoofd had gehad. Sinds jij kort geleden belde om te zeggen dat je mijn leven ging verwoesten, had ik nauwelijks een oog dichtgedaan. Ik moet echt naar Parijs. Iedereen is ervan afhankelijk dat ik die opdracht houd. Als ik opschiet, haal ik het nog.’ Ze streek haar haar uit haar gezicht, even in elkaar krimpend toen ze daarbij haar hoofdwond raakte.


  ‘Waarom wil je die mensen met alle geweld beschermen?’


  ‘Wat is dat nou voor rare vraag? Omdat ik om ze geef natuurlijk. Ik wil niet dat ze hun baan kwijtraken, vooral niet omdat het deels de schuld van mijn vader is dat we in deze situatie terecht zijn gekomen. Ik voel me verantwoordelijk. Ze zijn altijd aardig en behulpzaam geweest. Toen ik hier kwam werken, wist ik helemaal niets. Ik kwam net van school.’


  ‘Heb je niet op de universiteit gezeten?’


  Polly dacht verlangend aan de brochures die ze net had weggegooid. ‘Ik ben na mijn eindexamen meteen gaan werken. Zo heb ik het vak geleerd. Je kunt veel leren door het gewoon te doen.’ Ze liet zich achterover in de kussens vallen. ‘Verder nog iets wat je wilt weten?’


  Haar blocnote landde met een boog naast haar op bed. Ze kreeg een kleur en ging in gedachten razendsnel na welke geheimen ze allemaal had genoteerd.


  ‘Wel?’ vroeg hij.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Het was verrukkelijke bedlectuur.’


  ‘Het is heel onfatsoenlijk om in iemands privé-aantekeningen te neuzen,’ zei ze met een klein stemmetje. ‘Je gluurt zeker ook door sleutelgaten en luistert aan deuren en zo?’


  ‘Ik heb je gisteren gevraagd van wie de creatieve ideeën kwamen. Waarom heb je me toen niet de waarheid verteld?’


  ‘Ik heb gezegd dat we er met het hele team aan werkten. Dat is de waarheid.’


  ‘De leus en de gedachte achter die reclamecampagne voor sportschoenen kwamen van jou. Als ik je blocnote mag geloven, komt zo’n beetje elk creatief idee dat Prince Advertising de laatste drie jaar heeft gehad bij jou vandaan. Ik heb in jullie portfolio gekeken, en –’


  Polly schrok. ‘Leuke lectuur voor het slapengaan? Hou je soms van horrorverhalen?’


  ‘Het is meer een detective. Ellen, mijn financieel directeur, heeft de financiën doorgenomen, en daarin vallen een paar interessante dingen op. Waarom is iedereen akkoord gegaan met salarisverlaging?’


  ‘Heb jij een vrouw als financieel directeur?’


  ‘Niet van onderwerp veranderen.’


  ‘Waarom we hebben ingestemd met een salarisverlaging? Omdat niemand wilde dat er iemand zou worden ontslagen. Doe even je ogen dicht, dan kan ik iets zoeken om aan te trekken. Je hebt gelijk, een gesprek als dit kan ik niet in mijn pyjama voeren.’ Ze liet zich uit bed glijden, graaide iets uit haar tas en holde naar de badkamer. ‘Ik zei toch al dat we een team zijn!’ riep ze over haar schouder. ‘We zitten allemaal in hetzelfde schuitje.’


  ‘Jij hebt duidelijk een groot creatief talent. Waarom is dat niet erkend?’


  Polly stond op slag stil. ‘Vind je dat ik talent heb?’


  ‘Geef eens antwoord op mijn vraag.’


  Met haar kleren als een schild voor zich haalde ze stuurs haar schouders op. ‘Je hebt de raad van bestuur toch zelf gezien?’


  ‘Toen je liet doorschemeren dat ze je werk hadden gestolen, dacht ik dat je die spreadsheets bedoelde.’


  Polly keek hem slechts aan.


  ‘Zij hebben dus alle eer opgeëist, terwijl het jouw ideeën waren? Was je erbij wanneer ze een verkoopverhaal hielden?’


  ‘Ik moest wel. Niemand van de bestuursleden was in staat de ideeën te presenteren. Zij waren het boegbeeld, ik hield het verhaal.’


  ‘Dus jij hebt High Kick Hosiery binnengehaald.’ Damon schudde ongelovig zijn hoofd. ‘Die opdracht hadden wij moeten binnenhalen.’


  ‘Wij waren beter. Waarmee maar weer eens is bewezen dat zelfs een hotdesk niet altijd de beste ideeën oplevert. En als je me nu even wilt verontschuldigen, dan ga ik douchen, want ik moet de trein halen.’ Alleen al het idee dat ze zich straks op het station tussen al die reizigers door een weg zou moeten banen, maakte dat ze het liefst meteen weer in bed kroop. Ze ging echter nog liever lopend op blote voeten naar Parijs dan dat ze dat aan Damon Doukakis vertelde.


  ‘Je gaat niet met de trein. Er komt zo een dokter om je te onderzoeken, en als die zegt dat je mag reizen, gaan we met mijn vliegtuig naar Parijs.’


  ‘Jouw vliegtuig? Eh… waarom?’


  ‘Omdat ik nooit met de trein reis.’


  ‘Nee, ik bedoel…’ Ze likte haar lippen. ‘Waarom ga jij mee naar Parijs? Ik neem aan dat je niet uit bent op een romantisch uitstapje met mij.’


  Als ze had gehoopt dat die opmerking luchtig genoeg was om de spanning een beetje te breken, werd die hoop onmiddellijk de bodem in geslagen.


  Damon kneep zijn ogen halfdicht en zei: ‘Waarom word je zo zenuwachtig van me?’


  Wat moest ze daarop antwoorden? Dat hij zo aantrekkelijk was? ‘Omdat je mijn baas bent en me elk moment kunt ontslaan,’ zei ze.


  Zijn blik hield de hare vast. ‘Dat is niet de reden waarom je zenuwachtig bent.’


  Polly vroeg ze zich af waarom ze eigenlijk nooit goed wist hoe ze met mannen moest omgaan. ‘Er gebeurt een hoop,’ zei ze schouderophalend. ‘Gérard is een belangrijke klant, met een enorm reclamebudget. Het gaat me niet alleen om dit merk, maar om zijn hele portfolio. Als ik van de ontmoeting een succes weet te maken, geeft hij ons misschien meer opdrachten.’


  ‘Daarom ga ik met je mee. Je kunt niet in je eentje naar zo’n doorgewinterde zakenman.’


  ‘Je bedoelt dat je bang bent dat ik het verpruts?’


  ‘Integendeel, ik wil je juist graag in actie zien. Ik wil graag meer te weten komen over dat creatieve proces van je.’ Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘Ga je aankleden, dan hebben we het er straks over.’


  ‘Jippie, ik kijk er nu al naar uit.’


  Hij keek haar waarschuwend aan en liep naar de deur. ‘Een uur geleden werd ik gebeld door de privédetective die ik heb ingehuurd om je vader op te sporen. Het schijnt dat die ook in Parijs is.’


  ‘Echt?’ Was het verkeerd van haar dat ze niet blij was dat hij was opgespoord? Haar keel was kurkdroog, en ze vroeg zich af of ze zich misselijk voelde door die klap op haar hoofd of omdat ze wist dat ze binnenkort geconfronteerd zou worden met haar vaders zoveelste nieuwe liefde. Dit keer zou het erger zijn dan ooit, omdat het om haar vriendin Arianna ging, Damons zusje. ‘Dat is heel goed mogelijk, hij is nogal romantisch.’


  ‘Er is anders niets romantisch aan een relatie tussen een vent van vierenvijftig en een meisje van vierentwintig.’


  ‘Dat weet je niet, jij bent bevooroordeeld.’


  ‘Als het erom gaat mijn familie te beschermen, ben ik inderdaad bevooroordeeld. En nu we het daar toch over hebben, ik hoop dat je ook kleding voor zakelijke gelegenheden op dat lijstje voor Franco hebt gezet. Als je zo’n grote klant aan je wilt binden, moet je zorgen dat je er professioneel uitziet. Jij mag dan gewend zijn om overal in feestkleding op te duiken, maar voor een afspraak met Gérard Bonnel moet je wat aan je imago doen. Fransen houden van chic. Zorg dat je er een beetje elegant uitziet.’


  Polly kon het niet laten om een sarcastische opmerking te maken. ‘Was jouw team een beetje elegant gekleed toen ze die aanbesteding verloren? Je bent erg conventioneel, misschien hield die klant daar niet zo van. Hij zei dat hij helemaal weg was van onze creativiteit en ons eigen karakter.’


  ‘Daarmee doelde hij waarschijnlijk niet op jullie verschijning.’


  ‘Misschien heeft hij wel iets met flamingo’s,’ antwoordde ze met haar onschuldigste glimlach. ‘Ik ga me even aankleden. Dan zie ik je straks in de woonkamer, ik moet eerst nog wat mensen bellen. En trek in hemelsnaam iets anders aan, iets formelers. In die spijkerbroek neem ik je niet mee naar Parijs.’ Zonder hem de kans te geven nog iets te zeggen, vluchtte ze de badkamer in en deed de deur achter zich op slot.


   


  ‘Dit is niet het goede hotel. Ik heb iets veel goedkopers geboekt.’ Polly keek om zich heen in de weelderig ingerichte foyer. Bij het zien van het interieur van Damons privévliegtuig had ze gedacht dat hierna niets nog indruk op haar kon maken, maar ze had zich duidelijk vergist. ‘Tenzij hier de afgelopen vierentwintig uur een upgrade heeft plaatsgevonden, is dit niet het hotel waar ik heb gereserveerd.’ Iedereen die hier rondliep, zag eruit alsof hij multimiljonair was. Haar zelfvertrouwen begon alweer danig te slinken.


  Zodra Damon ergens binnen kwam, leek er iets te veranderen. Mensen keken om, en het personeel streek zijn uniform glad en kwam glimlachend aanlopen met precies de juiste mengeling van discretie en eerbied.


  Polly, die gewend was aan goedkope hotelletjes en chagrijnig personeel, werd gefascineerd door het contrast. Dit was voor hem dus normaal.


  ‘Ik kan me echt niet veroorloven hier te blijven,’ zei ze spijtig. ‘Dit kan ik niet doorberekenen aan de klant.’


  ‘Ik denk dat we allebei wel weten dat geld niet bepaald je sterkste punt is. Laat dat dus voortaan maar aan mij over en concentreer jij je op de creatieve kant. Ik heb al een etage voor ons geboekt.’ Met grote stappen liep hij voor haar uit naar de lift.


  Een etage? ‘Wacht even, waarom loop je zo hard?’ Ze holde achter hem aan. ‘Ik heb geen andere keus dan me wel met geld bezig te houden.’


  ‘Was jij niet degene die het over teamwork had? Wel, dit is teamwork. We doen allebei waar we het beste in zijn. Voor jou is dat krabbelen op je blocnote. En ik doe de geldzaken.’


  ‘Ja, maar…’ Haar telefoon ging, en ze bleef staan om hem te beantwoorden. ‘Wacht even, dit gesprek moet ik nemen. Bonjour, Gérard, ça va? Oui… d’accord…’


  Damon bleef bij de lift staan wachten, haar door zijn dikke wimpers met toegeknepen ogen aankijkend.


  ‘Sorry,’ zei ze zenuwachtig. ‘Zo’n belangrijke klant kan ik onmogelijk laten wachten.’


  ‘Dat verwacht ik ook niet van je. Net zomin als ik had verwacht dat je Frans spreekt.’


  ‘Er is nog zoveel wat je niet weet. Ik heb verborgen talenten.’


  ‘Daar begin ik zo langzamerhand achter te komen.’ Zijn blik rustte onderzoekend op haar gezicht. ‘Sinds je bent opgestaan, ben je voortdurend aan het bellen en mailen. Waar heb je Frans leren spreken?’


  ‘We hadden een heel leuke Franse leraar op school. Dat was de enige les waarin ik oplette…’ Ze bedacht te laat dat het geen goed idee was om het over school te hebben. ‘Ik maak maar een grapje. Ik had mezelf beloofd dat als ooit een knappe Fransman lieve woordjes in mijn oor fluisterde, ik hem wel wilde kunnen verstaan.’


  ‘Lieve woordjes versta je zo ook wel,’ merkte hij droogjes op.


  Polly schoot in de lach, maar schrok daar zelf zo van dat ze zich meteen weer inhield.


  Toch leek er heel even sprake van een band tussen hen. Aan zijn mooie ogen, die plotseling donker werden, zag ze dat hij het ook voelde en de chemie tussen hen net zo vervelend vond als zij. Ineens wilde ze niets liever dan haar mond op de zijne drukken om zijn sarcasme weg te kussen. Die impuls was zo ongewoon voor haar dat ze zich afvroeg of ze soms ziek was. Gelukkig waren ze inmiddels bij hun prachtige suite aangekomen, zodat ze haar aandacht op iets anders kon richten.


  ‘C’est magnifique!’ Ze liep door het ruime zitgedeelte via de openslaande deuren naar het terras. Wat frisse lucht deed haar goed. De idiote impuls om hem te willen kussen verdween, en ze haalde opgelucht adem. Terwijl ze uitkeek over de grijze daken van Parijs, hoorde ze echter zijn voetstappen achter zich, en onmiddellijk nam de spanning weer toe.


  ‘Waar zou je vader nu zijn?’


  ‘Ergens waar niemand hem komt zoeken.’ Ze zou meer van dit prachtige hotel en de romantiek van Parijs genieten als ze niet steeds aan haar vader hoefde te denken, dacht ze knorrig. ‘Dit gaat niet alleen om mijn vader, maar ook om jouw zusje. Ze heeft je nog niet gebeld, hè? Dat betekent dus dat ze niet gevonden wil worden.’


  ‘Ze is heel impulsief en gemakkelijk te beïnvloeden.’


  ‘Als je nog steeds boos bent om wat er toen op kostschool is gebeurd, wil ik je er graag aan herinneren dat we pas veertien waren. Tien jaar geleden! Je zusje is inmiddels een volwassen vrouw.’


  ‘Zo gedraagt ze zich anders niet. Ze neemt verkeerde beslissingen.’


  ‘Hoort dat niet bij volwassen worden? Hoe moet je anders leren dat sommige beslissingen verkeerd zijn?’ Dat ze het plotseling warm had, kwam vast door de Franse zon. ‘Heb jij nooit eens een verkeerde beslissing genomen? Of fouten gemaakt in je leven?’


  Alles om hem heen ademde succes. Niet alleen dit luxe hotel en zijn eigen vliegtuig, maar zijn hele levensstijl. Hij bezat toch ook een Grieks eiland? En een penthouse in New York, een chalet in Zwitserland… Iedereen wilde bevriend zijn met Damon Doukakis en zijn zusje. Hun leven ging over rozen, nooit werd hun iets in de weg gelegd, alle deuren zwaaiden open om hen welkom te heten.


  ‘Denk je soms dat ik rijk geboren ben? Dat alles me in de schoot is geworpen?’ vroeg hij scherp. ‘Mijn vader werkte voor een ingenieursbureau. Toen hij werd ontslagen, schaamde hij zich zo diep dat hij mijn moeder elke ochtend een afscheidskus gaf en deed alsof hij naar zijn werk ging. In plaats daarvan ging hij naar de bibliotheek om in de kranten naar een baan te zoeken. Maar die waren er niet.’


  Polly staarde hem sprakeloos aan. ‘H-heeft hij uiteindelijk een baan gevonden?’ vroeg ze stamelend.


  ‘Nee. Mijn vader was een Griek. Die zijn trots. Je gezin niet kunnen onderhouden, wordt als een mislukking gevoeld. Hij werd depressief en is op een dag met zijn auto opzettelijk van een brug gereden.’ Damons stem verried geen enkele emotie. ‘Ik zat thuis op ze te wachten toen de politie aanbelde.’


  ‘Ze?’ vroeg Polly ademloos.


  ‘Mijn moeder zat ook in de auto. Niemand begreep waarom hij het had gedaan. Had hij alle hoop verloren en daarom besloten haar mee te nemen de dood in? Wist ze wat hij van plan was?’ Uitdrukkingsloos staarde Damon over de stad uit. ‘Weet je wat nog het allerergste was? Die ontslagen waren niet nodig geweest. Dat ontdekte ik een paar jaar later toen ik had geleerd wat zakendoen was. Er waren domweg te veel verkeerde beslissingen genomen. Die dag heb ik besloten nooit voor een ander te werken. Ik wilde zelf mijn lot kunnen bepalen.’


  Dat verklaarde veel. Zijn meedogenloze aanpak, de starre houding waarmee hij zijn bedrijf leidde… Polly begreep dat zij net zo’n verkeerde indruk van hem had als hij van haar.


  ‘En jij moest voor je zusje zorgen?’


  ‘Ze was pas zes, ik was zestien. Het enige wat ik kon, was met computers werken. Dus ik besloot daar iets mee te doen. Ik heb een manier ontwikkeld om data te analyseren die elk bedrijf wil hebben.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Op het juiste moment op de juiste plaats. Gewoon geluk gehad.’


  ‘Je doet nu toch niets meer met computers?’


  ‘Wat ik ook heb geleerd, is dat je nooit op één paard moet wedden. Als één onderdeel van het bedrijf in de problemen raakt, gaat het met een ander onderdeel misschien juist heel goed.’


  Het was goed doordacht, allemaal om het welzijn van zijn zusje veilig te stellen. Ondanks alles voelde Polly een steek van jaloezie. Al hadden broer en zus dan al jong hun ouders verloren, ze hadden wel samen een soort gezin gevormd. Bij alles wat Damon deed, werd hij gedreven door zijn liefde voor Arianna. Zij was het belangrijkste in zijn leven.


  ‘Het moet hard zijn geweest allebei je ouders op die manier te verliezen.’


  ‘Het leven is hard. Zulke dingen gebeuren.’ Zijn gezicht verried nog altijd geen enkele emotie. ‘Wat is er trouwens met jouw moeder gebeurd? Zij was zeker de eerste van wie je vader scheidde?’


  ‘Ze heeft ons verlaten toen ik nog een peuter was. Het moederschap paste niet bij haar. Of misschien was ik gewoon lastig. Hoe dan ook, mijn vader vond het vreselijk om alleen te zijn. Dus zodra een relatie voorbij is, zoekt hij gelijk een ander.’


  Zelfs nu, op haar vierentwintigste, wist haar vader haar tot haar ergernis nog met de zoveelste nieuwe vriendin in verlegenheid brengen.


  ‘Zijn die vrouwen altijd jonger dan hij?’


  Polly hoorde de afkeuring in zijn stem en kreeg een kleur. ‘Meestal wel,’ mompelde ze.


  ‘Vind je dat vervelend?’


  ‘Vreselijk.’ Waarom zou ze over haar gevoelens liegen nu hij zelf zo openhartig was geweest?


  Damon slaakte een diepe zucht. ‘Dus je keurt zijn relatie met Ari niet goed?’


  ‘Je vraag was niet of ik het goedkeur maar of ik het vervelend vind. Het antwoord is ja. En of ik het goedkeur of niet…’ Ze maakte haar zin niet af. Waarom deelde ze haar diepste gedachten met deze man, die zo’n lage dunk van haar had? Hij zou het immers toch niet begrijpen? ‘Hij is mijn vader, ik hou van hem. Ik wil dat hij gelukkig is. Wil jij voor Arianna niet hetzelfde?’


  ‘Ja, juist daarom keur ik deze relatie af.’


  ‘Ik denk dat alle relaties gecompliceerd zijn en weet eerlijk gezegd niet zeker of leeftijd daar iets mee te maken heeft.’


  ‘Als jij een meisje van vierentwintig met een vent van vierenvijftig ziet, vraag je je dan niet af waarom die twee bij elkaar zijn?’


  Polly beet op haar onderlip. Moest ze hem zeggen dat het hele gedoe rond relaties haar schrik aanjoeg? Dat het in haar ogen altijd narigheid opleverde?


  ‘We leven in de eenentwintigste eeuw,’ zei ze. ‘Mensen van hetzelfde geslacht trouwen met elkaar, vrouwen hebben iets met veel jongere mannen. Relaties verlopen niet meer volgens de vertrouwde tradities. Wat kan het je schelen? Waarom maak je je druk om wat anderen doen?’


  ‘Wat anderen doen, kan me niet schelen, behalve als Ari erdoor gekwetst kan worden. Laten we wel wezen: je vader heeft niet bepaald een goede reputatie als het op trouw zijn aankomt.’


  ‘Daar sta jij anders ook niet om bekend,’ zei ze in een zwakke poging haar vader te verdedigen.


  ‘Dat is iets anders.’


  ‘Je fladdert van de ene vrouw naar de andere. Goed, jij hoeft geen torenhoge advocatenrekeningen te betalen omdat je niet met hen trouwt, maar dat is dan ook het enige verschil.’


  ‘Een huwelijk brengt verantwoordelijkheden mee, en die heb ik al genoeg.’ Hij haalde diep adem, alsof alleen al het idee hem een ongemakkelijk gevoel bezorgde. ‘In mijn relaties is nooit sprake van beloftes die niet worden nagekomen. Niemand wordt gekwetst.’


  ‘Als het een vrouw niet kan schelen als ze wordt gedumpt, is de man in kwestie of hopeloos saai of gewoon een rotzak. Ik denk dat heel wat vrouwen zich gekwetst voelen wanneer jij ze afdankt. Ze laten het alleen niet merken. Daar zijn ze te trots voor. Ik zie echt geen verschil tussen al die relaties van jou en die van mijn vader. Het hoeft niet per se om een huwelijk te gaan.’ Toch vond hij verantwoordelijkheid en trouw blijkbaar wel belangrijk. Daarin was hij anders dan haar vader.


  ‘Als je wilt beweren dat de relatie van mijn zusje met jouw vader alleen om seks draait, houd dan liever je mond,’ waarschuwde hij dreigend. ‘Daar wil ik liever niet aan denken.’


  ‘Helemaal mee eens. Hij is mijn vader, en geen enkel kind wil weten dat zijn ouders seks hebben,’ antwoordde ze huiverend. ‘Maar je moet toch toegeven dat Arianna volwassen is. Mijn vader heeft haar niet tegen haar zin ontvoerd. Ze genieten kennelijk van elkaars gezelschap.’


  ‘Wou je soms beweren dat het echte liefde is?’ vroeg hij cynisch.


  Ze zou hem maar niet vertellen dat ze helemaal niet in liefde geloofde en zich vast had voorgenomen zich daar nooit mee in te laten. ‘Ze kunnen goed met elkaar opschieten,’ zei ze mat. ‘Ze lachen veel en praten over van alles. Er is chemie tussen hen. Misschien weten ze zelf ook wel dat het idioot is, maar kunnen ze er gewoon geen weerstand aan bieden.’


  ‘Chemie?’ Hij zweeg onheilspellend en keek haar strak aan.


  De geluiden van de stad leken te verstommen. Al wat ze nog hoorde, was het wild kloppen van haar hart. ‘Chemie,’ herhaalde ze schor. ‘Ik bedoel dat chemie heel sterk kan zijn.’ Dat werd althans beweerd. Persoonlijk kon ze zich niet voorstellen dat seksuele aantrekkingskracht zo sterk was dat je alle voorzichtigheid uit het oog verloor. ‘Misschien kunnen ze er gewoon niet aan ontkomen, ik weet het niet.’


  Damon zei niets. In plaats daarvan omvatten zijn handen plotseling haar gezicht en drukte hij zijn mond op de hare.


  Ze was zo van haar stuk gebracht dat ze zich zonder verzet aan hem overgaf. Haar lippen zogen zich hartstochtelijk vast aan de zijne. De heftigheid waarmee ze elkaar kusten, was zo overweldigend dat ze al haar vooroordelen over kussen overboord zette.


  Damon kuste zoals hij alles deed – met de instinctieve zelfverzekerdheid van een man die weet dat hij overal de beste in is. Met zijn erotisch bewegende tong had hij haar geheel in zijn macht. Ze leunde tegen zijn harde dijen, haar handen kropen omhoog over zijn gespierde borstkas, haar vingers gleden koortsachtig tussen de knoopjes van zijn overhemd over zijn huid.


  Met beide handen om haar billen liet hij haar zijn erectie voelen, maar toen ze verlangend bewoog, liet hij haar plotseling los. Het gebeurde zo onverwacht dat ze kreunend protesteerde en zich opnieuw tegen hem aan probeerde te drukken.


  Zacht vloekend greep hij haar vast, alsof hij voelde dat ze zonder steun zou omvallen, maar hij hield haar wel op afstand.


  Toen het langzaam tot Polly doordrong dat hij haar niet opnieuw zou kussen, opende ze haar ogen en ving zijn blik, donker en onpeilbaar als een bergmeer. Haar lichaam schreeuwde om meer en verlangde zo hevig naar hem dat het weinig scheelde of ze had hem naar zich toe getrokken. Waarom stopte hij met iets wat zo volmaakt was?


  Hij ademde zwaar en deed een stap achteruit. ‘Wilde je weten hoe je zorgt dat chemie geen vat op je krijgt? Wel, op deze manier. Zelfbeheersing heet dat. Je zegt gewoon nee.’ Zijn koele toon was dodelijk.


  Hij klonk zo onverschillig dat ze dolgraag iets luchtigs wilde zeggen, om hem het gevoel te geven dat er wat haar betreft niets was gebeurd. Er was echter wél iets gebeurd. Haar wereld stond op zijn kop en was van het ene op het andere moment angstaanjagend sterk veranderd. De woorden bleven steken in haar keel.


  Ze zou hem een klap in zijn knappe gezicht willen geven, maar daarmee zou ze zichzelf verraden. Dus keek ze hem slechts roerloos zwijgend aan en hield haar emoties diep verborgen. Haar leven lang had ze nooit anders gedaan.


  Damon wierp een blik op zijn horloge. ‘We hebben om zeven uur met Gérard afgesproken bij de Eiffeltoren.’ Met beledigend gemak ging hij over tot de orde van de dag. ‘Een goed restaurant, dus kleed je elegant.’ Met die woorden draaide hij zich om en liep weg.


  Polly was totaal uit het veld geslagen. Wat was er precies gebeurd? Ze was nog steeds dezelfde en tegelijk ook niet. Haar eerste gedachte was dat hun kus hem kennelijk minder had gedaan dan haar, maar diep in haar hart wist ze dat dat niet waar was. Al liep hij weg alsof er niets was gebeurd, ze was er zeker van dat hij hetzelfde had gevoeld als zij.


  Hij had met zijn kus iets willen bewijzen, maar wat precies? Dat het hem geen moeite kostte om te stoppen? Dat lust iets was waaraan je toegaf of niet? Zou hij net zo van de chemie tussen hen zijn geschrokken als zij?


  Plotseling welde een diepe woede in haar op. Hoe haalde hij het in zijn hoofd haar op die manier te kussen en dan gewoon weg te lopen! Alleen maar om zijn gelijk te tonen, had hij haar genadeloos voor gek gezet. Nu voelde hij zich natuurlijk ver boven haar verheven, omdat hij zelfbeheersing had getoond, terwijl zij zich als een toonbeeld van vrouwelijke meegaandheid had gedragen. Als het erop aan was gekomen, zou ze tot alles bereid zijn geweest.


  Razend van woede en vernedering keek ze om zich heen in hun suite, maar er was geen spoor meer van hem te bekennen. Hij had zijn doel bereikt. Nu had hij zich waarschijnlijk teruggetrokken om na te denken over de afspraak van vanavond.


  In zijn arrogantie verdacht hij haar er al bij voorbaat van dat ze hem in verlegenheid zou brengen! ‘Kleed je elegant….’ Hij was zeker bang dat ze alles zou verpesten!


  Haar gezicht verstrakte. Ze was goed in haar werk. Als ze half zo goed was geweest in haar omgang met mannen, had hij haar dit kunstje niet geflikt. Tot nu toe waren al zijn veronderstellingen onjuist geweest, maar ze had niet de moeite genomen hem uit de droom te helpen.


  Dat zou vanavond veranderen. Als Damon Doukakis soms dacht dat hij altijd en overal de baas was, dan wachtte hem een onaangename verrassing.




  Hoofdstuk 6


   


   


   


  ‘Ik leid het gesprek.’ Damon leunde nonchalant achterover in de limousine, blij dat een reeks e-mails hem een legitiem excuus gaf om het contact met de vrouw naast hem tot een minimum te beperken.


  ‘Waarom zou jij het gesprek leiden, terwijl je de aanbesteding niet hebt gewonnen?’ vroeg ze koeltjes.


  Hij wierp een blik opzij en zag dat ze razendsnel een e-mail op haar smartphone beantwoordde. Ze keek niet op, en hij fronste zijn wenkbrauwen, niet gewend aan vrouwen die geen interesse in hem toonden, zeker niet een vrouw die hij had gekust. ‘Het lijkt me logisch dat ik het gesprek leid, ik ken Gérard al vijftien jaar.’


  ‘Ah, ouwe jongens onder elkaar. Slaan jullie je maar op de borst, dan presenteer ik mijn ideeën wanneer jullie klaar zijn.’


  Damon wist niet wat hem nijdiger maakte: haar uitdagende antwoord of het feit dat ze niet de moeite nam hem aan te kijken.


  ‘De manier waarop ik een zakelijk gesprek leid, heeft niets te maken met op de borst slaan.’


  ‘Je hoeft je niet te verdedigen of te verontschuldigen voor je mannelijke behoefte om te domineren. Dat weeffoutje heeft ongetwijfeld bijgedragen aan je succes.’


  ‘Noem je mannelijkheid een weeffoutje?’


  ‘Hemel, nee. Mannelijkheid niet.’ Ze bleef doorgaan met het beantwoorden van e-mails. ‘Wel de neiging om te domineren, waardoor je niet op het idee komt dat wat een ander zegt de moeite waard zou kunnen zijn.’


  ‘Ik sta altijd open voor nieuwe ideeën,’ zei hij met opeengeklemde kaken.


  ‘Mits ze van iemand in een donker pak komen. Wees eerlijk, je hebt één blik op me geworpen en toen vanwege mijn roze panty besloten dat ik waardeloos was.’


  ‘Dat is niet waar!’


  ‘Dat is wel waar. En wanneer we straks in dat restaurant zijn, beginnen jullie onmiddellijk je successen, prestaties en financiële doelstellingen door te nemen. Gérard zal jou als de koning van de jungle erkennen, jij bestelt een veel te dure fles wijn om te laten zien hoe belangrijk hij is en dat jij zo’n goede smaak hebt, en wanneer de alfamannetjes eindelijk klaar zijn, is het mijn beurt.’


  Damon haalde diep adem om zijn kalmte te bewaren. ‘Je zoekt opzettelijk de confrontatie. Blijkbaar ben je uit je doen omdat ik je heb gekust.’


  Ze keek eindelijk op. ‘Waarom zou ik daardoor uit mijn doen zijn?’ vroeg ze met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Je kunt goed zoenen. Geen enkele vrouw heeft er bezwaar tegen om te worden gezoend door een man die weet wat hij doet. Al moet je nog wel een beetje oefenen op het einde, want dat was wat abrupt. Enfin, altijd beter dan geslobber.’ Ze richtte haar aandacht weer op haar telefoon.


  Haar nonchalante reactie bracht hem van zijn stuk. Waarom droeg ze trouwens zo’n lange jas? Ze was van haar hals tot haar enkels bedekt. Niet sexy, niet uitdagend. Zijn vingers jeukten, zo graag zou hij haar vastpakken en naar zich toe trekken, die knoopjes losmaken en haar geur opsnuiven.


  Met uiterste wilsinspanning dwong hij zichzelf zijn blik af te wenden en naar buiten te kijken. Het hielp niet echt. Parijs glansde en schitterde; langs de Seine leken slechts verliefde stelletjes te slenteren. Wanhopig pakte hij zijn telefoon om zijn gedachten af te leiden en zijn zelfbeheersing te testen. Hij zorgde ervoor dat die laatste het altijd won, maar dit keer kostte het een kracht die hij nooit eerder nodig had gehad in een dergelijke situatie.


  Toen de limousine stopte bij de Eiffeltoren, stapte hij snel uit, blij dat hij weg kon uit die claustrofobisch kleine ruimte.


  Polly deed het rustiger aan en zorgde dat ze op afstand bleef. ‘Wat een vreemde plek voor een afspraak. Ik hoop dat je het goed hebt begrepen,’ zei ze met een blik op de lange rij wachtenden die naar boven wilden.


  ‘Gérard probeert indruk op je te maken.’ Het viel hem op dat ze haar zachte blonde haar dit keer had opgestoken, wat haar eerder streng dan sexy maakte. Haar hele verschijning was weinig opvallend, en ze droeg platte schoenen, wat op de hobbelige keien van Parijs wel praktisch was. Blijkbaar had ze zich gehouden aan zijn instructie om er netjes uit te zien. Hij voelde zich vreemd gespannen. ‘Ik heb hier al eerder gegeten, het restaurant is boven.’


  Polly volgde zijn blik omhoog. ‘Dan weet hij wel hoe hij indruk moet maken. Of was dit jouw idee? Het past wel bij jullie – van daaruit kunnen jullie uitstekend op iedereen neerkijken.’


  Zonder acht te slaan op die laatste opmerking, greep hij haar bij de arm en duwde haar in de richting van de restaurantlift.


  Het was stom van hem geweest hun relatie persoonlijk te maken, dacht hij grimmig. Gelukkig was dit een zakelijk dineetje. Gérard en hij zouden het hebben over de overname van Prince Advertising door DMG, en daarna kon Polly haar ideeën uit de doeken doen.


  Boven bij het restaurant werden ze verwelkomd door de gerant en Gérard zelf. Terwijl Damon en hij elkaar hartelijk begroetten, nam iemand van het personeel Polly’s jas aan.


  Het duurde even voor het tot Damon doordrong dat Gérards aandacht plotseling werd afgeleid door iets wat blijkbaar belangrijker was dan zijn verhaal over de fluctuaties op de valutamarkt. Dat kon alleen een vrouw zijn.


  Hij draaide zich om, en zijn adem stokte. Daar stond Polly, zonder de jas die haar van top tot teen had bedekt. In de paar seconden dat hij met zijn rug naar haar toe had gestaan, was ze van onopvallend veranderd in adembenemend. Had ze bij hun vertrek die jas niet aan gehad, dan had hij haar in haar hotelkamer opgesloten en de sleutel weggegooid.


  Zijn instructie om iets elegants aan te trekken, had ze in zoverre opgevolgd dat ze een zwart mantelpakje droeg. Het jasje sloot met slechts één enkele knoop, waardoor het zwarte kanten topje eronder zichtbaar was. Onder het korte rokje droeg ze een ragdunne panty, die glansde in het kaarslicht. Ingeweven hartjes van glinsterend zilverdraad kropen van haar enkels omhoog naar haar dijen. Onbeschaamd en sexy, volmaakt voor een erotische date, en dus naar Damons mening volkomen ongeschikt voor een zakendiner.


  Gérard, die kennelijk een andere mening was toegedaan, nam haar hand in de zijne en bracht hem naar zijn lippen. ‘Mademoiselle est ravissante. Ik ben onder de indruk. Dat je voor deze locatie dit prachtstuk uit onze collectie hebt uitgekozen, bewijst eens te meer dat mijn keus terecht op jou is gevallen. Hij is prachtig, de mooiste van allemaal, en ik kan het weten.’


  ‘Ik vind hem ook prachtig,’ beaamde Polly. Ze keek Gérard stralend aan en besteedde geen enkele aandacht aan Damon. ‘Apart, sexy en toch betaalbaar. Een saai zwart pakje…’ ze wierp een snelle blik op Damon, ‘verandert erdoor in een outfit die maakt dat een vrouw zich een prinses voelt. Volmaakt geschikt voor een avond uit en toch binnen het budget van dames die op hun portemonnee letten. Alle meisjes op kantoor zijn er wild van. Deze panty is helemaal van deze tijd.’ Ze lachte naar de Fransman, die gefascineerd naar haar benen staarde. ‘Dit gaat het helemaal worden, daar zorgen we voor.’


  ‘Heb je al ideeën over hoe we je bewondering gaan omzetten in een wereldwijde campagne om High Kick Hosiery tot hét item van dit decennium te maken?’


  ‘O ja, stapels!’ Ze haalde de blocnote en haar pen uit haar tas en wapperde ermee onder zijn neus.


  De normaal zo nuchtere zakenman lachte toegeeflijk. ‘Ah, het beroemde blocnote en de nog beroemdere roze pen, het dodelijke wapen waarmee Polly haar vijanden verslaat. Als Napoleon jou en je roze pen bij zich had gehad, was het allemaal anders gelopen.’ Met een charmante glimlach trok hij haar arm door de zijne en begeleidde haar naar hun tafeltje. ‘Ik wil er alles over horen. Met jouw voorliefde voor roze verbaast het me trouwens dat je onze roze panty niet aan hebt.’


  ‘Mr. Doukakis houdt niet zo van roze.’ Op haar onmogelijke hoge naaldhakken was ze bijna net zo lang als de Fransman. Waar had ze die zo snel vandaan gehaald, vroeg Damon zich af. Vast ook uit die grote tas. ‘Het doet hem denken aan flamingo’s.’


  Het duurde even voor Damon begreep dat de felroze panty kennelijk ook uit de collectie van High Kick Hosiery kwam. Waarom had hij daar niet eerder aan gedacht? Polly had ervoor gekozen die glinsterende zwarte panty uitgerekend hier te dragen, in een van de deftigste restaurants van Parijs, waar iedereen die ertoe deed haar zou zien. En niet alleen dat, ze had die lange zwarte jas aangetrokken, omdat ze wist dat hij haar outfit zou hebben afgekeurd. Na afloop moest hij haar beslist vragen waarom ze hem niet gewoon had verteld dat ze een product van hun klant droeg.


  Terwijl ze haar ideeën voor een wereldwijde campagne op tafel legde, hield hij zich op de achtergrond, onder de indruk van haar voorstellen. Geleidelijk begon het tot hem door te dringen dat haar bijdrage aan het bedrijf nog vele malen groter was dan hij al eerder uit de aantekeningen op haar blocnote had kunnen opmaken.


  Gérard, die zijn verblufte gezicht zag, hief zijn glas. ‘Ze is ongelooflijk, hè? Het kost me moeite om een man met zo’n groot ego als jij een compliment te maken, maar ere wie ere toekomt. Het getuigt van groot zakelijk inzicht dat je haar hebt ingelijfd. Talent is zeldzaam. Polly is een kostbare diamant in een bak met grind. Ik moet eerlijk bekennen dat ik aanvankelijk weigerde toen mijn mensen zeiden dat ik met Prince Advertising in zee moest gaan. Tot ik verhalen hoorde over dat creatieve meisje met haar roze pen. Alleen Damon Doukakis heeft lef genoeg om een noodlijdend bedrijf over te nemen alleen maar om één persoon binnen te halen.’


  Damon corrigeerde hem niet. ‘Ze heeft inderdaad heel originele ideeën,’ beaamde hij minzaam. ‘Gelukkig beschikt mijn onderneming over de mogelijkheden om die te realiseren. We zullen een topteam voor je inzetten.’


  ‘Dat team kan me niet schelen, als ik Polly maar krijg. Je bent een sluwe vos, Doukakis, ik stond op het punt haar zelf een contract aan te bieden.’


  Polly luisterde al niet meer, maar krabbelde op haar blocnote. ‘We hebben tijd genoeg om een tactiek uit te stippelen. Het gaat erom dat we het merk bekendheid geven. Daarbij moet de nadruk liggen op social media. Het draait niet alleen om verkopen, maar vooral om het opbouwen van een relatie met de klant.’ Met haar suggesties nam ze Gérard geheel voor zich in, zodat hij het budget tegen het eind van de avond verdrievoudigde en om ideeën voor nog twee andere merken vroeg.


  Damon sloeg haar gade. Toen ze in opstand was gekomen tegen de raad van bestuur, had hij haar van eigenbelang verdacht, maar inmiddels begreep hij dat ze zich oprecht betrokken voelde bij de mensen met wie ze samenwerkte. Het begon langzaam tot hem door te dringen dat ze helemaal niet lui was. Integendeel, ze werkte minstens zo hard als hij. Zelfs nu, na die klap op haar hoofd, bleef ze niet thuis, doordrongen als ze was van het belang van deze ontmoeting.


  Hij was er niet aan gewend dat hij mensen verkeerd beoordeelde en moest bekennen dat zijn oordeel sterk was beïnvloed door haar vader en de ervaring die hij tien jaar geleden met haar had opgedaan. Hij was zo in gedachten verdiept dat het even duurde voor hem opviel dat Gérard met Polly flirtte. Toen de Fransman haar voorstelde op het terras even van het uitzicht te gaan genieten, was de maat vol. Bij het idee dat aller ogen gericht zouden zijn op die glinsterende hartjes en langzaam langs die prachtige benen omhoog zouden kruipen, brak Damon het klamme zweet uit. Hij vroeg de ober hun jassen te gaan halen. Hoe eerder Polly weer van top tot teen bedekt was, hoe beter.


  ‘We sturen je binnenkort een uitgewerkt voorstel, Gérard,’ zei hij kort, waarna hij Polly meetrok naar beneden, naar de wachtende limousine. Achter hen stak de verlichtte Eiffeltoren scherp af tegen de inktzwarte hemel.


  ‘Ik ga liever lopen,’ zei ze plotseling. ‘Het is een vreselijke week geweest, en het is hier zo mooi. Ik wil graag een luchtje scheppen. Ga jij maar vast, ik vind het hotel wel.’ Balancerend op één been verving ze haar naaldhakken weer door platte schoenen.


  Damon, die maar al te goed wist dat het geen twee minuten zou duren voor ze werd belaagd door een geïnteresseerde Fransman, nam haar schoenen aan, gaf ze aan zijn chauffeur en stak haar zijn arm toe.


  Verbaasd keek ze hem aan.


  ‘Wapenstilstand,’ zei hij glimlachend. ‘Ik wil mijn kostbare troef graag beschermen. Misschien moet ik die roze pen van je voor een flink bedrag verzekeren.’


  ‘Ik zou eigenlijk op een computer moeten werken,’ antwoordde ze lachend. ‘Maar dan krijg ik geen goede ideeën. Ik moet kunnen tekenen, dat had ik op school al.’ Aarzelend stak ze haar arm door de zijne.


  Met een onopvallend knikje naar zijn chauffeur leidde hij haar naar de rivier, waar flarden muziek afkomstig van een rondvaartboot over het water dreven.


  Polly dook diep weg in de kraag van haar jas. ‘Ik heb er altijd van gedroomd ooit na zonsondergang in Parijs te zijn,’ zei ze.


  ‘Maar dan met een minnaar, niet met je vijand.’


  ‘Het zal je misschien verbazen, maar ik droom niet van minnaars.’ Ze zweeg even voor ze eraan toevoegde: ‘En ik beschouw je niet als mijn vijand.’


  ‘Kom, je wilde lopen.’ Hij trok voorzichtig zijn arm terug en duwde zijn handen diep in de zakken van zijn jas, bang om haar aan te raken. Van jongs af aan was hij ervan overtuigd geweest dat zelfbeheersing iets was wat je kon sturen, maar hij kwam er nu snel achter dat hij minder sterk was dan hij altijd had gedacht. Of misschien was zijn zelfbeheersing nooit echt op de proef gesteld. Hij had zich in elk geval nooit aan iemand willen binden en altijd gezorgd dat hij afstand hield.


  ‘Het zou een hoop misverstanden hebben gescheeld als je meteen had verteld hoe groot jouw aandeel in het bedrijf is,’ zei hij. ‘Het is wel duidelijk dat jij de spil bent waar alles om draait.’


  ‘Als ik gisteren de directiekamer was binnen gestapt en had gezegd dat alle goede ideeën van mij kwamen, zou je me dan geloofd hebben?’


  ‘Misschien niet, in elk geval niet meteen, maar je had me bewijzen kunnen laten zien.’


  ‘Ik had een presentatie gemaakt, maar niemand wilde luisteren.’


  ‘Op dat moment deed ik zaken met de raad van bestuur, maar toen we alleen achterbleven, had je me wel een en ander kunnen vertellen.’


  ‘Wanneer precies? Voor of nadat je zei dat ik lui was en eens aan het werk moest gaan?’ Er klonk een sprankje humor door in haar stem. ‘Ik had niet de indruk dat je openstond voor wat ik eventueel had willen zeggen.’


  ‘Theé mou, hou eens op met me steeds maar af te schilderen als een rotvent!’


  ‘Ik wil alleen maar zeggen dat ik in jouw ogen niet deugde,’ antwoordde ze schouderophalend. ‘Dat kan ik je niet kwalijk nemen, want het is mijn schuld dat je zusje van school werd gestuurd. En nu is ze er ook nog vandoor met mijn vader. Daar kan ik niets aan doen, maar ik kan me wel voorstellen dat alleen al mijn nabijheid je razend maakt.’


  ‘Ik ben niet razend, althans niet op jou, al frustreert het me wel dat je me niet de waarheid over jullie bedrijf hebt verteld.’


  ‘Op dat moment was ik ervan overtuigd dat je de boel zou sluiten om mijn vader te straffen.’


  ‘Wat je ook over me gehoord mag hebben, ik ga nooit onzorgvuldig om met de banen van mensen.’ Toch voelde hij zich schuldig. ‘Maar ik geef toe dat ik me door woede heb laten verblinden. Ik heb je verkeerd beoordeeld, al kun je niet ontkennen dat ik daar een goede reden voor had.’


  ‘Omdat ik ooit van school ben gestuurd?’


  ‘Omdat Prince Advertising niet professioneel is.’


  ‘Dat heb je mis. We doen de dingen niet op jouw manier, maar dat wil niet zeggen dat we onprofessioneel zijn.’


  Er voer een boot onder de brug door. Op het dek stond een paar verstrengeld in een innige omhelzing. Damon keek ernaar en wilde plotseling dat ze niet waren gaan lopen. Alles herinnerde hem aan hun kus in de hotelsuite.


  ‘Je hebt originele ideeën, maar die moeten worden ondersteund door een gezond bedrijf,’ zei hij. ‘Uit jullie bureau lekte geld weg. Weet je dat het weinig scheelde of jullie waren failliet gegaan?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze zonder haar ogen af te wenden van het zoenende paar.


  ‘Gingen jullie daarom akkoord met salarisverlaging?’


  ‘De raad van bestuur wilde mensen ontslaan, maar dat wilden wij niet. We zijn een team. We werken graag met elkaar samen en we zijn goed. Sommigen ken ik al vanaf dat ik een kind was en na school naar de zaak kwam om te helpen. Onze problemen hebben niets te maken met gebrek aan talent. Jij bent intelligent en je hebt naar de cijfers gekeken. Je weet heel goed dat het geld dat uit het bedrijf weglekte regelrecht in de zakken van de bestuursleden terechtkwam.’


  ‘Daarom heb ik ze ook ontslagen, al wist ik op dat moment nog niet hoe groot de problemen waren. Wat ik niet begrijp, is waarom je vader dit liet gebeuren. Hij had beter moeten letten op wat gaande was.’


  Polly trok haar jas iets dichter om zichzelf heen. ‘Mijn vader heeft het bedrijf altijd meer als een hobby dan als werk gezien. Soms interesseert het hem en soms niet.’ Ze probeerde haar toon opzettelijk luchtig te houden. ‘Omdat hij er vaak niet was, begon de raad van bestuurd zich steeds meer vrijheden te veroorloven. De afgelopen zes maanden is hij niet meer geweest. Sinds hij iets met je zusje is begonnen, gedraagt hij zich als een verliefde puber. De raad van bestuur wilde bezuinigen.’


  ‘En in plaats van hun eigen uitgaven te verminderen, besloten ze mensen te ontslaan.’


  ‘Mijn vader is het bedrijf vijfentwintig jaar geleden begonnen. Sommige mensen werken er al vanaf het begin. Ze zijn aardig en loyaal.’ Polly wierp een blik op hem. ‘Ik weet ook wel dat een zaak niet alleen kan draaien op aardige, loyale werknemers, maar we dachten dat we het tij misschien konden keren. Daarom hebben we ingestemd met een salarisverlaging. Ik denk dat we allemaal op een wonder hoopten.’ Ze streek een blonde lok uit haar gezicht. ‘En toen verdween mijn vader en dook jij op.’


  ‘Mijn zusje en ik kregen twee weken geleden ruzie. Arianna vertelde dat ze verliefd was maar dat ik een woedeaanval zou krijgen als ze zou zeggen op wie. Ze had gelijk, ik ging volkomen door het lint.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen. Wij hebben bij jou nooit in een goed daglicht gestaan.’


  Damon haalde een hand door zijn haar. ‘Ik heb inderdaad nogal emotioneel gereageerd. Het was net alsof ik in slow motion een trein zag ontsporen, je ziet het ongeluk aankomen en wilt het tegenhouden.’


  ‘Waarom wilde je dit tegenhouden?’


  ‘Die avond dat de politie kwam vertellen van onze ouders, dacht ik dat Arianna nog te jong was om het te begrijpen. Dat was niet zo. Ze kroop op mijn schoot en bleef maar huilen. Ik heb me nooit zo machteloos gevoeld als toen, en op dat moment heb ik me voorgenomen dat ze nooit meer zoveel verdriet mocht hebben.’


  ‘Ze was nog een kind, inmiddels is ze volwassen.’


  ‘Ik ben meer haar vader dan haar broer, ik blijf me verantwoordelijk voelen.’ Waarom vertelde hij haar dit allemaal? ‘Kom, laten we teruggaan naar het hotel.’


  ‘Dus je wilt het er niet over hebben. Sorry, ik had er niet naar moeten vragen. Wat gaat er nu verder met het bedrijf gebeuren? Je hebt het overgenomen in de hoop mijn vader uit zijn tent te lokken, maar het kan hem op dit moment gestolen worden. Hij is volkomen in de ban van je zusje.’


  Het viel hem plotseling op hoe bleek Polly was. Hij had zich eigenlijk nog helemaal niet afgevraagd hoe zij zich onder dit alles voelde. ‘Is het niet moeilijk voor je dat hij iets heeft met een vrouw van jouw leeftijd?’


  Haar tong gleed over haar onderlip. ‘Toen ik nog op school zat, vond ik het moeilijk wanneer hij langskwam in zijn sportwagen met zo’n blonde dame voorin. Dan word je al gauw het mikpunt van grappen.’


  ‘Was je daarom zo dwars?’


  Polly trok een gezicht. ‘Ik was niet dwars. Ik heb een probleem opgelost, zoals ik altijd heb gedaan.’


  ‘Er waren drie jongens in de slaapkamer die je deelde met mijn zusje! Hoezo, een probleem opgelost?’


  ‘Dat is allemaal tien jaar geleden! Ik wil niet voortdurend beoordeeld worden op iets wat ik tien jaar geleden heb gedaan. Hou er eens over op!’


  Voor iemand die zo klein van stuk was, liep ze verrassend snel. Zacht vloekend liep hij achter haar aan. Ze was veel gecompliceerder dan hij had gedacht.


  Hij kon zich niet vergist hebben, er waren meer mensen die haar destijds hadden gezien. Ze was in ondergoed met drie jongens op haar slaapkamer aangetroffen. Voor zo’n vergrijp werd je van school gestuurd.


  Ze waren inmiddels bij het hotel aangekomen, en Polly begon een praatje met de portier. Het verbaasde Damon dat ze vloeiend Frans sprak, maar hij had geen zin in een lang gesprek, en dus trok hij haar mee naar de lift.


  ‘Waarom sta je op de loonlijst als secretaresse, terwijl jij degene bent die de campagnes bedenkt? Dat lijkt me niet erg eerlijk.’


  ‘Het leven is niet altijd eerlijk.’ Ze liep voor hem uit hun suite in en draaide zich naar hem om met een vreemde schittering in haar ogen. Alsof ze moed vatte, haalde ze diep adem voor ze langzaam en uitdagend haar jas openknoopte en op de grond liet vallen. Daarna volgde het jasje van haar mantelpakje.


  Damon keek als gehypnotiseerd naar haar kanten hemdje, waardoorheen haar roomkleurige huid schemerde. Zijn keel was kurkdroog. ‘Theé mou, wat doe je nou?’


  ‘Wat is er, Damon? Bang dat je zelfbeheersing het laat afweten? Dat je de chemie niet kunt ontlopen?’ Met geloken ogen, haar lippen iets vaneen, pakte ze hem bij zijn overhemd en trok hem naar zich toe.


  Hij moest haar van zich af duwen, bedacht hij vaag. Hij moest…


  Ze vlocht haar vingers door zijn haar en liet haar tong genietend over zijn lippen glijden.


  In plaats van haar weg te duwen legde hij zijn handen om haar gezicht. Zijn vingers streelden de tere lijn van haar kaken.


  Haar zachte mond kuste hem teder en zelfverzekerd.


  Hij had geen verweer, zijn lichaam leek in brand te staan. Alle controle ebde weg. Iets zei hem dat hij moest stoppen, maar pure wellust kreeg de overhand.


  Met een gesmoorde kreet drukte hij zijn mond steviger op de hare. Verteerd door een ongekende opwinding legde hij zijn handen op haar smalle schouders. Langzaam duwde hij de spaghettibandjes van haar hemdje omlaag. Onder zijn lippen op de naakte huid van haar hals voelde hij haar hartslag versnellen.


  Toen deed ze onverwacht een stap achteruit.


  Gedesoriënteerd en uit zijn evenwicht gebracht door haar onverwachte beweging, duurde het even voor hij begreep dat ze zich van hem losmaakte. Hij stak zijn hand uit om haar weer naar zich toe te trekken, maar ze was al buiten zijn bereik.


  Haar mooie ogen keken hem uitdrukkingsloos aan, terwijl ze de bandjes van haar hemdje weer optrok.


  ‘Wat doe je?’ vroeg hij verbijsterd.


  ‘Ik bied weerstand aan de chemie. Zelfbeheersing heet dat.’ Ze slingerde hem met hese stem zijn eigen woorden in het gezicht. ‘Je hoeft alleen maar nee te zeggen immers, Damon? Dat je onwaarschijnlijk lekker kunt zoenen, geeft je nog niet het recht mij voor gek te zetten. Waag het dus niet dat ooit weer te doen.’ Met een sierlijke beweging raapte ze haar jasje op. Daarna draaide ze zich om en liep ze naar de andere slaapkamer. ‘Welterusten, Damon.’




  Hoofdstuk 7


   


   


   


  Polly leunde over de balustrade van het balkon en ademde de frisse avondlucht diep in. Ze voelde zich gefrustreerd en wist niet of ze een koude douche zou nemen of een rondje door nachtelijk Parijs zou rennen.


  Wat had haar in hemelsnaam bezield? Het moest de adrenaline zijn geweest na de succesvolle ontmoeting met Gérard. Het had haar goed gedaan dat Damon eindelijk in de gaten kreeg hoe groot haar bijdrage aan het bedrijf was. Dat verklaarde echter niet waarom ze zo plotseling een paaldans midden in zijn hotelsuite was begonnen.


  Hoe moest ze hem nu nog onder ogen komen? Ze sloeg haar handen voor haar gezicht. Was het haar gekwetste trots geweest, omdat hij haar eerder die avond zo arrogant had behandeld? Hij had willen bewijzen dat hij zichzelf in de hand had. Het was haar gelukt op dezelfde manier terug te slaan en het tegendeel te bewijzen.


  Daar moest ze nu echter de prijs voor betalen. Haar lichaam stond in brand. Als dit was wat chemie met je deed, dan was het geen wonder dat mensen rare dingen gingen doen.


  ‘Polly…’


  Als door een wesp gestoken, draaide ze zich om.


  Damon keek haar met zijn onpeilbaar donkere ogen gespannen aan.


  ‘Ga weg.’ Haar keel was kurkdroog. ‘We staan quitte.’


  ‘Was die kus bedoeld om me te straffen?’


  ‘Jij kuste mij om iets te bewijzen. Nu heb ik hetzelfde gedaan.’ Ze schrok van de blik in zijn ogen en deed onwillekeurig een stap naar achteren. ‘Jij bent hiermee begonnen.’


  ‘Dat weet ik, en je hebt gelijk dat je boos bent. Het was egoïstisch en gevoelloos van me.’ Hij liep het balkon op en trok haar zachtjes naar zich toe. ‘Het spijt me.’


  Zijn gefluisterde verontschuldiging bracht haar van haar stuk. Ze had niet gedacht dat hij in staat zou zijn zich te verontschuldigen of zachtaardig te zijn. Die zachtaardigheid was echter des te verraderlijker, komende van een man die normaal zo zelfverzekerd was. De intimiteit van het moment leek hen met duizend draden in te spinnen en naar elkaar toe te trekken. Parijs lag als een glinsterend tapijt beneden hen. Alles ademde romantiek.


  Polly had geen verweer, maar ze wilde geen romantiek. Ze had in haar leven vaak genoeg gezien wat die met mensen deed. Het joeg haar schrik aan. Waarom had ze Damon in vredesnaam gekust? Na die eerste keer had ze kunnen weten hoe dom en gevaarlijk dat was. Hij had haar iets laten voelen wat ze niet kende en ook niet wilde.


  ‘Oké, je hebt sorry gezegd. Ga nu maar weg, het liefst nu meteen, want ik krijg geen lucht als je zo dichtbij staat.’ Ze legde haar hand tegen zijn borst om hem van zich af te duwen, maar hij gaf niet mee. ‘Damon, laten we het verder vergeten –’


  Met zijn mond op de hare legde hij haar het zwijgen op.


  Ze duizelde en kreunde instinctief toen zijn tong naar binnen drong. Een ongekende seksuele opwinding maakte zich van haar meester, aangewakkerd door zijn ervaring en de zelfverzekerdheid waarmee hij haar in zijn armen nam.


  ‘Damon…’ fluisterde ze toen hij haar borst omvatte en met zijn duim over haar tepel streek. ‘Echt, we kunnen…’ Ze wilde zich verzetten, maar haar weerstand werd door wellust gebroken.


  Hij drukte haar dichter tegen zich aan.


  Onwillekeurig sloeg ze haar armen om zijn hals en trok hem naar zich toe. ‘Als je weer van plan bent weg te lopen, zeg het dan nu meteen,’ mompelde ze.


  ‘Ik loop niet weg,’ zei hij hees, terwijl zijn handen over haar rug omlaag gleden. ‘En jij ook niet.’


  ‘Gelukkig, want dit keer zou ik mezelf gedwongen zien je te vermoorden.’ Haar handen verdwenen onder zijn overhemd en streelden zijn warme huid, verrast door de hartstocht die schuilging onder zijn koele, beheerste uiterlijk.


  Ze kusten elkaar met een schroeiende, primitieve honger, hun monden gulzig zoekend, verloren in allesverterende passie.


  Polly was zich niet langer bewust van de wereld om hen heen. Al haar aandacht was gericht op deze man, die haar kuste alsof hij begreep wie ze was en wat ze nodig had. hij tilde haar in zijn armen en droeg haar naar de slaapkamer, waar hij haar behoedzaam op het bed legde. Voor hij bij haar kwam liggen duwde ze zijn overhemd over zijn schouders naar achteren.


  Hoewel ze het eigenlijk niet wilde toegeven, vond ze zijn fysieke overwicht waanzinnig aantrekkelijk. Hij was zo knap en donker, zo onmiskenbaar mannelijk. Met elke kus en elke liefkozing trok hij haar dieper omlaag in een onbekende wereld van verlangen en begeerte.


  Toen zijn warme mond zich over haar blote huid een weg omlaag zocht, kronkelde ze wellustig heen en weer op het zijden laken. Haar opwinding was zo hevig dat haar heupen onwillekeurig begonnen te bewegen, tot hij haar stevig beetpakte en in bedwang hield.


  Ze protesteerde zacht kreunend, omdat ze niets kon doen om de brand tussen haar dijen te blussen. Hij duwde zachtjes haar benen van elkaar, trok haar slipje opzij en begon haar met zijn tong tot waanzin te drijven.


  Zonder enige terughoudendheid gaf ze zich over aan het intieme genot dat hij wist op te roepen. Haar opwinding groeide en breidde zich uit, tot haar hele lichaam gloeide en in brand stond en ze ten slotte in een explosie van licht een hoogtepunt bereikte, zo intens dat ze nauwelijks nog kon ademhalen.


  Pas nadat ze langzaam weer tot zichzelf was gekomen, opende ze haar ogen, maar ze kreeg geen tijd om te herstellen, want Damon ging op haar liggen en overdekte haar met hartstochtelijke kussen.


  Haar emoties buitelden over elkaar. Vaag vroeg ze zich af hoe het mogelijk was zo hevig naar iemand te verlangen. Het was een allesverterende begeerte die ze nooit eerder had gevoeld. Ze nam de leiding van hem over. Hoewel hij veel te sterk voor haar was, duwde ze uit alle macht tegen zijn borst. Hij speelde het spelletje mee en liet zich met geloken ogen op zijn rug rollen.


  Ze kuste zijn borst, zijn buik en gleed verder omlaag. Uit zijn onverstaanbaar Griekse gemompel maakte ze op dat hij net zo in vervoering was als zij. Genietend van de macht die ze over hem had, nam ze zijn lid in haar mond om hem met haar tong gek te maken, tot hij zich half oprichtte.


  ‘Ik wil je,’ fluisterde hij hees.


  Ze kwam omhoog en ging schrijlings op hem zitten. Met beide handen omvatte hij haar heupen. Zelfverzekerd en vrijmoedig drong hij diep bij haar binnen. Haar adem stokte, maar juist toen ze dacht dat hij te groot voor haar was, hield hij in. Zijn vingers boorden in haar huid, om haar precies daar te houden waar hij haar hebben wilde.


  ‘Je bent zo strak, ontspan je een beetje, agape mou…’


  Het lukte haar niet zich te ontspannen. Haar hele lijf leek in brand te staan. De kracht waarmee hij was binnengedrongen, deed haar ontwaken uit haar seksuele trance.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen en keek haar scherp aan. ‘Theé mou, ben je nooit –’


  Met haar mond legde ze hem het zwijgen op. Ze zoog aan zijn lippen en streelde hem met haar tong, tot zijn onuitgesproken vraag overging in een hartstochtelijke kus en de spanning geleidelijk wegebde.


  Huiverend van verlangen hief ze haar hoofd iets op en keek hem aan. Langzaam bewoog ze, op zo’n manier dat ze hem zo diep mogelijk in zich voelde.


  Hij bleef haar aankijken, tot ze ergens diep in haar onderbewustzijn wist dat dit veel verder ging dan alleen lichamelijk genot. Dit was de meest erotische ervaring die ze ooit in haar leven had gehad.


  Alles balde zich in haar samen toen hij hen tegelijk in een explosie van genot naar een hoogtepunt bracht.


  Hijgend van uitputting liet ze zich op hem vallen. Ze voelde zijn hart tekeergaan toen hij zijn armen om haar heen sloeg en haar dicht tegen zich aan trok. Hoewel hij niets zei, wist ze dat hij net zo geschokt was als zij.


  Lieve help, wat had ze gedaan? Wat haar de meeste schrik aanjoeg, waren de intense emoties waarmee hun vrijpartij gepaard was gegaan. Hun verbondenheid, de intimiteit… al die dingen die ze altijd had willen vermijden.


  Minutenlang bleef ze roerloos piekerend op zijn borst liggen. Langzaam breidde de paniek zich uit. Ze voelde zijn hand op haar rug en vroeg zich af wat hij nu dacht. Zou hij er spijt van hebben? Damon Doukakis, de man die nooit de controle verloor, had zich overgeleverd, en nog wel aan een vrouw die het bloed onder zijn nagels vandaan haalde. Ze probeerde zich van hem af te laten rollen, maar hij hield haar tegen.


  ‘Waar ga je naartoe?’


  ‘Naar bed.’


  ‘Je ligt al in bed.’ Zijn stem klonk hees. Hij duwde haar op haar rug en dwong haar hem aan te kijken. ‘In míjn bed. Heb je daar iets op tegen?’


  Ze wilde weg, maar hij was te sterk voor haar. Voor ze wist wat ze deed, kuste ze hem.


  ‘Theé mou, je bent de heetste, sexyste vrouw die ik ooit heb meegemaakt,’ fluisterde hij, terwijl hij zijn hand onder haar billen liet glijden en haar tegen zich aan trok. ‘Wat doe je met me?’


  Ze voelde zijn koortsachtige opwinding weer groeien. Instinctief wist ze dat hij dezelfde primitieve chemie ervoer die haar in zijn bed hield, ook al zou ze beter kunnen gaan. Hun passie was ruw en geheel wederzijds. Indringend keek ze hem aan. Haar hart bonsde, haar buik tintelde. ‘Hou eens op met de dominante man te spelen,’ zei ze.


  ‘Ik speel niets.’ Zijn stem klonk hees van wellust. ‘En jij verlangt net zo naar mij als ik naar jou.’ Hij duwde zijn stijve lid tegen haar heupen.


  O ja, ze verlangde naar hem, met een brandende begeerte die haar angst naar de achtergrond dreef. ‘Ik denk dat ik het dit keer aan jou moet overlaten,’ plaagde ze hem met geloken ogen. ‘Dat is niet meer dan eerlijk, want daarnet had ik de leiding.’


  Hij boog zich naar haar toe. ‘Het spijt me dat ik het moet zeggen, maar jij had níét de leiding, agape mou,’ mompelde hij met zijn mond op de hare.


  ‘Ik heb je toch op je rug geduwd.’


  ‘Ik lag op mijn rug, dat is waar…’ Zijn ogen werden donkerder, en hij verstevigde zijn greep om haar billen. ‘Maar alleen omdat ik daar zelf voor koos. Ik liet jou precies doen wat ik wilde.’ Met een razendsnelle beweging drong hij opnieuw bij haar binnen.


  Ze slaakte een kreetje en boorde haar nagels diep in de zachte huid van zijn rug.


  Hij kreunde. ‘Je voelt zo goed…’


  Met elke stoot nam de opwinding toe, tot ze beiden voor de tweede keer in een verblindende explosie een hoogtepunt bereikten, waarna hun opwinding ten slotte langzaam wegebde en overging in tevreden genot.


  Bij Polly maakte de doezelige duizeligheid echter al snel weer plaats voor paniek.


   


  Toen Damon wakker werd, lag hij alleen in bed. Het duurde even voor hij wist waar hij was. Hij keek naar de verfrommelde lakens en werd op slag overspoeld door emoties die hem vreemd waren.


  Had hij werkelijk een wilde nacht doorgebracht met Polly Prince?


  Hij bedekte zijn ogen met zijn onderarm en vloekte lang en zacht. Dat hij zelf was begonnen door met alle geweld te willen bewijzen dat hij altijd controle hield over wat hij deed, maakte het nog erger.


  Hoezo controle? Waar was die geweest tijdens hun seksmarathon? Juist omdat hij iets had willen bewijzen, had hij de controle verloren. En meer dan eens ook nog, tot Polly uiteindelijk tegen zijn schouder in slaap was gevallen, met haar prachtige benen om hem heen.


  Alleen al de gedachte deed hem opnieuw een erectie krijgen. Met een kreet van frustratie sprong hij uit bed. Het kwam door die striptease van haar, dat was zijn ondergang geweest. Een koude douche zou hem wel afkoelen.


  Hij moest stoppen met voelen en beginnen met nadenken. Zijn leven was al gecompliceerd genoeg. Niet omdat zijn zusje iets met Polly’s vader was begonnen, en zelfs niet omdat hij uit principe nooit iets begon met iemand die voor hem werkte. Nee, het echte probleem was dat hij geen serieuze relatie wilde. Hij wilde niet verantwoordelijk zijn voor het geluk van een ander. De zorg voor zijn zusje en duizenden werknemers woog al zwaar genoeg.


  Hij draaide de douchekraan verder open. Er was slechts één ding wat hij nu kon doen, en dat was ronduit zeggen hoe hij ertegenaan keek. De vraag was alleen of hij dat meteen moest doen, met het risico de rest van de reis opgescheept te zitten met een vrouw die in tranen was, of het beter kon uitstellen tot ze terug waren in Londen en hij zich gemakkelijker aan haar kon onttrekken.


  Uiteindelijk besloot hij zijn sombere boodschap voorlopig nog even uit te stellen.


  Tegen de tijd dat hij zich had aangekleed en wat dringende telefoontjes had afgehandeld, was er van Polly nog altijd geen spoor te bekennen. Na hun intieme samenzijn van die nacht verbaasde hem dat.


  Wat hem ook niet lekker zat, was dat ze vermoedelijk nog maagd was geweest. Een maagd van vierentwintig, dat bestond toch niet? Zeker niet een maagd die een man wist te verleiden met een striptease en zich vervolgens zonder met haar ogen te knipperen te buiten ging aan hete, gepassioneerde seks.


  Toch voelde hij zich een beetje verantwoordelijk, ook al was ze een meer dan gewillige partner gebleken. Hij moest zo snel mogelijk een eind maken aan iets waaraan hij nooit had moeten beginnen.


  Met grote stappen beende hij de hotelsuite door, tot hij haar ten slotte, verwikkeld in een geanimeerd telefoongesprek en met haar laptop op schoot, op het balkon aantrof.


  Toen ze de verbinding eindelijk verbrak, was ze zo verdiept in waar ze mee bezig was, dat ze hem niet meteen in de gaten had.


  Hij sloeg haar gade en vroeg zich af hoe hij ooit had kunnen denken dat ze lui was. ‘Slaap jij nooit?’


  Polly keek op en schonk hem een stralende glimlach. ‘Dat moet jij nodig zeggen. Er wordt beweerd dat jij twintig uur per dag werkt.’


  ‘Ik ben de baas.’


  ‘Dus je geeft het goede voorbeeld? Ik ben trouwens blij dat ik je zie, want ik moet met je praten.’


  Hij zette zich schrap voor wat onvermijdelijk zou komen. Ze zag er zo blij en gelukkig uit. Het was wel duidelijk dat ze de verliefde gevoelens koesterde waarmee iedere nieuwe relatie begon. Ongetwijfeld was ze al plannen aan het maken voor de toekomst, zoals vrouwen altijd deden. En nu ging hij roet in het gooien.


  Dit was nu precies waarom hij zulke dingen probeerde te vermijden, want hij wist maar al te goed dat hij in veel opzichten leek op zijn vader, die een wanhoopsdaad had begaan omdat hij zijn gezin had teleurgesteld. Het klamme zweet brak hem uit. ‘Polly –’


  ‘Kun je hier even naar kijken?’ Ze draaide haar laptop om, zodat hij het scherm kon zien. Haar blocnote lag op tafel. ‘Ik heb twee voorstellen gemaakt. Een voor een ruim budget en een voor een heel ruim budget. Ik hoop eigenlijk dat Gérard zo onder de indruk is dat hij niet op de kosten let. Wat denk jij? Jij kent hem beter dan ik. Als je denkt dat ik het nu te bont maak, moet je het zeggen. Ik bedacht dat we misschien wel iets zouden kunnen doen tijdens de Fashion Week, dus ik heb net wat mensen gebeld.’


  Dat ze zo op haar werk gefocust was, verbaasde hem. ‘Wil je dat ik naar het budget kijk? Wilde je het daarover hebben?’


  ‘Ja.’ Haar blik was alweer op het scherm gericht. ‘Ik zou hem dit het liefst vandaag al mailen, nu hij nog helemaal enthousiast is over wat we besproken hebben. Als hij akkoord gaat, hoeft niemand te worden ontslagen.’


  Damon had zich in gedachten voorbereid op een heel ander gesprek. Het kostte hem moeite zich te concentreren. ‘Ik kijk er straks wel naar,’ zei hij.


  ‘Kan het nu niet? Wanneer ik terug ben op kantoor, wil ik het team bij elkaar roepen en ze een beetje oppeppen. Ik dacht eigenlijk dat je het na gisteravond onmogelijk zou vinden om iemand te ontslaan.’


  ‘Na gisteravond?’ herhaalde hij ongelovig. ‘Denk je dat ik mijn zakelijke beslissingen laat beïnvloeden door het feit dat ik met je naar bed ben geweest?’


  ‘Ik heb het over ons gesprek met Gérard!’ riep ze geschokt uit.


  Ach, natuurlijk, het gesprek met Gérard. Damon streek met een vinger langs zijn neus en begreep dat hij een probleem had. ‘We hebben het blijkbaar niet over hetzelfde.’


  ‘Blijkbaar niet.’ Ze keek oprecht verbaasd. ‘Ik kan nergens echt van genieten zolang ik bang ben dat mensen hun baan kwijtraken. Daar wil ik iets aan doen. Wat dacht jij dan dat ik bedoelde?’


  Hij staarde als gehypnotiseerd naar haar mond. Het stak hem dat ze aan het personeel dacht en niet aan hun nacht samen. Hij was gewend aan vrouwen die gelijk wilden weten wat er nu verder ging gebeuren. Kennelijk sloeg Polly die fase over en ging ze ervan uit dat ze nu een stel waren.


  ‘Voor iemand die nauwelijks heeft geslapen, ben je wel erg energiek,’ merkte hij voorzichtig op. ‘Ik dacht dat je geen ochtendmens was.’


  ‘Dat dacht ik ook.’ Ze leunde naar voren en veranderde een getal op haar spreadsheet. ‘Een nacht waanzinnige seks doet wonderen. Had ik dat maar eerder geweten, dan was ik er jaren geleden al mee begonnen. Het is vast gezonder dan koffie.’


  Damon haalde diep adem. ‘Dus dit was inderdaad je eerste keer! Polly –’


  ‘Het is een beetje lastig om hiermee verder te gaan zolang ik niet weet wat jij van plan bent.’


  ‘Theé mou, kun je misschien even stoppen met werken?’


  Ze keek hem geschrokken aan. ‘Sorry, maar dit is heel belangrijk. Voor het bedrijf…’ Haar stem stierf weg toen ze de blik in zijn ogen zag. ‘Je gedraagt je wel een beetje vreemd. Een paar dagen geleden zei je nog dat ik lui was en nu vraag je of ik misschien even niet aan mijn werk wil denken. Nogal verwarrend, eerlijk gezegd.’


  ‘Het was verkeerd dat ik dat zei. Ik heb je verkeerd beoordeeld. Daarvoor heb ik je mijn excuses al aangeboden, maar hierbij doe ik dat nogmaals.’


  ‘Ik heb jou ook verkeerd beoordeeld. Ik dacht dat je een gestoorde workaholic was die alleen belangstelling had voor winst en verlies. Maar nu ik het echt even met je over het werk wil hebben, heb je ineens iets anders aan je hoofd. Dat is nogal frustrerend.’


  ‘Waarom was je nog maagd?’


  ‘Wat is dat nou voor vraag?’ Ze kreeg een kleur als vuur. ‘Omdat geen enkele man met me naar bed wilde, denk ik. Kunnen we het over iets anders hebben? Ik weet niet zo goed wat normaal is na zo’n nacht, maar ik weet zeker dat het in elk geval niet de gewoonte is om je partner in verlegenheid te brengen.’


  ‘Je werd op je veertiende van school gestuurd omdat er drie jongens in je slaapkamer zaten, dus je kunt onmogelijk kinderlijk onschuldig zijn.’ Terwijl hij naar haar keek, begreep hij ineens dat hij een enorme denkfout maakte. Al had ze destijds niet gebloosd, ze was misschien wel onschuldig geweest. ‘Waardoor ben je van een vamp in een maagd veranderd?’


  ‘Ik heb nooit gezegd dat ik een vamp was. Dat hebben jij en een paar anderen ervan gemaakt.’


  ‘Op grond van bewijs.’


  ‘Het is maar goed dat je geen advocaat bent geworden.’ Ze huiverde. ‘Zo te horen heeft Arianna je nooit verteld wat er echt is gebeurd.’


  ‘Ik heb haar nooit naar details gevraagd, omdat het me beter leek een streep onder dat verhaal te zetten.’


  ‘Heel verstandig.’


  ‘Ik kan me die scène nog herinneren als de dag van gisteren. Je bood niet je excuses aan. Je stond daar maar, met die uitdagende uitdrukking op je gezicht. Je hebt geen moment geprobeerd jezelf te verdedigen of te voorkomen dat je van school werd gestuurd.’


  ‘Dat wilde ik ook niet voorkomen.’


  Damon keek haar verbijsterd aan. ‘Hoezo? Wilde je dan weggestuurd worden?’


  ‘Ja, dat was de bedoeling.’


  ‘Bedoeling? Wil je soms zeggen dat het een vooropgezet plan was om van school gestuurd te worden. Waarom dan?’


  ‘Omdat ik heel erg gepest werd.’ Ze zei het onverschillig. ‘Ik had van alles geprobeerd om het te laten ophouden, maar niets hielp. Dus toen besloot ik dat ik daar weg moest.’


  ‘Toen besloot jíj…’ Het duurde even voor tot hem doordrong wat dat inhield. ‘Had je vader daar dan niets over te zeggen?’


  ‘Dat heb ik hem niet gevraagd. Het was mijn probleem, en ik heb het opgelost.’


  Hij herinnerde zich dat ze gezegd had: ‘Als ik een probleem heb, moet ik dat zelf oplossen.’ Zo deed ze dat dus. ‘Heb je het er met je leraren over gehad?’ vroeg hij.


  ‘Ja.’ Ze keek hem aan alsof hij gek was. ‘Daardoor staken die pestkoppen mijn haar in brand. Arianna kwam toen net mijn kamer binnen, en zij heeft het vuur helpen doven. Gelukkig maar, want verbrand haar ziet er niet leuk uit.’


  ‘Wat gebeurde er daarna?’ vroeg Damon nors.


  ‘We hebben het kort geknipt, dat stond me trouwens ook veel beter.’


  ‘Ik bedoel niet met je haar maar met dat pesten. Waarom heb je het niet aan je vader verteld?’


  ‘Waarom ik het niet aan mijn vader heb verteld?’


  ‘Ik bedoel, je was pas veertien. Hij had met die school moeten gaan praten.’


  ‘Dat is niet zijn stijl. Hij heeft liever dat ik mijn problemen zelf oplos, en daar ben ik hem dankbaar voor, want daardoor ben ik heel zelfstandig geworden. Maar ik heb me er wel schuldig over gevoeld dat Arianna erbij betrokken raakte.’


  ‘Dus je had die jongens helemaal niet op je kamer uitgenodigd om de beest uit te hangen?’


  ‘Nee, ik had ze ervoor betaald om langs te komen, terwijl ik in mijn ondergoed een dansje deed met een fles whisky in mijn hand. Iemand heeft het doorgebriefd aan de directeur, die me prompt op het matje riep. Dat was precies de bedoeling. Ik vond het een creatieve oplossing, en die jongens wilden wel helpen.’


  ‘Waarom werd je gepest?’


  Polly trok haar neus op. ‘Vooral vanwege mijn vader, denk ik. Het is sociale zelfmoord om een vader te hebben die je in zijn sportwagen met een jong blondje komt ophalen. Maar het kan ook om iets anders zijn geweest, je weet hoe pestkoppen zijn.’


  ‘Hoe ging het op je volgende school?’


  ‘Een stuk beter. Ik had een leuke school vlak bij huis uitgezocht.’


  ‘Jíj had een school uitgezocht?’


  ‘Ja, ik ben bij een paar scholen gaan kijken, en toen heb ik er een gekozen waar veel aan creatieve vakken werd gedaan. Dat vond ik wel bij me passen.’


  Damon geloofde zijn oren niet. ‘Bedoel je dat jij helemaal zelf een andere school hebt uitgezocht? Zonder dat je vader meeging?’


  ‘Waarom zou hij? Ik had zelf gezorgd dat ik van school werd gestuurd, dus moest ik ook zelf een andere school zoeken. En dat pakte goed uit,’ zei ze opgewekt. ‘Ik begrijp niet waarom je zo geschokt bent.’


  ‘Iemand had je moeten helpen toen je werd gepest. Ze hadden je nooit mogen wegsturen.’


  ‘Weggestuurd worden was het beste wat me kon overkomen. Ik had een hekel aan die school, en Arianna ook.’


  ‘Arianna ook?


  ‘Ja, die meiden daar waren gemeen. Misschien hadden we gewoon pech met onze klas, maar Arianna wilde daar niet zonder mij blijven. Het leek haar het beste als ze meedeed aan mijn plan.’


  Dat zijn zusje een hekel aan school had gehad, moest hij even verwerken. ‘Waarom hebben jullie me geen van beiden de waarheid verteld?’ vroeg hij boos.


  ‘Arianna was dat aanvankelijk wel van plan, maar jij ging zo tekeer dat ze niet meer durfde. Zet het nou maar uit je hoofd. Het is al zo lang geleden dat ik het me nauwelijks nog kan herinneren.’


  Hij geloofde haar geen seconde. De hele episode had duidelijke diepe wonden achtergelaten. ‘Niet liegen,’ zei hij. ‘Ik zou graag nu eens één keer echt de waarheid van je willen horen.’


  ‘De waarheid is dat het er niet meer toe doet. Ik ben verdergegaan met mijn leven.’ Ze zweeg even, alsof ze zelf verrast was door wat ze zei. ‘Wow,’ zei ze verbaasd, ‘ik heb dit allemaal al honderden keren gedacht, maar pas nu meen ik het echt. Ik ben echt verdergegaan met mijn leven.’ Ze sprong op en maakte een paar danspasjes voor ze hem bij zijn overhemd greep en lachend aankeek. ‘Heb je enig idee hoe goed dat voelt? Ergens mee kunnen omgaan en achter je laten, is niet hetzelfde als het verwerkt hebben. Maar ik heb het wél verwerkt! Echt helemaal verwerkt!’


  Ineens had hij heel veel zin om haar weer zijn bed in te sleuren. Hij keek naar het kuiltje in haar wang en vroeg zich af wat er in vredesnaam toch met zijn zelfbeheersing was gebeurd.


  ‘Ik begrijp nu pas wat een moeilijke tijd je achter de rug hebt,’ zei hij schor. ‘En nu heb ik ook nog het bedrijf van je vader overgenomen en ben ik nogal tegen je tekeergegaan.’ Hij had alles alleen maar erger gemaakt! Bovendien wilde hij haar ook nog vertellen dat hij geen relatie wilde en dat wat hem betrof hun vrijpartij een eenmalige gebeurtenis was geweest.


  ‘Logisch, je maakte je zorgen om je zusje.’ Polly strekte haar armen boven haar hoofd en geeuwde. ‘Arianna mag blij zijn dat ze jou heeft. Misschien bega je wel eens een vergissing, maar je houdt van haar, en daar gaat het om.’


  ‘Vergissing?’


  ‘Je verstikt haar, waardoor ze zich steeds tegen je wil verzetten. Maar maak je daar geen zorgen om, die fout maken zoveel ouders, en jij bent niet eens haar vader.’ Ze keek hem bewonderend aan. ‘Ik vind het knap wat je hebt gedaan. De jongens van zestien die ik ken, kunnen niet eens voor zichzelf zorgen, laat staan voor een ander. Mijn vader kreeg een hartverzakking toen mijn moeder wegliep en mij bij hem achterliet. Niet dat ik me dat kan herinneren natuurlijk, want ik was pas twee. Maar we hebben er later samen nog wel eens om gelachen. Hij vertelde dat we elkaar een tijdlang zwijgend hebben zitten aankijken. Ik hoefde nog net niet mijn eigen luier te verschonen, maar verder heb ik al vroeg geleerd om voor mezelf te zorgen. En ook voor hem, als het zo uitkwam.’


  Damon was geschokt door het egoïstische gedrag van haar ouders. ‘Hoelang duurde het voor je vader voor het eerst hertrouwde?’


  ‘Vijf minuten voor mijn gevoel. Hij kan niet tegen alleen zijn. Zodra een relatie uit is, gaat hij op zoek naar een ander. Ik ben er pas over gaan nadenken toen ik op de middelbare school zat. Dan worden zulke dingen een stuk lastiger.’


  Damon liep het balkon op en keek uit over de stad. ‘Je bent intelligent, waarom ben je niet naar de universiteit gegaan?’


  Zijn vraag werd beantwoord met stilzwijgen. Toen hij omkeek, lachte ze enigszins geforceerd.


  ‘Ik ben mijn hele jeugd kind aan huis geweest bij het bedrijf. De mensen die er werken, zijn mijn familie. Bij hen was het leuker dan alleen in een leeg huis. Ik hielp Doris Cooper op de postkamer, en daarna zocht ik een leeg bureau, waaraan Mr. Foster me met wiskunde hielp. Toen ik achttien was, begreep ik dat het bedrijf een puinhoop was. En ik begreep ook dat ik een grote bijdrage aan het voortbestaan ervan zou kunnen leveren. Ik wilde iets terugdoen voor wat zij altijd voor mij hadden gedaan. Ze waren zo bang dat ze hun baan zouden verliezen. Dat wilde ik helpen voorkomen.’


  ‘Ik heb gehoord dat Mr. Forster het moeilijk heeft.’


  ‘Omdat de raad van bestuur nooit in scholing heeft geïnvesteerd,’ verdedigde ze haar oude vriend hartstochtelijk. ‘Hij heeft alleen maar wat hulp nodig bij het maken van spreadsheets. Ik probeer het hem te leren, want door hem heb ik mijn wiskunde gehaald, maar ik kom tijd te kort.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen als je een heel bedrijf in je eentje runt,’ merkte hij fronsend op.


  ‘Het was mijn verantwoordelijkheid, en ik heb het niet goed gedaan, hè?’ vroeg ze somber. ‘Iedereen kan nog steeds ontslagen worden.’


  ‘Theé mou, als ik je nu garandeer dat ik niemand zal ontslaan, kunnen we dan misschien eens vijf minuten over iets anders praten?’ Damon haalde een hand door zijn haar en vroeg zich af waarom het gesprek dat hij in gedachten had gehad op iets heel anders was uitgedraaid. De situatie was er nog moeilijker door geworden.


  ‘Polly…’ begon hij behoedzaam, ‘we moeten het hebben over hoe het nu verder gaat.’


  ‘Als je serieus meent dat je niemand zal ontslaan, bel ik nu meteen op om ze gerust te stellen, zodat –’


  ‘Polly!’


  ‘Wat is er? Je wilt toch niet zeggen dat het maar een grapje was?’ Alle kleur trok weg uit haar gezicht.


  ‘Ik maak geen grapje. Iedereen mag blijven.’


  ‘Heus?’ Van zorgelijk veranderde de uitdrukking op haar gezicht in opgewonden blij. Ze sloeg haar armen om zijn hals en danste op en neer, terwijl ze hem kuste. ‘Dank je wel, dank je wel! Ik neem alle lelijke dingen terug die ik over je heb gezegd.’


  Hij duwde haar voorzichtig van zich af, bang dat hij dezelfde fout zou maken als de avond ervoor. ‘Waarom huil je nou?’ vroeg hij verbaasd toen hij zag dat haar wangen nat waren van tranen.


  ‘Omdat ik blij ben. Je hebt geen idee…’ Ze sloeg haar handen voor haar gezicht. ‘Ik wist wat een puinhoop het was, maar ik wist niet hoe ik het moest oplossen.’ Ze veegde haar tranen af aan de mouw van haar jurk. ‘Sorry, maar ik ken al die mensen al zo lang.’


  Een klein, eenzaam meisje met een vader die geen tijd voor haar had. Het emotioneerde hem meer dan hij wilde toegeven. ‘Hou alsjeblieft op met huilen.’


  ‘Sorry. Ik dacht dat je wel wat gewend was met al die vrouwen die je van streek maakt.’


  ‘Ik maak geen vrouwen van streek.’


  ‘Natuurlijk wel, maar maak je er niet druk om. Vandaag ben je mijn held en kun je geen kwaad bij me doen. Kunnen we nu gelijk terug naar Londen? Ik wil het graag aan iedereen vertellen.’


  Haar ogen stonden nog vol tranen, en haar neus was rood, maar nog altijd zei ze niets over wat er tussen hen was gebeurd. Damon vroeg zich af of ze in gedachten haar spullen al naar zijn penthouse had overgebracht.


  ‘Polly, we moeten het echt even hebben over vannacht.’


  ‘Wat valt er te zeggen? We weten allebei wat er is gebeurd, en daarmee is wat mij betreft de kous af.’


  Damon liet zich niet afschepen. ‘Is dat alles? We liggen een nacht hartstochtelijk te vrijen, en jij maakt er verder geen woorden aan vuil?’


  ‘Daar komt het eigenlijk wel op neer. Ik zou alleen graag willen dat niemand het te weten komt, want ik heb geen zin in knipoogjes en zo. Ik ben er trouwens haast zeker van dat jij dat ook niet wilt, dus je zult je mond wel houden. Laten we het verder gewoon vergeten.’


  Vergeten? Verwachtte ze van hem dat hij het zou vergeten? ‘Polly –’


  ‘Gisteravond heb je me gekust om iets te bewijzen. Ik kuste je terug, omdat ik ook iets wilde bewijzen. Dat is gewoon een beetje uit de hand gelopen.’


  ‘Bedoel je dat je niet wist wat je deed?’


  ‘Natuurlijk wist ik wel wat ik deed! Ik was niet dronken of zo. Oké, we zijn met elkaar naar bed geweest. Nou en? Dit is de eenentwintigste eeuw. We hebben er niemand kwaad mee gedaan. Wat is het probleem?’


  ‘Je bent nooit eerder met iemand naar bed geweest.’


  ‘Ooit moet de eerste keer zijn.’ Haar smartphone zoemde, en ze opende hem om haar mail te lezen. ‘Het is ook voor het eerst dat ik in Parijs ben. Hoe laat gaat onze vlucht?’


  Haar nonchalante reactie bracht hem in verwarring. ‘Dus je bent niet van plan het nog eens te doen?’


  ‘Naar Parijs gaan?’


  ‘Seks,’ antwoordde hij stuurs.


  ‘Misschien, ooit.’ Ze pakte haar blocnote en haar pen en stopte ze in haar tas.


  Hij greep haar arm. ‘Wil je soms zeggen dat je er niets bij voelde?’


  ‘Natuurlijk niet. Wat is er toch met je?’


  ‘We hebben zeven uur lang met elkaar liggen vrijen!’


  ‘Dat hoef je mij niet te vertellen, ik was erbij.’


  ‘Meestal willen vrouwen het er na afloop over hebben. Ze willen in elk geval níét weglopen.’


  Polly keek hem een ogenblik zwijgend aan. ‘Probeer je me nu te vertellen dat je het prettig vindt om er na afloop over te praten? Sorry, maar dat geloof ik niet. Je lijkt mij meer het type van haal-haar-snel-uit-mijn-bed-voor-ze-wortelschiet.’


  Haar observatie kwam gevaarlijk dicht bij de waarheid, dus zweeg hij.


  ‘Zie je wel?’ zei ze met een flauwe glimlach. ‘Ik heb gelijk, en dat is prima. Doe geen moeite om me tactvol af te wijzen. Ik ben het al bijna vergeten.’


  Dat ze voorstelde iets wat zo bijzonder was geweest gewoon te vergeten, irriteerde hem minstens zo erg als wanneer ze een vaste relatie had gewild, zoals hij zojuist nog had gedacht. Zijn eigen gebrek aan logica droeg nog bij aan zijn frustratie.


  ‘Dus je wilt het vergeten?’


  ‘Natuurlijk! Je zult toch inmiddels wel begrepen hebben dat ik totaal ongeschikt ben voor relaties? En zelf ben je er ook niet bepaald goed in. Prima dus! We zijn heel modern. Ik ga even mijn koffer inpakken, dan kun jij intussen mijn voorstel doorlezen.’ Ze lachte hem geruststellend toe, pakte haar laptop en liep via het terras naar de andere slaapkamer. ‘Ik ben echt dolblij dat iedereen mag blijven,’ riep ze nog over haar schouder!


  Sprakeloos staarde Damon haar na. Ze was blij omdat haar collega’s hun baan konden houden, niet omdat ze overweldigende, intieme seks met hem had gehad. Geen lastig gesprek, geen verwachtingen. Voor haar was het een onenightstand geweest en moest het daar bij blijven. Een afloop die te mooi was om waar te zijn. Hij zou zich opgelucht moeten voelen. Waarom was hij dat dan niet?




  Hoofdstuk 8


   


   


   


  ‘Hoe groot is het budget?’ Debbie liet zich in een stoel vallen. ‘Ongelooflijk, je bent geniaal!’


  ‘Gérard was tevreden over mijn ideeën.’


  ‘En Damon de duivel kon niet achterblijven. Ik hoop dat hij je zijn excuses aanbiedt.’


  Polly waagde het niet op te kijken. ‘Hij is niet zo’n duivel als je denkt. Eigenlijk is hij heel fatsoenlijk. Hij is gewoon erg dol op zijn zusje.’


  ‘Sorry, is dat niet een erg abrupte verandering? Twee weken geleden was hij nog de grote boze wolf die iedereen in één keer opslokte.’


  ‘Hij heeft gezegd dat niemand wordt ontslagen, daarmee heeft hij mij aan zijn kant gekregen,’ zei Polly met een kleur als vuur.


  ‘Mmm… Ga je me nu vertellen wat er echt is gebeurd in Parijs? Je bent al twee weken terug en je zwijgt als het graf.’


  ‘Ik heb je verteld dat het een heel succesvolle bespreking was.’


  ‘Dat is duidelijk, maar ik heb het niet over die bespreking.’


  ‘En de Eiffeltoren is ’s avonds mooi verlicht.’


  ‘Fijn, en nu even naar waar het om draait.’ Met haar armen over elkaar liep Debbie naar Polly’s bureau, zodat ze diens gezicht kon zien. ‘Heeft hij je gekust?’


  ‘Laat me met rust. Wat heb je toch?’ De afgelopen twee weken had ze haar uiterste best gedaan om niet aan Parijs te denken, en al helemaal niet aan hoe Damon haar had gekust.


  ‘Ja dus, hij heeft je gekust.’


  ‘Polly, ik heb net een fantastische prijs afgesproken voor reclame op primetime!’ Kim kwam als een wervelwind de kamer binnen, met haar baby op de arm en haar smartphone in haar hand. ‘Ik heb je een e-mail gestuurd.’


  Blij dat ze van Debbie verlost was, stak Polly haar armen uit om de baby te knuffelen. ‘Heeft je oppas het weer eens laten afweten? Hemel, wat is hij in die paar weken hard gegroeid.’


  ‘Ik had thuis willen werken, maar ik moet aan mijn artikelen voor de Loop, Adem, Leef-campagne werken. En Sam vindt het allemaal best.’


  Polly drukte een kus op Sams donzige hoofdje. ‘Hij misschien wel, maar ik denk dat de baas er anders over denkt. We moeten dit goed aanpakken, anders krijgt hij een hartaanval. De planten en de vissen werden hem al bijna te veel. Als hij ziet dat je Sam hebt meegebracht, stel je zijn geduld wel erg op de proef.’


  ‘Hij ziet het niet, want hij is twee weken geleden naar New York vertrokken, en daarna heeft niemand hem meer gezien.’


  New York?


  Vragen hoe Kim dat wist, was vragen om moeilijkheden. Had ze geweten dat Damon in het buitenland zat, dan had ze de afgelopen weken niet steeds zo angstvallig naar de deur hoeven kijken.


  ‘Misschien wás hij in New York,’ merkte Debbie op. ‘Maar nu is hij in elk geval hier. Ik zag hem net binnenkomen. En jij staat hier met een baby op je arm.’


  Polly’s hart sloeg een slag over, en ze kreeg een kleur van schrik. ‘Lieve hemel, waarom komt hij ons uitgerekend nu controleren? Kim, neem Sam mee naar een vergaderruimte. Wanneer Damon weg is, kom ik je waarschuwen. Snel!’ Ze gaf de baby terug en liep haar baas tegemoet.


  Ondanks haar paniek voelde ze zich vreemd opgewonden, en toen ze hem aan zag komen, was ze hem het liefst om de hals gevlogen.


  ‘Hoi, goeie reis gehad? Al wat van Gérard gehoord? Hij belde vanmorgen. Groot nieuws.’ Druk pratend probeerde ze hem bij de deur tegen te houden om te voorkomen dat hij Kim en haar baby zou zien.


  ‘Hij belde vijf minuten geleden. Gefeliciteerd. Blijkbaar is hij akkoord met… Hoe noemde je dat ook alweer? Je schrikbarend hoge begroting. Hij wil het hebben over een campagne voor meer producten. Je hebt dus zojuist de grootste vis binnengehaald die er is. Zijn enige voorwaarde is dat jij het team gaat leiden.’ Damon keek haar met zijn donkere ogen aan; uit zijn blik viel niet af te leiden wat hij dacht. ‘Het lijkt me hoog tijd het eens te hebben over je functie binnen het bedrijf. Een secretaresse kan een manager niet van advies dienen.’


  ‘Maak me dan maar directeur. Dan kan ik jou commanderen.’ Ze moest tot elke prijs zien te voorkomen dat hij merkte hoe blij ze was hem weer te zien. Juist toen ze hem wilde vragen wat Gérard verder nog had gezegd, maakte de baby aan de andere kant van de ruimte een geluidje. Polly verstijfde. ‘Wat heb je voor functie voor me in gedachten?’ vroeg ze met stemverheffing. ‘Ik ga overal mee akkoord.’


  ‘Waarom schreeuw je zo?’ vroeg Damon verbaasd.


  ‘Omdat ik zo opgewonden ben over het nieuwe budget van Gérard.’ Achter zich hoorde ze gesmoorde kreetjes, en het klamme zweet brak haar aan alle kanten uit. ‘Zullen we het er in jouw kamer even over hebben?’ stelde ze voor. ‘Ik denk dat we dit gesprek beter privé kunnen voeren.’


  ‘Wil je ergens heen waar we alleen zijn?’


  Polly besefte dat ze iets doms had gezegd, maar ze had geen andere keus. Hij mocht onder geen beding ontdekken dat Kim haar baby had meegebracht.


  ‘Ja,’ zei ze, ‘dat lijkt me het beste, want sommige dingen gaan niet iedereen aan.’ Zonder om te kijken, liep ze naar de trap, zo ver mogelijk van de huilende baby vandaan. Toen ze merkte dat hij haar volgde, slaakte ze een zucht van opluchting.


  Glimlachend begroette ze Damons secretaresse. ‘Hoi Janey, wat staan je planten er prachtig bij.’


  ‘Ja, ze vrolijken het hier beslist op. Wilt u koffie, Mr. Doukakis?’


  Damon staarde ongelovig naar de planten. ‘Waar komen die vandaan?’


  ‘Die heb ik besteld omdat ik het bij Polly op de afdeling zo gezellig vond. Zij heeft me aangeraden welke ik het beste kon kopen, want ze moeten natuurlijk wel tegen een stootje kunnen.’


  ‘Dat gevoel ken ik,’ merkte hij gelaten op.


  ‘Rustig maar,’ zei Polly lachend. ‘Van een paar plantjes wordt je kantoor heus niet minder efficiënt.’


  ‘Plantjes? Polly, dat ene ding is minstens twee meter!’


  ‘Ze zorgen voor een goed binnenklimaat.’


  ‘Nog even en je vraagt me om ook vissen aan te schaffen.’


  ‘Maak je geen zorgen.’ Ze vroeg zich af of hij het net zo moeilijk vond als zij om een normaal gesprek te voeren. Ze hadden het over planten en vissen, terwijl ze het liefst wilde vragen wat hij had gedaan en of hij haar had gemist. ‘Vissen hebben aandacht nodig. Als je niet goed voor ze zorgt, heb je er niets aan.’


  ‘Ik maakte maar een grapje.’


  ‘Dat weet ik, maar je neemt jezelf altijd zo serieus dat ik het spelletje even meespeelde. Wat die promotie betreft…’ Ze liet zich in de stoel voor zijn bureau vallen en deed haar uiterste best niet naar zijn sensuele mond en brede schouders te kijken. ‘Ik wil graag een heel groot kantoor met aan alle kanten ramen en een paar onderdanige secretaresses.’


  ‘Je zou je doodongelukkig voelen in zo’n kantoor. Jij hebt mensen en lawaai nodig om je heen.’


  ‘Dan niet. Waar wilde je het over hebben?’


  ‘Ik heb nagedacht over hoe we jouw talenten het beste kunnen benutten. Het lijkt erop dat je tot nu toe alles in je eentje hebt gedaan. Je bent zonder twijfel creatief, maar je kunt ook goed organiseren, dus ik wil je geen beperkingen opleggen.’ Hij ging achter zijn bureau zitten en keek haar aan met die blik die het hart van menige vrouw sneller had doen kloppen.


  Polly dacht aan hoe hij tijdens het vrijen naar haar had gekeken en schoof onrustig heen en weer op haar stoel. ‘Ik vind alles best, zolang ik mijn werk maar kan doen.’ Ze kon op dit moment alleen nog aan seks denken en had sterk de indruk dat het met hem al niet anders gesteld was.


  ‘Je moet met klanten praten, daar ben je goed in. Dus ik stel voor dat je accountmanager wordt en de High Kick Hosiery-account geheel voor je rekening neemt. De creatieve uitvoering kun je door mijn team laten doen, maar je kunt natuurlijk altijd aanschuiven als er gebrainstormd moet worden. En verder wordt het tijd dat je eens een fatsoenlijk salaris gaat verdienen.’


  Polly viel bijna flauw toen hij het bedrag noemde dat hij in gedachten had.


  ‘Het ligt wat boven het gangbare tarief, maar ik raak niet graag mensen kwijt omdat ze elders meer kunnen verdienen.’


  ‘Mij raak je niet kwijt, hoor.’ Ze had het nog niet gezegd of ze begreep dat hij dat helemaal verkeerd zou kunnen opvatten. ‘Qua werk, bedoel ik,’ voegde ze er haastig aan toe.


  Fronsend schoof hij haar een brochure toe. ‘Ik wil ook graag dat je hier even naar kijkt. Misschien is het iets voor je.’


  Haar adem stokte toen ze begreep dat het om een managementopleiding ging. Met trillende handen sloeg ze de pagina’s om. ‘Die… die had ik aangevraagd.’


  ‘De afgelopen jaren ieder jaar, ik weet het.’


  ‘H-heb je ze gesproken?’


  ‘Ik wilde zeker weten of ze je toelaten als je dat wilt.’


  ‘Of ik die opleiding wil doen? Maar wil je dan niet dat ik voor je werk?’


  ‘Ik zei dat ik je niet kwijt wilde. Je kunt allebei doen, werken en studeren. Je neemt gewoon zoveel vrij als je voor je studie nodig hebt. Het zou hard aanpakken worden, dus je mag weigeren.’


  ‘Waarom? Omdat ik lui ben?’ Ze probeerde luchtig te klinken om de brok in haar keel niet te voelen. Hij wist dus hoe graag ze deze opleiding wilde volgen en had de moeite genomen het voor haar uit te zoeken. Het was te mooi om waar te zijn. ‘Ik weet niet of ik het wel kan betalen.’


  ‘Je kunt het op kosten van het bedrijf doen. Tenslotte plukken wij er straks de vruchten van.’


  De brok in haar keel werd groter. ‘Waarom doe je dit allemaal voor me?’


  ‘Als je hier blijft werken, is het niet meer dan logisch dat we een loopbaanplanning voor je maken.’


  Polly wist niet of ze moest lachen of huilen. ‘Ik dacht altijd dat je zo’n conservatieve Griek was, die vond dat vrouwen zwanger achter het aanrecht horen.’


  ‘Ik ben conservatief en ik heb er geen enkel probleem mee als vrouwen zwanger achter het aanrecht staan, als dat tenminste is wat ze willen. Maar ik ben ook ondernemer en ik wil voor elke functie de beste mensen. Ik wil graag dat jij voor me blijft werken, en deze opleiding heb je altijd al graag willen doen.’


  Polly sprong overeind, bang dat ze echt in tranen zou uitbarsten. Ze klemde de brochure onder haar arm. ‘Als je het goed vindt, neem ik deze mee om door te lezen.’


  ‘Ga zitten, ik ben nog niet uitgesproken.’ Hij trommelde met zijn vingers op het bureau en keek haar even zwijgend aan voor hij zei: ‘Vanavond gaan we uit.’


  ‘Een zakendiner?’


  ‘Nee, gewoon een afspraakje. Je kunt je laptop thuislaten.’


  Een afspraakje? ‘Vraag… vraag je me mee uit?’


  ‘Ja.’


  Haar hart bonsde. ‘Maar ik werk voor je.’


  ‘Kan me niet schelen,’ zei hij korzelig. ‘Voor één keer ga ik eens gewoon doen wat ik wil.’


  ‘Dus… niet voor zaken of zo? Gewoon zomaar?’


  ‘Ja, gewoon zomaar,’ antwoordde hij met een scheef lachje. ‘Jij zegt altijd dat ik mezelf te serieus neem.’


  ‘Nou… Wow!’


  ‘Bedoel je ja?’


  Polly lachte schaapachtig. ‘Ja, waar gaan we naartoe?’


  ‘Naar iets heel speciaals.’


  ‘Ah, dus geen roze panty.’


  ‘We gaan dansen, ik haal je om tien uur op.’


  ‘Dansen?’ Ze was al op weg naar de deur, zich afvragend wat ze zou aantrekken.


  ‘O, en Polly…’ Zijn sexy stem klonk zacht. ‘Wat die baby betreft die je hier op kantoor hebt verstopt…’


  Ze verstijfde. ‘Baby? Welke baby?’


  ‘Zeg maar tegen Kim dat ik een crèche zoek, zodat ze die onbetrouwbare oppas de deur uit kan schoppen.’


  ‘Hoe weet jij van Kims problemen met haar oppas?’


  ‘Die baby was er ook op de dag dat ik de raad van bestuur ontsloeg.’


  ‘Wist je dat? Maar je hebt niets gezegd!’


  ‘Er is een grens aan wat een man op één dag aan rampen kan verwerken. Ik heb gehoord dat Kim heel goed is in haar werk, dus ik wil haar op mijn media-afdeling hebben. Dat kan alleen als ze een goede oppas heeft.’


  Polly staarde hem aan. ‘Voel je je wel goed?’


  ‘Beter dan ooit. Hoezo?’


  ‘Omdat je wel erg redelijk begint te worden. Een paar weken geleden zou je ons nog allemaal hebben ontslagen voor zoiets als een baby op kantoor.’


  ‘Ik weet wanneer ik heb verloren. Nu we het er toch over hebben, je kunt ook stoppen met Mr. Foster leren hoe hij een spreadsheet moet maken. Vanaf morgen gaat hij een cursus volgen. Maar laat mijn secretaresse geen planten meer kopen, ik heb geen zin in een oerwoud.’


   


  ‘Het is lastig om te bedenken wat je zult aantrekken als je niet weet waar je heen gaat.’ Polly trok haar jas dicht om zichzelf heen en liet zich achter in de limousine glijden. ‘Stel dat ik iets verkeerds heb uitgekozen?’ Ze was zich scherp van zijn aanwezigheid bewust, zoals hij daar zat met zijn arm over de rugleuning en zijn been vlak bij het hare.


  ‘Doe je jas uit, dan zal ik het je vertellen,’ antwoordde hij met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Ik heb hem juist aan omdat je altijd wat hebt aan te merken. Nu kun je in elk geval geen deuk slaan in mijn zelfvertrouwen.’


  ‘Ik hoop maar dat je in elk geval iets aan hebt onder die jas.’


  ‘Min of meer.’


  Met een glimlach liet hij zijn hoofd tegen de leuning rusten. ‘Misschien had ik je beter thuis kunnen uitnodigen in plaats van je mee te nemen naar een plek met veel mensen.’ Hij aarzelde even maar legde toen zijn hand op de hare.


  Polly kreeg vlinders in haar buik. Waar ging dit over? Twee weken had hij niets van zich laten horen, en dat was maar goed ook, had ze zichzelf wijsgemaakt.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze, terwijl ze met een nerveus lachje haar hand onder de zijne wegtrok.


  ‘Naar een nachtclub die vanavond wordt geopend. Alleen voor genodigden.’


  Ze wierp een blik uit het raam. ‘The Firebird? Daar heb ik over gelezen. Het moet er heel leuk zijn, met een glazen dansvloer en muren die eruitzien alsof ze in brand staan. Er is een wachtlijst van beroemdheden die hem willen afhuren, en jij bent uitgenodigd?’


  ‘Ja.’ Hij keek haar aan met een eigenaardige blik.


  Ze huiverde van opwinding. ‘Dat moet ik de anderen vertellen. Wat zullen die jaloers zijn! Ik had nooit gedacht dat jij van nachtclubs hield. Zijn dat fotografen?’ Ze kromp even ineen. ‘De vorige keer dat ik bij een fotograaf in de buurt kwam, werd ik omvergelopen.’


  ‘Daarom heb ik mijn veiligheidsmensen meegenomen.’


  ‘Als ze foto’s nemen, trek ik mijn jas uit.’


  Damon schoot in de lach. ‘Ga je me een hartaanval bezorgen?’


  Ze liet haar jas van haar schouders glijden en zag hem naar haar decolleté kijken. ‘Kijk niet zo, je hebt zelf gezegd dat ik iets feestelijks moest aantrekken.’


  ‘Je ziet er fantastisch uit,’ zei hij met een blik op het korte goudkleurige jurkje. ‘Heb je vanavond niets van Gérard aan?’


  ‘Je had het over dansen, dus ik heb blote benen. Blijf je naar me staren of zullen we naar binnen gaan?’


  Het was een bijzondere ervaring om met Damon uit te gaan in Londen. Zodra ze uitstapten, begonnen aan alle kanten camera’s te flitsen.


  ‘Raar dat ze zo nieuwsgierig zijn naar wie je bij je hebt,’ zei Polly toen ze binnen waren. ‘Er gebeuren allerlei belangrijke dingen in de wereld, en het enige waarin ze geïnteresseerd zijn, is met wie jij naar bed gaat.’ Ze heupwiegde op de klanken van de muziek. ‘Ik heb zin om te dansen.’


  ‘Mooi zo, maar we gaan eerst iets drinken.’ Hij wenkte een ober, die onmiddellijk een fles champagne en twee glazen bracht.


  Damon bleek een uitstekende danser. Iedere beweging herinnerde haar aan seks, elke blik in haar richting hield een belofte in van wat ging komen.


  Ze gaf zich op de spiegelende dansvloer helemaal over aan het opzwepende ritme, haar loshangende haar wervelend om haar heen. De muziek en de sfeer waren zo aanstekelijk dat ze zelfs nog lachte toen Damon haar op een bepaald moment optilde en naar hun tafeltje droeg.


  Er kwamen voortdurend mensen langs om hem de hand te schudden, en ze vroeg zich af waarom hij overal zoveel aandacht trok.


  ‘Er lopen hier heel beroemde mensen rond, die allemaal een praatje met je komen maken,’ merkte ze op, met haar glas even tegen het zijne tikkend. ‘Doukakis for president, lijkt het wel.’


  ‘Hoeveel heb je al gedronken?’


  ‘Nog lang niet genoeg. Dit is het lekkerste wat ik ooit heb geproefd. Het is hier trouwens helemaal erg leuk.’ Ze hield haar adem in toen ze een paar leden van het koninklijk huis zag aankomen. ‘Ik kan geen buiging maken,’ fluisterde ze. ‘Mijn jurk is te kort, of mijn achterwerk te dik… of allebei.’ Bescheiden hield ze zich op de achtergrond.


  ‘Waarom wil iedereen per se met je praten?’ vroeg ze toen het stel vertrokken was.


  ‘Omdat ik de eigenaar van deze club ben,’ antwoordde hij kalm. ‘Zullen we weer gaan dansen?’


  ‘Ben jij eigenaar van een nachtclub?’


  ‘Ik heb je immers al gezegd dat ik zo veel mogelijk verschillende ijzers in het vuur wil hebben.’


  ‘Maar…’ Polly keek om zich heen. Dus daarom was iedereen zo in hem geïnteresseerd. ‘Dus jij bent hier ook al de baas? Ben je ooit wel eens niet de baas?’


  ‘Kort geleden heb ik in Parijs een nacht doorgebracht met een waanzinnige vrouw,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Toen was ik even een paar seconden niet de baas.’


  ‘We hadden toch afgesproken dat we het daar niet meer over zouden hebben?’


  ‘Ik ben van gedachten veranderd.’


  Haar ogen blikten in de zijne en gleden toen omlaag naar zijn mond. Ze zou hem willen kussen, maar was zich er sterk van bewust dat er op hen werd gelet.


  ‘Iedereen kijkt naar ons.’


  ‘Dan wordt het misschien tijd om op te stappen.’ Hij stond op en pakte haar hand.


  Op de terugweg had ze een wee gevoel in haar maag van opgewonden spanning.


  Zodra de deur van zijn penthouse achter hen in het slot viel, trok hij haar dicht tegen zich aan en schoof in één beweging haar jurkje omlaag. Ademloos rukte ze aan de knopen van zijn overhemd. ‘Ik verlang naar je,’ fluisterde hij hees, terwijl hij haar tegen de muur duwde.


  Toen hij haar optilde, sloeg ze haar benen om zijn heupen en drukte zich kreunend tegen hem aan. Hij omvatte haar dijen voor hij zonder inleiding bij haar binnen drong.


  Ze slaakte een kreet van genot, eindigend in een snik toen ze hem diep in zich voelde. Met gesloten ogen legde ze haar handen op zijn rug.


  ‘Je voelt zo heerlijk,’ zei hij schor met zijn mond op de hare. Behoedzaam begon hij op en neer te bewegen, steeds sneller, in zo’n volmaakt ritme dat haar hele lijf vlam vatte.


  Ze kusten en beten en likten elkaar met koortsachtige vertwijfeling, primitief en onbeheerst, om een fysieke honger te stillen die sterker was dan zijzelf.


  Toen ze klaarkwam, spande haar lichaam zich zo strak om hem heen dat het hem duizelde en hij vrijwel onmiddellijk ook zijn hoogtepunt bereikte.


  Secondenlang bleven ze roerloos staan voor hij haar ten slotte behoedzaam liet zakken. ‘Sorry,’ fluisterde hij, ‘de slaapkamer was te ver weg.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen.’


  ‘Laten we er gauw heen gaan voor het nog eens gebeurt.’


  Haar laatste gedachte voor hij haar kuste, was dat ze wilde dat er nooit een einde aan zou komen.


   


  Toen de dag aanbrak, ging ze voorzichtig rechtop zitten, om hem niet wakker te maken. Hij stak echter razendsnel een hand uit en trok haar weer omlaag.


  ‘Waar dacht jij heen te gaan?’


  ‘Naar huis.’


  ‘Geen sprake van.’ Hij kuste haar aandachtig. ‘Je slaapt hier, bij mij.’


  Ze moest echt gaan, dacht ze vaag, maar hij hield haar gevangen in zijn omhelzing. Het voelde goed, en dat maakte haar juist zo angstig. Zulke situaties was ze altijd uit de weg gegaan. Aan haar vader had ze wel gezien hoe fragiel relaties konden zijn. Daar had ze zichzelf altijd tegen willen beschermen, maar met Damon…


  ‘Wat is er?’ vroeg hij, haar oplettend aankijkend.


  ‘Niets.’


  ‘Niet jokken. Ik voel het als iemand iets voor me verbergt. Zeg wat er is, en ik regel het voor je.’ Zijn stem klonk hees en sexy.


  ‘Zeg wat er is en ik regel het voor je….’ Een warme gloed doorstroomde haar. Hij gaf haar niet alleen het gevoel dat ze de meest sexy vrouw op aarde was, maar wilde haar ook beschermen. Een heel nieuwe ervaring…


  Juist toen hij haar opnieuw wilde kussen, ging zijn telefoon. Zuchtend liet hij zich op zijn rug rollen. ‘Sorry, slecht getimed, maar dit moet ik echt even beantwoorden. Ik verwacht een telefoontje uit Athene.’ Zichtbaar geërgerd noemde hij zijn naam.


  Met gesloten ogen probeerde Polly wijs te worden uit haar gevoelens. Een slapeloze nacht maakte zijn stem nog heser, bedacht ze, en zijn Grieks klonk zo sexy…


  Plotseling werd zijn stem echter scherp. Hij sloeg zijn benen over de rand van het bed.


  ‘Wat ga je doen?’ vroeg ze geeuwend.


  ‘Wat er ook gebeurt, jij blijft hier.’


  Door haar wimpers sloeg ze de snelle bewegingen gade waarmee hij zich aankleedde. ‘Kom weer in bed,’ vleide ze, ‘dat werk kan wel wachten.’


  ‘Ik moet even iemand spreken,’ antwoordde hij zonder op te kijken. ‘Ik ben zo terug. Nogmaals, wat er ook gebeurt, jij blijft hier.’


  Nadat hij de kamer had verlaten en ze zich mijmerend afvroeg waarom hij ineens zo serieus was, hoorde ze plotseling luide stemmen. Wat was er aan de hand? Ongerust liet ze zich uit bed glijden. Ze raapte haar goudkleurige jurkje van de grond, schoot het aan en haastte zich naar de woonkamer.


  Damon stond wijdbeens met zijn rug naar haar toe. Aanvankelijk zag ze niet tegen wie hij zo tekeerging, maar toen ze op blote voeten geluidloos naderbij kwam, stond haar hart stil.


  Geen van beide mannen leek haar aanwezigheid op te merken.


  ‘Pap?’ vroeg ze schor. ‘Wat doe jij hier?’




  Hoofdstuk 9


   


   


   


  ‘Dat zou ik jou ook kunnen vragen, Polly. Het klopt dus wat er wordt gezegd.’ Met gebalde vuisten en een van woede verwrongen gezicht keek haar vader naar Damon. ‘Heb je dan helemaal geen grenzen? Geen geweten? Is het nog niet genoeg dat je mijn bedrijf hebt overgenomen? Ben je zo wraakzuchtig dat je zelfs mijn dochter hebt verleid?’


  Wraakzuchtig? Polly wilde naar vader toe lopen, maar was niet in staat zich te verroeren. Geen moment was het bij haar opgekomen dat Damon haar misschien had verleid uit wraak om de relatie tussen haar vader en zijn zusje. Plotseling besefte ze wat haar vreemde gevoelens voor hem betekenden.


  Ze hield van hem! Ze was verliefd op Damon Doukakis. Haar hoofd zei haar dat zoiets onmogelijk was in zo’n korte tijd, maar haar hart wilde daar niet van horen. Misschien was het ook helemaal niet zo kort. Hij was er immers altijd geweest? De grote broer van haar vriendin.


  ‘Durf jij mijn huis binnen te dringen en te beweren dat je om je dochter geeft, terwijl je wekenlang geen enkele moeite hebt gedaan om contact met haar op te nemen?’ beet Damon haar vader toe. Vol minachting deed hij een stap in de richting van de oudere man. ‘Je moest je doodschamen en je bent nog een lafaard ook! Je verstopte je liever dan dat je me onder ogen kwam, maar gedraag je tenminste als een vent nu je hier toch bent en neem je verantwoordelijkheid in plaats van anderen te beschuldigen.’


  Polly zag haar vader rood aanlopen. ‘Ik ben geen lafaard, en ik ben niet bang voor je!’ riep hij uit, zichtbaar geïntimideerd door Damons koele, beheerste woede.


  ‘Dat kun je maar beter wel zijn,’ teemde Damon gevaarlijk zacht. ‘Je hebt je bedrijf in de steek gelaten zonder je te bekommeren om de banen van je personeel en je hebt je dochter volkomen aan haar lot overgelaten.’


  ‘Dat is niet waar. Polly is geen kind meer, ze kan heel goed voor zichzelf zorgen.’


  ‘Dit ging niet om haar eigen eten klaarmaken of zoiets. Je hebt haar overgelaten aan die hebzuchtige roofdieren die jij de raad van bestuur durft te noemen en die stuk voor stuk allang ontslagen hadden moeten worden omdat ze misbruik maakten van geld van de onderneming. Maar wat nog veel erger is, is dat ze het tegen mij moest opnemen. Helemaal alleen, zonder iemand die haar hielp.’ Damons stem was rauw van razernij.


  Polly zag haar vader bij elk woord verder ineenkrimpen. Verscheurd door liefde voor allebei, deed ze een stap naar voren. ‘Zo is het wel genoeg, Damon,’ zei ze zacht.


  ‘Was dat opzet? Het aan je dochter overlaten in de hoop dat de leeuw dan niet zou aanvallen?’ ging Damon door zonder acht op haar te slaan. ‘Of heb je domweg afstand gedaan van je verantwoordelijkheid als vader?’


  Alle kleur was uit haar vaders gezicht weggetrokken. ‘Polly is heel goed in haar werk en ze kan uitstekend met mensen omgaan,’ verweerde hij zich zwakjes.


  Damon explodeerde bijna. ‘Ze is vierentwintig en zachtaardig, en toch liet jij haar in haar eentje vechten tegen iemand met mijn reputatie!’


  ‘Ik had niet verwacht dat je haar pijn zou doen.’


  Damon lachte schamper. ‘Dat hoopte je alleen maar, want je ging er zelf vandoor en liet je weerloze dochter achter met de rotzooi. Ik word misselijk van je. Donder alsjeblieft op!’


  ‘Pol is niet weerloos! Ze kan heel veel hebben!’


  ‘Ze moest wel. Wanneer heb jij ooit iets voor haar gedaan? Wanneer ben jij er ooit echt voor haar geweest?’


  ‘Ik heb haar een thuis gegeven nadat haar moeder was weggelopen.’


  Damon hief een gebalde vuist en liet hem weer zakken. ‘Ik wil geen woord meer van je horen! Geen woord, tenzij je hier kreupel de deur uit wilt.’


  ‘Hou op!’ riep Polly, die ontwaakte uit haar verdoving en tussen beide mannen in sprong. ‘Hou op, jullie! Zo is het wel genoeg!’ Ze voelde zich ziek en was het liefst weggekropen in een hoekje. Al was alles waar wat Damon zei, dat nam niet weg dat ze van haar vader hield. ‘Waar is Arianna?’ vroeg ze.


  ‘In ons huis, dat nu ook haar thuis is. We zijn getrouwd. In het geheim, omdat we wisten dat hij daar door het lint zou gaan.’ Haar vader wees beschuldigend naar Damon.


  ‘Getrouwd?’ Polly slaagde er niet in haar afschuw te verbergen. ‘O nee!’


  ‘Als ik om een vrouw geef, wil ik haar niet alleen voor de seks, zoals hij daar,’ sputterde haar vader. ‘Die vent gaat met alle vrouwen naar bed maar trouwt nooit met ze. Wat zegt dat over hem?’


  ‘Dat zegt over me dat ik het verschil weet tussen lust en liefde,’ zei Damon met opeengeklemde kaken. Het kostte hem zichtbaar moeite zijn zelfbeheersing te bewaren. ‘Het zegt over me dat ik een besluit met mijn verstand neem en niet van mijn testosteron laat afhangen.’


  ‘Ik denk echt dat je nu beter kunt gaan, pap,’ drong Polly aan, terwijl ze hem in de richting van de deur duwde.


  ‘Ik ga niet zonder jou.’ Hij bleef stokstijf staan.


  ‘Zij blijft hier. Ze is nu van mij.’ Damon zei het met typisch mannelijke bezitterigheid.


  Polly had moeite haar tranen terug te dringen. Ze begreep wel dat hij dat alleen maar zei om haar vader te tergen. Een andere verklaring was er immers niet? Had hij niet zelf gezegd dat hij nooit een relatie en nog meer verantwoordelijkheid wilde? Het was dus wel duidelijk dat hij wat er tussen hen was alleen maar gebruikte als wapen om zijn zusje te beschermen.


  ‘Wacht,’ wendde ze zich tot haar vader. ‘Even mijn spullen pakken.’


  ‘Ga je met hém mee?’ Damon keek haar ongelovig aan.


  Polly kon nauwelijks nog ademhalen. Haar hoofd was een spons. ‘Ik heb geen keus,’ fluisterde ze nauwelijks hoorbaar. ‘Hij is mijn vader.’


  ‘Natuurlijk heb je wel een keus. Je gelooft toch geen woord van wat hij daarnet beweerde?’ vroeg Damon ongewoon bleek.


  Ze voelde een brok in haar keel en had moeite om niet in tranen uit te barsten. Maar zelfs als haar beslissing verkeerd was, zou dat geen verschil maken. Ze hield van hen allebei, maar ze konden elkaars bloed wel drinken, zeker nu haar vader met Arianna getrouwd was. Dat zou Damon hem nooit vergeven.


  ‘Het is beter als ik ga. Ik zie je maandag op kantoor, Damon.’


  Hij staarde haar sprakeloos aan. Er smeulde iets in zijn donkere blik, en zijn gezicht verstrakte. ‘Je hoeft niet te zeggen wanneer je komt werken,’ zei hij koel. ‘Als je naakt in mijn bed ligt, ben ik je minnaar, niet je baas.’


  Die woorden deden haar meer pijn dan alles wat hij tegen haar vader had geschreeuwd. Het kostte haar moeite hem niet in de armen te vliegen.


  ‘Hij probeert je gewoon van streek te maken, Pol,’ zei haar vader vastberaden. ‘Kom, we gaan.’


  Polly draaide hen beiden de rug toe en holde naar de slaapkamer om haar schoenen en haar jas te halen. Toen ze terugkwam, was Damon verdwenen.


  ‘Waar is Damon?’


  ‘Weg. Hij keek me alleen maar aan en liep toen de deur uit.’ Haar vader keek nerveus om zich heen. ‘Die vent is labiel. Goed dat je van hem af bent. Kom, we gaan.’


   


  Eenmaal thuis voelde Polly zich ellendig. Het liefst zou ze naar bed gaan, maar haar vader en Arianna bleven haar opgewonden vertellen over hun huwelijk. Ze had het gevoel gevangen te zitten. Weer een andere vrouw, weer een huwelijk. Ze zou er zo langzamerhand aan gewend moeten zijn, maar dit keer was het anders, omdat Arianna haar vriendin was.


  ‘Ben je boos op me, Pol?’ vroeg Arianna angstig. ‘Het is wel een beetje gek dat ik nu je stiefmoeder ben, maar als we eraan gewend zijn, wordt alles dan weer goed? Ik bedoel, je bent vast razend op Damon, maar die is nu eenmaal zo. Dat weet je toch wel? En we hoeven hem immers niet vaak te zien?’


  ‘Ik werk voor hem,’ antwoordde Polly mat. ‘Dus ik kan hem niet ontlopen.’


  ‘Je kunt toch een andere baan zoeken!’ riep haar vader vrolijk, terwijl hij zijn arm om Arianna sloeg en haar een kus gaf op haar wang. ‘Ik ben van plan een nieuw bedrijf te starten, dus dan kom je gewoon bij mij.’


  ‘Nee, dank je.’ Polly kon Arianna niet aankijken zonder aan Damon te denken. ‘Ik hou van de baan die ik nu heb, Damon is heel inspirerend.’


  Haar vader keek haar beledigd aan. ‘Nou, hij is in elk geval goed met cijfers, en hij is –’


  Polly stak afwerend haar hand op. ‘Niets meer zeggen, pap. Het had allemaal heel anders kunnen aflopen. Hij had ook iedereen kunnen ontslaan en…’ Ze maakte haar zin niet af, te moe om nog te vechten. ‘Laat maar.’


  Arianna sloeg haar armen om Polly heen. ‘Je hebt een afschuwelijke tijd achter de rug. Geloof me, niemand weet beter dan ik hoe het is als Damon voortdurend in je nek hijgt en alles wat je doet in de gaten houdt. Hij is gewoon een vreselijke controlfreak.’


  Plotseling woedend duwde Polly haar vriendin van zich af. ‘Dat doet hij uit liefde,’ snauwde ze. ‘Hij houdt van je. Hij is bezorgd om je en wil dat je gelukkig bent. Hij ziet het als zijn taak je te beschermen en hij heeft zich enorme persoonlijke opofferingen getroost om te zorgen dat je in je eigen familie kon opgroeien en niet bij een stel vreemden. Misschien kun je de dingen eens vanuit zijn standpunt bekijken. Waarom heb je hem niet even gebeld? Hij was ziek van ongerustheid!’


  ‘Waarom neem je het voor hem op?’ vroeg Arianna stomverbaasd. ‘Polly –’


  ‘Ik ga naar boven om nog wat te werken.’ Polly draaide zich om, geschrokken van de felheid waarmee ze hem had verdedigd. ‘Ik wil mijn baan graag houden, ook al ligt mijn eigen leven in puin.’ Damon zou nooit willen dat persoonlijke zaken belangrijker waren dan het werk. Haar baan zou ze niet kwijtraken.


  Nadat ze de deur van haar slaapkamer achter zich had gesloten, liet ze zichzelf wanhopig op haar bed vallen. Hoe was het mogelijk dat ze nog pas gisteren haar promotie had gevierd en een lang gekoesterde wens, een opleiding volgen, in vervulling had zien gaan, terwijl nu alle blijdschap weg was.


  Wat was er gebeurd? Ze had toch alles gedaan wat ze kon. Niemand werd ontslagen, en dankzij Gérard kwam er weer geld binnen. Bovendien wist Damon inmiddels wat haar ware rol in het bedrijf was. Waarom leek dat ineens allemaal onbelangrijk? Ze zou trots en opgelucht moeten zijn, maar het leek juist wel alsof ze alles had verloren.


   


  ‘Blijf toch thuis,’ drong haar vader die maandag aan. ‘Zet gewoon je telefoon uit.’


  ‘Ik heb een baan, pap. Ik kan niet zomaar wegblijven.’ Ze keek hem scherp aan, en hij kreeg een kleur als vuur. ‘We hebben net een belangrijke opdracht binnengehaald, en ik heb de leiding. Het is al laat, ik moet echt gaan.’


  Op weg naar kantoor hoopte ze dat Damon de hele dag in vergaderingen zou zitten. Of misschien was hij wel weer naar New York. Ze wist niet wat erger was: hem zien of hem juist niet zien.


  Toen ze binnenkwam, hing er een eigenaardige sfeer.


  ‘Goeiemorgen Polly!’ riep Debbie vrolijk. ‘Koffie en muffins op je bureau.’


  ‘Dank je. Om elf uur wil ik vergaderen over High Kick Hosiery. Wil jij iedereen optrommelen?’


  ‘Ja, maar er werd net voor je gebeld. Of je even naar de boekhouding wilt komen.’


  ‘Waarom?’ Polly zette haar tas op haar bureau.


  ‘Geen idee. Ik volg gewoon de bevelen op, en daarvan zijn er hier nogal wat.’ Met die raadselachtige mededeling liep Debbie weg.


  Haar woorden versterkten Polly’s gevoel dat er iets vreemds aan de hand was. Wisten ze wat er tussen haar en Damon was gebeurd? Ze nam de lift naar boven en bleef daar stomverbaasd staan.


  De vorige keer dat ze hier was geweest, had het er net zo strak en zakelijk uitgezien als in de rest van het gebouw. Nu leek het hier echter wel een kopie van haar eigen verdieping! Foto’s en snuisterijen op de bureaus en overal planten, die de enorme ruimte een prettige, ontspannen sfeer gaven.


  ‘Wat is hier gebeurd?’ vroeg ze verbaasd aan de vrouw die aan het dichtstbijzijnde bureau zat.


  ‘Heb je de mail nog niet gelezen?’ vroeg die lachend. Ze drukte een paar toetsen in, en de bewuste mail verscheen op het scherm. ‘Kijk, hier. Onderwerp: geef het kantoor een persoonlijk tintje.’


  Polly leunde over haar schouder om de tekst te lezen.


   


  Het hotdesksysteem dat het afgelopen jaar is toegepast, wordt met onmiddellijke ingang afgeschaft. Alle personeel wordt verzocht het bureau een zodanig persoonlijk tintje te geven dat men productiever denkt te kunnen werken.


  DD


   


  ‘Is het niet geweldig?’ vroeg de vrouw stralend. ‘Ik werd zo moe van almaar van bureau veranderen. Altijd mijn spullen in de kofferruimte van mijn auto bewaren. Belachelijk gewoon. Ik weet niet wie hem op andere gedachten heeft gebracht, maar het is geniaal.’


  ‘Ja, geweldig,’ beaamde Polly met een scheef lachje. Haar telefoon ging, en ze nam op.


  Het was Janey, Damons secretaresse. ‘De baas wil je spreken,’ zei ze. ‘Over vijf minuten op zijn kamer.’


  Polly stopte de telefoon terug in haar tas en streek haar jurk glad. Toen ze boven uit de lift stapte, wees Janey al breed lachend naar de deur van Damons kantoor.


  ‘Hij zit op je te wachten, en ik moet zorgen dat jullie niet gestoord worden.’


  ‘Dat klinkt onheilspellend.’ Polly klopte voorzichtig op de deur en haalde diep adem voor ze naar binnen ging.


  Damon zat achter zijn bureau te telefoneren en gebaarde dat ze moest gaan zitten.


  Terwijl ze wachtte tot hij was uitgesproken, viel haar oog plotseling op de vissenkom op zijn bureau. Haar mond viel open van verbazing. Waakte ze of droomde ze?


  ‘Je hebt je roze panty aan. Prima, die staat je heel goed,’ zei hij nadat hij het gesprek had beëindigd.


  Polly staarde nog steeds naar zijn bureau. ‘Je hebt vissen gekocht,’ bracht ze stamelend uit.


  Er verscheen een flauwe glimlach om zijn mond. ‘Ik hoorde van iemand dat daar een heel ontspannende werking van uitgaat. En omdat ik de laatste tijd nogal gespannen ben, leek het me een goed idee het eens te proberen.’


  ‘Ik heb je mail gelezen,’ zei ze nerveus.


  ‘Het schijnt dat ik er in één keer flink populair door ben geworden. Je had gelijk, mensen houden ervan om op hun werk persoonlijke dingen om zich heen te hebben. Ik ben van alles aan het veranderen.’


  ‘O ja?’ Ze beet op haar onderlip.


  ‘Nu moet jij natuurlijk vragen wat dan.’


  Normaal zou ze in de lach zijn geschoten, maar vandaag kon ze amper geluid uitbrengen. ‘Wat dan?’ vroeg ze nauwelijks hoorbaar.


  ‘Ik ga roze panty’s verplicht stellen.’


  Polly kreeg een kleur.


  Hij sloeg haar geruime tijd gade en stond toen op. ‘Uit het feit dat je niet meer kunt lachen, leid ik af dat jij je net zo ongelukkig voelt onder deze situatie als ik. Dat was alles wat ik wilde weten.’ Hij liep om het bureau heen en trok haar overeind. ‘Ik moet je mijn verontschuldigingen aanbieden omdat ik tegenover je vader mijn zelfbeheersing heb verloren. Dat had niet mogen gebeuren.’


  ‘Dat neem ik je niet kwalijk,’ mompelde ze. ‘Dat is mij ook wel eens gebeurd.’


  ‘Ik had je niet in een positie mogen brengen waarin je tussen ons moest kiezen. Het is geen moment bij me opgekomen dat je me in de steek zou laten. Je weet iemand wel heel snel op zijn plaats te zetten.’


  ‘Damon, ik wil hier echt niet –’


  ‘– over praten. Dat weet ik.’ Hij nam haar gezicht tussen zijn handen. ‘Maar je zult wel moeten. Ik weet hoe bang je bent voor relaties, Polly. Je hele leven is een soort parkeerplaats geweest, met voortdurend mensen die kwamen en gingen. Je hoeft geen psycholoog te zijn om te begrijpen dat zo’n jeugd hechtingsproblemen oplevert. Daarom vergeef ik je wat je vrijdag van me dacht. Het is niet erg vleiend als de vrouw van wie je houdt denkt dat je alleen met haar naar bed bent gegaan om wraak te nemen op haar vader. Dat doet pijn.’


  ‘Damon –’ begon ze ademloos.


  ‘Ik hou van je.’ Hij zei het zacht, maar de blik in zijn ogen was warm en vol genegenheid. ‘Mijn hele leven heb ik gezorgd dat ik niet verliefd werd. En toen kwam jij en had ik plotseling geen keus meer.’


  Zijn woorden drongen maar langzaam tot haar door. ‘Maar je zei tegen me dat je dat nooit zou laten gebeuren.’


  ‘Waarmee nog eens bewezen is dat ik lang niet zoveel controle heb over de dingen als jij denkt.’ Hij aarzelde even. ‘Ik was inderdaad bang om verantwoordelijk te zijn voor andermans geluk. Ik heb gezien wat het met mijn vader deed toen hij dacht dat hij ons teleurgesteld had. Ik moest voor Arianna zorgen en voor mijn personeel, dat vond ik wel genoeg. Tot jij in mijn leven verscheen. Ik hou meer van je dan ik ooit voor mogelijk heb gehouden.’


  ‘Echt waar?’ Een haast niet te bevatten geluksgevoel doorstroomde haar.


  ‘Ik zei toch tegen je vader dat je nu van mij bent?’


  ‘Ik dacht dat je dat zei om hem op de kast te jagen.’


  ‘Het was de waarheid, maar ik neem je niet kwalijk dat je aan mijn motieven twijfelde. Ik heb er inderdaad alles voor over om Arianna te beschermen, maar dit heeft niets meer met mijn zusje te maken. Dit gaat om ons.’


  ‘Ons,’ fluisterde Polly. ‘Ik ben nooit “ons” geweest, dus ik weet niet of ik daar wel goed in ben.’


  ‘Samen leren we het wel. Ik leer nu al heel snel,’ verzekerde hij haar. ‘Van nu af aan volgen we de code van Polly Prince hier op kantoor. En verder… Ik weet dat het totaal niet klopt met wat ik altijd heb gezegd, maar ik wil van nu af aan mijn leven met je delen.’


  ‘Maar –’


  ‘Ik weet dat je bang bent en dat je vader net voor de vijfde keer getrouwd is en dat relaties zelden eeuwig duren, maar de onze wel…’ Hij boog zich voorover en kuste haar. ‘Kijk me aan en zeg dat wij volgens jou over vijftig jaar niet meer bij elkaar zijn.’


  Haar ogen stonden vol tranen. ‘Dat zou ik zo graag willen. Ik hou van je. Ik had nooit gedacht dat ik dat ooit tegen iemand zou zeggen.’


  ‘Je hebt geen idee hoe blij je me met die woorden maakt.’ Met een scheef lachje haalde hij een doosje uit zijn zak. ‘Ik heb dit voor je gekocht en ik zou graag willen dat je hem altijd draagt. Als de gedachte aan “ons” je schrik aanjaagt, dan kijk je ernaar en dan weet je weer hoeveel ik van je houd.’ Hij klapte het dekseltje open. In het doosje lag een fonkelende diamanten ring.


  De tranen stroomden over haar gezicht. ‘Hij is echt prachtig, maar ik kan hem niet dragen. Jij zegt dat het alleen om ons gaat, maar dat is niet zo.’ Alles leek hopeloos, de obstakels waren te groot. ‘Ik hou ook van mijn vader, Damon. Ik weet dat hij zich vaak als een idioot gedraagt en dat hij niet zorgzaam is, maar zo is hij nu eenmaal.’ Ze veegde haar tranen af aan haar mouw. ‘Ik ben de eerste om toe te geven dat hij in veel opzichten waardeloos is, maar hij is wel mijn vader. En nu haat jij hem, en hij is met jouw zusje getrouwd. We kunnen niet bij elkaar zijn… als… als jij mijn vader haat,’ bracht ze met horten en stoten uit.


  Zacht vloekend trok hij haar tegen zich aan. ‘Niet huilen, ik wil je nooit meer zien huilen. We gaan het probleem met je vader oplossen, dat beloof ik je.’


  ‘Ik wil niet in een positie zitten waarin ik steeds tussen jullie moet kiezen.’


  ‘Dat hoeft ook niet,’ bezwoer hij haar. ‘Ik ben al bij je vader geweest, en we hebben een gesprek kunnen voeren zonder elkaar naar de keel te vliegen. Dat is alvast een begin.’


  ‘Ben je bij hem geweest?’ vroeg ze snotterend.


  ‘Vanochtend, nadat jij de deur uit was. Mijn zusje heeft me haar verontschuldigingen aangeboden.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Jij had haar kennelijk een paar dingen onder de neus gewreven. Die heeft ze zich aangetrokken, en ze voelde zich opeens heel schuldig dat ze me zo ongerust had gemaakt.’ Hij trok haar nog steviger tegen zich aan. ‘Je had gelijk, die dag in de bestuurskamer, toen je zei dat ik te beschermend was.’


  ‘Nee, ik had ongelijk. Je bent geweldig, Arianna mag blij met je zijn.’


  ‘Doordat ik me te verantwoordelijk voor haar voelde, kon ze haar vleugels niet uitslaan. Ik kon de gedachte niet verdragen dat er iets met haar zou gebeuren. Ik had me voorgenomen haar te beschermen en heb er naarmate de tijd verstreek nooit aan getwijfeld of dat wel goed was. Nu wil ik daar niet meer aan denken. Ik wil alleen nog maar aan ons denken.’ Hij streelde haar wang en veegde haar tranen weg. ‘Onze toekomst hangt niet af van onze familie. Het enige wat ertoe doet, is of jij de rest van je leven bij mij wil blijven.’


  ‘Wow! Nou, dat klinkt wel heerlijk!’


  ‘We gaan trouwen,’ zei Damon ademloos. ‘En we gaan er een grote bruiloft van maken, zodat we al die mensen kunnen uitnodigen die zo lang met je hebben samengewerkt. Anders lopen ze nog weg.’


  Polly kon nauwelijks geloven dat dit allemaal echt gebeurde. Ze sloeg haar armen om zijn hals. ‘Ik hou zoveel van je dat het bijna griezelig is.’


  Damon hield haar dicht tegen zich aan. ‘Dan is het maar goed dat je zo dapper bent. Jij gaat altijd overal zo onverschrokken op af, net als die dag dat je op die sexy laarsjes van je de bestuurskamer binnen stapte en me aankeek alsof je mijn bloed wel kon drinken.’


  ‘Heb ik je al verteld dat je waanzinnig aantrekkelijk bent in dit pak?’


  Lachend duwde hij haar een eindje van zich af. ‘Vind je me aantrekkelijk in dit pak? Hoe aantrekkelijk?’


  Met geloken ogen liet ze haar handen over zijn rug omlaag glijden. ‘Sexy, sensationeel,’ fluisterde ze.


  ‘Nou, in dat geval… Ik weet dat je een groot arbeidsethos hebt, maar het komende uur ben je even voor niemand te bereiken.’ Zonder acht te slaan op haar geschrokken reactie tilde hij haar op en droeg haar zijn kamer uit. ‘Janey, vang mijn telefoontjes even op.’


  ‘Goed. Mr. Doukakis.’ Janey deed geen moeite haar glimlach te verbergen.


  Polly verborg verlegen haar gezicht tegen zijn schouder. ‘Dit is gênant! En ik heb zoveel te doen. Ik wil niet dat ze denken dat ik lui ben.’


  ‘Ik geef u toestemming om het komende uur vrij te nemen, Miss Prince.’ Terwijl hij haar bleef vasthouden, drukte hij met zijn elleboog het liftknopje in.


  Toen de liftdeuren dicht waren, overlaadde ze hem met kussen. ‘Jij mag het zeggen,’ zei ze innig gelukkig. ‘Jij bent de baas.’


   


   


   




  Ook verkrijgbaar in Bouquet


   


   


   


  3336 Gewroken trots van Melanie Milburne


  Wanneer Gabby St Jordan wanhopig zijn hulp nodig heeft, ziet Vinn Venadicci eindelijk zijn kans schoon om zich te wreken…


   


  3337 Verrassend voorstel van Maggie Cox


  Sadie staat versteld: eerst spat de arrogante zakenman Dominic haar nat met zijn dure auto, en daarna doet hij haar een verrassend voorstel!


   


  3338 Griekse affaire van Lynne Graham


  (extra dik!)


  Eén blik op de Griekse playboy Sandar Volakis, en de altijd zo verstandige Tally laat al haar reserves varen – met verstrekkende gevolgen…


   


  3340 Verlangen naar de sjeik van Lucy Monroe


  Hoewel Angele al sinds haar tienertijd verliefd is op kroonprins Zahir, moet ze hem wel ontslaan van zijn trouwbelofte als hij haar liefde niet beantwoordt…


   


  3341 Verlokkelijk dichtbij van Carole Mortimer


  (De onweerstaanbare St. Claires)


  Lucan St. Claire heeft geen idee wie de mooie, donkerharige dame in zijn kantoor is, maar bij haar aanblik kan hij opeens alleen nog maar aan de slaapkamer denken!


   


  3342 De mooiste prijs van Barbara McMahon


  Ondanks haar hoogtevrees belandt Amalia in een luchtballon – met de onweerstaanbare Rafael…


   


  3343 Verwarrend aanzoek van Anne McAllister


  (3 Griekse romances)


  George Savas laat Sophy nog steeds niet onberoerd, maar om nu zijn echtgenote te spelen…
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